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PRAEFATIO. 


In  Graeca  non   minus,    quam  in  plerisqije   aliis  linguis   tractandis   quum 
ad  nostros  usque  dies  praevaleret  ea  ratio,  ut  quae  ad  intelligendos  scri- 
ptores   necessaria   essent   accurate    coUecta   traderentur,    factum   est,    ut, 
quantacunq,ie  fuit  in  aliis  h,iius  disciplinae  partibus  industria,   eae,    quae 
illum  in  usum  minus  contribuere  videbantur,  fere  intactae  iacerent.  Quod 
iniprimis   valet   de   nominum   et   verborum   formatione.     Nam   etsi   multa 
passim  viri   docti   hanc  in  rem   contulerunt,    et  Lobeckius,  v.  iU.,  erudi- 
tione  stupenda  magnoque  acumine  complures  quaestiones,   quae  huc  per- 
tinent,   in  Parcrgis  et  Paralipomenis  instituit,  tamen  librum,    in  quo  tota 
res  subtiliter  tractata  sit  desideramus.    Atque  etiam  ii  viri,    qui  compara- 
tis  quae  ab   eadem   stirpe  oriundae  sunt  linguis  et  Sanscrito  maxime  ser- 
mone  advocato,  novas  vias  cum  fere  omnium  Europaearum,  tum  Graecae 
linguac  studio  numiverunt,  declinationem  quidem  et  coniugationem  recens 
constituerunt,    eam   vero  grammaticae  partem,    quae  in   nominum  verbo- 
nimque   formatione  versatur,   passim   tantum,    data   occasione,    tetigerunt. 
Inter   quos  Boppio,   cclcberrimo   comparativae   grammaticae   conditori,    et 
Pottio,  v.cl.,  plurima  debemus.    CoIIcgit  nuper  Papius,  v.  cl.,  secundum 
terminationes   vocabula  Graeca   in  lexico,   quod  etymologicum  nominavit. 
Sed  secutus  est  ordinem  alphabeticum  et  breviter  tantum  de  singulis  termina- 
tionibus  praemonuit,    ita  ut  utilissimus  quidem  hic   liber  sit  scripturo  de 
vocabulonim  formalione,   nequaquam  tamen  accuratius  cognituro  sufficiat. 
Mihi  vcro  priusquam  talis,   qualem  nobis  informamus  liber  de  hac 
re  aliquatenus  porfcctus  scribatur,   neccssarium  videtur,  ut  singulae  quae- 
stiones,    quac   illuc  faciunt,    cognatarum  linguarum  comparatione  ad  hanc 
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non  minus,  quam  ad  ceteras  Graecae  grammaticae  partes  adhibita,  accu- 
rate  tractentur.  Quare  quum  de  nominibus  ex  radice  formatis  quaedam 
collegissem,  ea  promere  haud  absonum  visum  est.  Atque  praecipue  agitavi 
significalionem  surfixorum,  de  qua  novam  rationem  comuiendandam  mihi 
sumpsi.  Eam  autem  exponere  non  potui,  quin  de  suffixis,  quae  inter  se 
cognata  sint,  quae  diversa  et  de  aliis  rebus,  quae  statim  in  vestibulo  hu- 
ius  disciplinae  positae  sunt,  quaestiones  moverem  potius  et  adumbrarem, 
quam  ad  finem  perducerem.  Itaque  inscripsi  libellum  maiore  nomine, 
quam  quo  dignus  est,  non  ut  maius  proraittereni,  qiiaiii  praesiarem,  sed 
ne  molestus  foret  longa  inscriptionc.  Quam  parva  enim  rei  propositae 
pars  et  ea  quantulis  viribus  tractata  sit,  adeo  sentio,  ut  benevolentiae 
eorum,  qui  hanc  coinmentatiunculam  legent,  plurimuni  conridam. 
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DE  NOMINUM  PRBnTIVORUM  ET  DERIVATORUM  DISCRIMINE. 
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iiinis   de  nominum  formatione  disciplina  incipere   debet  a   discrimine, 
inter  nomina  primitiva  et  derivata  statuendo.     Quod  etsi  primum  intuenti 
tam  perspicuum  esse  videtur,  de  quo  vix  dubitari  possit,  tamen  a  pleris- 
que   antiquarum  linguarum  grammaticis  neque  accurate   defmitum  est,  ne- 
que   in   tractandis   variis   nominum   terminationibus  satis  rebgiose  observa- 
tuiii.     Distinguunt  cjuidem  iam  veteres  grammatici  inter  nomina  Tr^c^ToVuTra 
et  TTa^dyujya,  et  sic  utramque  classem  discribunt,  ut  illa  ra  v.ara  tyiv  tt^w- 
TYiv  &eTiv  Acx^fvra,   baec  ra  dcp'  hs^cv  ty^v  yivejiv  hyj^KOTa  complectatur  *), 
ct  Priscianus,   qui  nomina  principalia  a  derivatis  secernit,  ut  in  plerisque, 
ita    in   boc  magistros  Graecos  sequitur^);    yerum    ubi   de   singulis   agunt, 
quaecunque  nomina  vel  a  verbo,   vel  a  nomine  aliquo  repetunt,  derivata 
dicunt,    ita    ut   primitivorum   in    ordine    ea   tantum   relinquantur ,    quorum 
origincm  ignorant,    velut  7raT>i^,    yif.     In   quo  si  veteres   sequimur,    quum 
magua  nostro  tempore   opera  in  eo  ponatur,  ut  vocabula  ad  radices  suas 
deducamus,    sperandum    est,    fore,    ut   postremo    omnia   ex  primitivorum 
classe  inter  derivata  referantur.     Itaque  Kiibnerus,   qui  omnia,   quae  a  ra- 
<bce  quadam  repeti  possunt,  nomina  derivata  vocat,  vel  simplicissimum  x^, 
quoniam  a  radice  Sanscrita  hr  ortum  est,   bis  adnumerat^).     Ex  bac  igi- 
tur  ratione  discrimen  illud  vere  tollitur.    —  Abter  docent  vv.  cll.     Bop- 
pms  et  Pottius^),    qui  Indos   grammaticos   secuti   inter  nomina   ex  radice 
facta,    et   ea ,    quae    a   nominis   tbemate   oriuntur,    distinguunt.     Ac   recte 
quidem  illa  primitiva,   baec  derivata  vocant;    aquas   enim   ex  fonte  in  va- 


•)  cf.  Dionys.  Tbr.  §.14.,  Bekk.  Anecdd.  p.  634.  Ib.  scholl.  p.  857  — 859. 

')  Prisc.   II.,  5.  , 

^)  gr.  Graeca  anapl.  I.,  p.  414. 

*)  EtjTnoiogische  Forschungen,  Vol.  1.,  p.  153. 
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rias  regiones  decurrentes  non  dicimus  derivari  a  fonte,  sed  quum  ex  na- 
turali  alveo  aliqua  fluminis  pars  in  rivulos  quosdam  peculiares  deflectitur, 
hanc  derivatam  recte  appellamus.  Eodem  nos  Graecorum  grammaticorum 
definitio  ducit.  Nam  quum  radices  per  se  non  inveniantur,  sed  ut  puncta 
lineaeve  in  malliesi,  ut  cum  Aristotele  loquar,  naT  d(paiDBTiv  ianlum  sinXj  eae 
demum  Tr^wTai  &£:rug,  vel  Tr^ujTOTVTra  vocari  possunt,  quae  a  radice  propa- 
gata  in  certam  quandam  formam  (tvtto^')  redacta  sunt.  Cuiusmodi  sunt 
et  verborum  variae  formae  et  nominum  themata.  Quamquam  enim  verba 
radici  propiora  sunt  eo,  quod  in  iis  personarum  signa  ipsi  radici  affigi 
possunt  ((prrfj.i);  tamen  eiusinodi  etiam  nomina  exstant,  vehit  (poU-g,  in 
quo  (T  nomiiiatiyi  proprium  sine  ulHus  suiilxi  ope  radici  additnr,  ita  ut  in 
hoc  nomine  thema,  seu  id  quod  abiecta  casus  tcrminatione  rciuanct,  a  ra- 
dice  non  distinguatur.  In  ahis  autem  fonnis  et  vcrbo  varia  ausmcnta. 
temporum,  modorum,  personarum  signa  adhaerent,  et  noinini  praetcr  ca- 
suum  tenninationes  suffixa  (cf.  ay-o-ixtVy  ay-c-c).  Quare  quin  nomina, 
quae  recta  via  a  radice  repetuntur  aeque  ac  verbonim  formas  i^rimiliva 
dicamus  causa  non  est.  Vocabiinus  igilur  priinitiva :  <pvy-y\y  (pvK-u-t-g,  TrXiy- 
fJ.a(T)y  (p^a^-uwvy  Y\^v-g,  a-acp-vig,  r]d-cvY,,  omnia  dcnique,  quae  aut  nuUius  ^) 
aut  simplicis  ahcuius  suffixi  ope  a  radice  propagata  sunt;  derivata  contra, 
quae  a  nominis  themate  orta  sunt,  vehit  aya&o-TYi(T)-g,  dya&w-(TvvYi,  aoyj.- 
Ko-g  (df/J)y  T^ora-iog  (r^57r>}),  ya^n-o-eig  (y^a^ir).  Cuin  priniitivis  autem  ea 
coniungenda  suut^  quae  a  verborum  derivatorum  stirpibus  originem  cepe- 
runt;  solet  enim  vel  derivati  verbi  (voiuo  a  voo-g)  stirps  rursus  tainquam 
radix  tractari,  ita  ut  ex  voe,  voeuo  verbi  stirpe ,  vc^fjLucv  non  ahter  profluat, 
quam  (p^a^-fj.ujv  ex  (poaS  ((psd^uj).  EiusniO(h  vero  noinina  quamquam  pri- 
mitiva  nominare  non  possumus,  quum  a  verbis  derivatis  repetanlur,  com- 
muni  tamen  verbahum  nomine  curn  Ilhs  proprie  primitivis  coniungere,  ab 
his  autem  denominativa  distinguere  convenit  ^). 

Ut  nomina  verbaha  a  denominativis,    ita  suffixa   quibus  illa  ntuntur 
diversa  sunt  ab  iis,   quorum  ope  a  nominum  thcmatis  nova  vocabula  pro- 


')     yelut  (J^TT-g  (ott),  ott-?  (tstt),  Bry-g  (Brx),  Latlna  rec-s,  lec-s. 

)  hanc  Jntec  verbalia  et  denomlrfatlva  difTerentiam  accuratius,  quam  vcteres  grammatici 
observat  Vossius,  de  arte  grammatlca  Lib.  IV.,  cap.  32.  sq.  PJiam  liuttmannus  de  verball- 
bus  separatlm  aglt;  sed  dlstlngult  substantlva  ab  adjectivls,  ita  ut  conununem  verbalium  clas- 
sem  non  babeat. 
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pagantur.     Duo  igitur  suffixorum  genera  sunt,  quae  a  Sanscritae  hnguae 
grammaticis   subtiHter   distinguuntur :    aherum,    nominibus  verbahbus  pro- 
prium,   ea  continet,    quae  Krt  et  Unddi,    aherum  quae   Taddhita  vocan- 
tur.     Quae    genera  etiam  in  Graecorum  nominum  formatione  distinguenda 
sunt.     Quamquam  tam   accurate  Graeci  utriusque   generis   paragogas   non 
separarunt,   quam  Indi  et  sunt  quaedam  utrique  classi  communes.    o^  enim 
neutrale,   quod  Sanscrito  as  respondet  ^),   quum  hoc  tantum  in  verbahbus 
usurpetur    (man-as    a    man    rad.,    mens   a    cogitando),    Graeci    etiam    ad 
denominativa   transtulerunt  (i^og  ab  o^i-g,  s^o-g  ab  sv^U).     T^-g,  quod  ex 
TY^  ortum  est  8),    non   modo  in  ^i^-TYi-g  7roir,Tyi-g  verbahbus,    sed  etiam  in 
(pvXi-TYi-g,   TroX{-TYi-g  ahisque  denominativis  usurpatur.     Tn   hoc  cum  pleris- 
que  hnguis  Graeca  congruit,  quod  To-g  ^)    cuius   proprius   usus  est  in  ad- 
iectiyis  verbalibus  (Aek-to-^,  transfert  etiam  ad  denominativa,  velut  &vTa- 
vw-To-?,  KES^ujTo-g,  y.ovTU)To-g,  quae  ex  verbahum  analogia  quasi  a  verbis  ^v- 
cravlrjj  eic.  formantur,  sicut  Sanscritum  pAa///a-^,  a  /iAfl/a  (fructus)  fructu 
praechtus,   Latinum  nasu-tu-s,   nostrum  gehornt,   quae  verba,  unde  deriven- 
tur  non  habent.     Rarus   contra   et  fere  inauditus  est  sufflxi ,    denominati- 
vis    proprii,     in     verbahum    classem     transitus,    cuius    exemplum    legitur 
in    hjmno     in    IMartem  ^^^)     v.    10.    k    BiorYTa,     in     quo     TYi-g     G.    Trjog, 
aiias   in   denominativis   usurpatum ,   nomini   verbali   datum   est.    In   hngua 
Sanscrita    in    denominativis   praecipue   invenitur   illa    vocalis    auctio,    quae 
vrdd/ii  vocatur,  velut  cuJ/i-s  (purus),  cduUa-m  (puritas).    Graeci  quod 
cum  hac  comparetur  non  habent ;  sed  plenimque  in  derivatione  vocalem  non 
augent,  y/.svaog  et  i^Bv^og  autem,   quae  a  yXvKvg  et  e^v&^i-g  simihter  repe- 
tenda  sunt,   atque  £u^o?  ab  sv^vg,  fi^Kog  a  fxaK^i-g,  non  ahter  au^ent  voca- 
lem,   quam  in  primitivis  ex  radice  formandis,    (velut   cpsvyuj   a  0uy,  ^sZyog 
a  ^vy^')  i.   e.   eo  modo,   qui  in  hngua  Sanscrita  guna  dicitur.   -  Discre- 
pant  autem  dcnominativa  a  verbalibus  ratione,   qua  stirps  cum  sufilxo  con- 


')     vld.  Bopp  Verglelchende  Grammatlk  p.  171. 

')     ih.  p.  170. 

')     Sanscr.  ta-s,  Latlnum  tu-s. 

*°)     qui   propter  hanc  allasque  causas  valde  recens  esse  vldetor.     Cf.  O.  Maller  Grlech. 
Literaturgeschicbte  Vol.  1.,  p.  127.  sq. 

'')     cf.    ^vy-o-u,  Latlnum  jae-u.m,  rad.  Sct.  yV;  yid.  BoppII  synopsln  radlcum  in  fAos- 
sano  Sanscr.  ° 
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iungitur  ^^).  In  primitivis  enim  non  tam  facile  eliditur  aliqua  stirpis 
pars,  quam  in  derivatis.  Nam  ut  exemplum  afferam,  v  in  primitivo  kovo? 
ante  eandem  terminationem  retinetur,  ante  quam  in  o^og,  evoogy  yXevttog, 
&d^7og  (a  thematis  o^v,  ev^v  etc.)  eliditur  *^).  Similiter  nomina  in  o,  a,  *) 
fere  ante  omiiia  suffixa  a  vocali  incipientia  has  literas  abiiciunt,  quod  pro- 
bant  d£iA(o)uz,  KaK(o)iaj  d^yJ^Y\)iKo-g y  [jLGVT(a)iKo-g  vocabula.  Syllaba  eliditur 
in  dfJia&(sT)ia  ab  duaSyig  (thema  dfJLa^eg).  In  tto-^-iov  vero,  v£oo"7ra-^->f?  ^^) 
^  potius  insertum  est ,  quara  ut  radicis  aliqua  pars  pcriret.  —  Tum  de- 
nominativis  id  proprium  est,  quod  constantes  quasdam  in  inilio  vocales 
amant,  vehit  i  in  tvo-g,  iKo-g,  quae  hac  vocali  a  verbahbus  vo-g,  fxo-g  suf- 
fixis  distinguuntur 

cf.  Xi^-ivog  et  TTvy-vog 
Kay^-iixo-g  et  &£D~uog. 
In  quo  cum  Sanscrito  sermone  Graecus  congruit ;  nam  in  co  quoque  suf- 
fixa   Krt   man,    ma,  ja   eodem  discrimine   a   Taddhitis   iman,   ima, 
ija  discrepant. 
Cf.   mah-iman  (mahat)  magnitudo   et  ganman  (rad.  gan)  ortus 
pdk-ima  (pdka)  maturus    et  iig-ma  (rad.   tig)  acutus 
jagn-ija  (jagna)  sacrificalis  et  staija  (rad.  stu)  praedicandus 
Quae   per   complures   linguas  longius   persequi   quamvis    utilissimum   esset 
magnique  ad  accuratius  utramque  classem  cognoscendam  niomenti,    a  no- 
stra  tamen  quaestione  alienum  est. 

Restant  autem  vocabula  de  quibus  dubites,  num  dcrivata  au  primi- 
tiva  dicas.  Graeci  enira  quum  nonnullis  suffixis  utroque  modo  utantur, 
quo  pertineat  hoc  vel  ilhid  nomen  saepe  ditTicile  cst  diiudicatu.  In  quo 
significatione  accurate  expensa,  seosum  quendam,  dih'genti  scrmonis  stu- 
dio  pohtum  ,  potius  sequamur  oportet ,  quam  ut  ea  de  re  iu  univcrsum 
quidquam  praescribi  possit.  Sic  og  radicibus  aeque  ac  thematis  affigi  vi- 
dimus.     Quare  utrum  /3^r^c?   e   verbi   fi^i^w  radice,  an  ex  Qjoibv-g  adiec- 


*^)     In  unlversum    de  hac    re   praeclare   dlsserult  Guil.  a  Iluinboldt  in  praef.  ad  iibrum: 
Dle  Kawisprache  pag.  CLVI. 
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)     cf.  Sanscr.  ^ukl-^auk  (I)a-m  bahu -bah  (u)  Iman. 
rad.  gi  (vlncere)  -  g aja-s 
^*)     de  quibus  vid.  infra  pag.  7. 


tivo  repetamus,   dubitatur.     Equidem  eo  incHnaverim,   ut  derivatum  esse 
dicam  propter  notionem ;  rl  Bf&og  enim  est  gravitas,  abstractum  adiectivi 
B^i^v^gy  quod  unumquemque  Graecum,  ubi  hoc  vocabulo  utebatur,    sen- 
sisse  puto.     t'o  .l^t^^og  autem  (contra  Buttmanni  sententiam '%  quum  non 
iallaciam,  sed   potius  unum  quoddam  mendacium   designet,    non   a  ^.sv^^g 
sed   a   radice  ^.et^^ofxai  verbi  derivaverim.    Similem  dubitationem  Tyi-g  mo- 
vet,     quod    proprie    actorem    significans    et    ex    radice    nomina    repetens, 
transfertur  etiam  ad  nominum  themata,   quibus  si  additur,  personam  desig- 
nat    ems   rei,    quae   nomine    notatur,    participem.     Atque   aperte    quidem 
priori   usui    adscribas:    kA^V-t,.,,    cr^aK-r^-.,    eO^-e-r^-.  posteriori ,   oSI-t^.,, 
atyjx^-n^-gy  Tr^erBv-T^-g;    difficihus  iudicalur  de  oUU^.g^    num    ut  lonicum 
omn-Ti^-gy   cmus    auctor   Pherecydes    laudatur,   ab    okla.   ita  ab  oTKo-g  deri- 
vandum   sit,    ac  proprie  eum  designarit,    qui  domus   particeps   sit   vel   ad 
domum  pertineat,  an  ex  okeu^  verbo  deducatur.     Mihi  vero  ilhid  probabi- 
lius  esti6),     yaij.irr^g  autem   non  a  ydfjLo-g   descendere,    sed    ex  ipsa  radice 
factum   esse  videtur.     Adiectiva    in  ifjio-g  simihter   fluctuant.     Itaque   num 
Tro^Lixo-gy  yomo-g.  T^ocpiixo-g,  doikfxo-g  verbaha  dicas,  an  cum  KdKKtfxo-g,  aht^o-g 
denominativa,  dubitari  Hcet.  Accedit  Sanscritae  hnguae  auctoritas,  quae  adiec- 
tiva  derivata  in   ima  nobis  praebet  velut  antima  ab  anta,  finis,   finafis. 
Quare  fortasse  omnia  illa  in  denominativorum  ordinem  ex  verbahbus,   quo 
Buttmannus  ea  delegat  ^O,   transferenda  sunt.     Atqne  hunc  fere  in  modum 
ei    qui   nominum  Graecorum   formationem   maiore   ambitu  tractaturus  est, 
singula,   usum  scriptorum  reputanti  cognatasque   linguas  conferenti,  consi- 
deranda  esse  videntur. 


DE  LITTERIS,    QUAE    NOMINUM  THEMATIS  NON  MUTATA  SIGNIFICATIONE 

ADDUNTUR. 

Quo  loco  cavenflum  est,  ne  omnia  nomina,  in  quibus  nominis  the- 
mati  ali.p.id  a.ldilum  est,  dcrivata  dicamus.  Potest  enim  nominis  suf- 
fixuni  nou  rautata  signiCcatione  augeri;    significatio  vero  si  addito  suffixo 
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)     Gramnj.  ainpl.  IL,  p.  325. 

^')     in  quo  cum  Buttmanno  consentio  (1.  c.  p.  326.). 
'')    ib.  p.341.  ^        ^ 
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incliiiatiir,  ita  demum  ex  uno  nomine  alterum  derivari  dicimus.  Augen- 
tur  autem  non  mutata  notione  nomina  aut  consonis ,  aut  vocalibus ;  con- 
sonis,  quae  in  vocalcm  exeunt,  copulaiidarum  casuum  terminationum  causa ; 
vocalibus,  quae  desinunt  in  consonam,  ex  negligentia  quadam  linguae,  se- 
cundum  quam  isosyllabam  et  magis  Tulgarcm  declinationem  perittosyl- 
labae  ac  minus  usitatae  praefert.  Accedit  abundantia  quaedam  sufflxo- 
rum,  quae  raro  apud  Graecos,  saepius  in  lingua  Latina  invenitur.  De  his 
rebus,   quae  adhuc  minus  tritae  sunt,   paulo  accuratius  agcndum  est. 

Incipiamus  a  consonis,  quae  suffixis  quibusdam  adduntur.  In  bis  pri- 
mum  de  ^  dicamus.  Quam  literam  additam  esse  in  vocabulis  in  toT,  ve- 
lut  A>)TT^/-?,  quae  Sanscritis  in  tri  (ganitri)  Latinis  in  tri-c-s  (genitrix) 
respondent,  atque  in  patronvmicis  femininis ,  quae  in  i-g  terminantur, 
Boppius  primus  docuit  ^^).  Sed  in  aliis  quoque  norainibus  in  i-c  ^  serius 
insertum  esse  videtur.  i  enim  quum  in  lingua  Sanscrita  feminina  formet,  et 
eonim  nominum  quae  thema  consonante  terminant  vebit  sat-  (sat  -/),  et  no- 
minum  in  a,  ubi  componuntur  ^^),  velut  sumukhi  (facie  formosa)  Si  su- 
mukha,  buic  mire  respondet  graecum  eCTTAcyMuT-gy  quod  eodem  modo  ad 
masculinum  svTTXoaafxo-g  pertinet  -^).  Quare  quin  in  boc  quoque  ^  inser- 
tum  sit,  dubitari  non  potest.  lam  vero  eundem  usum  saepe  breve  t  ba- 
bet  tam  in  compositis  vebit  Tvixu.ayj-q,  (TT^aTYyi-g,  quorum  masculina  in  o-? 
exeunt,  quam  in  simpHcibus  Erai^iQ,  y^us^iQ;  atque  est  boc  proprium  eo- 
rum  femininorum  suffixum,  quorum  mascubna  in  r-c  desinunt,  velut  fxv- 
^077U)XYj-g  -  jj.v^07rujKi-g-^),  multorumque  in  ev-c,  velut  BaTiXig,  quaeque  con- 
sonas  in  thematis  fme  babent  -  y]ysuov-i-gy  dY,^cv-i-g.  In  quibus  omnibus  t 
cum  Sanscrito  /  cognatum  esse  videtur.  Ncque  ab  bis  separari  possunt 
cetera  in  i-g  vocabula  ,  quae  in  abstractam  significationem  transierunt  (fA- 
TTig^^);  quamquam  baec  etiam  cum  Sanscrilis  in  t  nominibus ,  non  valde 
frequentibus  (gaji  a  g'i-  victoria  *^),  comparari  possunt.  Cerle  haec  om- 
nia  in  eo  aequiparanda  esse  videntur,   quod  d  serius  in  se  receperunt.    At- 
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')  Verglelchende   Grammatlk  p.  139.,  p.  148. 

')  Bopp  Sanskritgr.  in  kiirzerer  Fassung  p.  108. 

-  )  a   7T>.oy.c(ui-9   cnlm   sCTTAcynui-c  derivare  vetat    sera  huius  vocabuli  (Try.oxaiM-c)  origo. 
Usurpatur  enlm  primum  a  Theocrlto. 

^')  de  qulbus  aglt  liuttm.   Gr.  ampl.  II,,  p.  327. 

"^)  de  abstractorum  orlglne  vid.  infra. 

")  V.  Bopp  Sktgr.  p.  299. 


que  comprobatur  hoc  praeter  anologiam  Sanscritae  linguae  multis  ipsius 
Graecae  linguae   .nd.cns  et  testimoniis.    -    Primo    loco    ponendum    est, 
quod  .psa  illa  vocabula  nobis  formas  praebent  partim  per  &.  partim  sine 
hmus  literae   ope   factas.     rjcV,-.    enim    genitivum    aut    r^i..o,   („cV...) 
aut  rfo.,ioc  habet -^) ;  multa  cum  rri?..  composita  6Mnserunt,  velut  5,^ 
X«.   Av.T,x»A,. -^).     Idem   fit  in  quibusdam  nominibus,    quae  r,  et  «  suf- 
f.x<s  propagata  sunt.  Nam  quae  a  Ma.r.-.  descendunt,  nonnuUa  ^  praebent  ve 
lut  .A..jo^a.r,^H  '')  ;   simile  est  .aKo^anS(c,)  (<f  «'r,-.-^«r,„)  ").    ^^  j^^^. 
dem  vocabulo  i  modo  invenitur,    modo  abest,   saepe   in  eadem  dialecto: 
al.a  .n  ah.s  d.alectis  aha  sunt;  ac  quod  summi  momenti  est  lones  et  Do- 
ne..scs  6  Llcram  i„  his  vocabulis  fere  ignorant  ^»).    Scilicet  hiatum.  Atti- 
c.s  mv.s.>m,  h.c  ,.ti  saepe  toleravcrunt.  -  Haec  quum  in  ipsis  vocabulis  in 
...  .nvcmanlur  vestigia  &  Ii,te.-ae  serius  additae,  tum  alia  exempla  huius  rei 
alleremus,  quo  magis  nostra  de  iUis  vocabulis  sententia  confirmetur 

Jiadic.bus  quibusdam  in  consonam  desinentibus  i  et  ante  verbales 
to.nuna„ones,  quae  a  vocali  incipiunt,  et  ante  sufCxa  nominalia  affidtur 
hiatus  vitandi  causa:  ^ 

o-Tra  -  arsTW-^-aro^^),  vsoTTra-^.y^g^    vev^0T7ra-^-y^g  a7roT7rd.^.,o-g,  TTra-^-cJv^O) 

CTa  -   a-Ta-^-tog,  (ttol-^-lov 

(pa  -  (cpa-og)  eTravTocpa-^-sg  ^%  dfX(pd~^.iog 

(F)«  -  (aV)  (ha^g  Soph.   Shil.  828.  Dind.)  sva^^g  Hesjcb.  =  st;,'vsMc. 

Va  -  -^l/a-d-VDog 

%>^^   -   (7/Vu;,   yjha^ig,  %XiaTixa)  xXr-^->f,  yJKMu^,  %XMv 
(p&i  -   (p&i-S-iog 

(TV  -   TraTTv-^-iy^  7raTTv-^-e{  (cf.  dfiax-si  avToBo-sl) 
^J  -  o-yJ-S-iog 
%v  '  KS%v-^.aTai 
ii^i(v)  -   KeK^i-S-aTai, 


**)  cf.  Buttm.  I.,  189. 

*')  Tid.  Bekk.  Anecdd.  p.  1192. 

)  ib.  p.  1193.;  Lobeck,  Parallpunicna  gr.  Gr.  p.  239. 

2  l:t  '•/•  P-l- /"''"^  "^'"'^^"^'  ^^  Sapphone,'  et  5^«  «  Sophocle 

)  Buttm.I     p.189;  206.     Ahrens  de  dlalectis  Aeohas  p.  118,  sq. 

-)  vL.  Infrf'''"'  ""^'"'  ^"'  '""''""''  '''"P''^  '^'  ^'^'  '^'  ^i-  P-403.  ed.  sec. 

)  Hesych. -tV«vTO(^£wflcu. 
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In  compositis  interrlum  ^  inseri,  0ot;-^-i7rTo-?  ^^^  ^^f^  ©oD-xu^S^tSV)?)  et  fx^o- 
^-oTo?  ^^)  vocabula  probare  videntur.  Maiorem  cum  nostris  in  /-?  nomi- 
nibus  similitudinem  ea  habent,   quae  millius  suffixi  ope   ex  radicibus  in  a 

facta,   in  casibus   obliquis  h  inserunt,  velut 

CTTra  -  aTTCTra-c  G.   aTroTTra^c^  (o"7ra(^?) 

Tra  -  %0D0Trd-gy  /Boujra?,  Tra^aJTag,  Gen.   (Trahog   (cf.  «rTa'^^'*^?) 

/3a  -  5V/3a-?  cf.   /3a(^c-?,  /3a-^-/^a;  ^^) 

KAt(v)  -  ^iy.?u-g  (i^cg)  (cf.  K£K5/-(5'-aTai). 
Neque  aliam  puto  ^  literae  originem  esse  in  quibusdam  sjllabis  derivati- 
vis ;  nam  si  Aeolica  patronymica  in  a^ic-c:  yelut  'Tood^iog  a  To^a-g  ^^)  cum 
vulgaribus  in  ic^  comparamus,  velut  TEXafxujviog  Aia?,  verisimillimum 
est  illam  paragogen  ex  hac ,  inserta  «5  litera ,  ortam  esse.  Siniilia  sunt 
fj.iv'uV&d-^-icg ,  KDV7Tru-^-icg;  a  quibus  e77i&aXa7TL-S-io-g  y  vvfJ.(pi-^-iogy  fJLafrrt- 
6-ic-g  y  y.Gioi-hicg  eo  tantum  diversa  simt ,  quod  vocaleni  iiiialem  a  maiore 
a  vel  0  sono  in  tenuiorem  i  mutarunt.  Atque  cx  horum  analogia 
etiam  nomina,  quae  in  consonante  desinunt,  inserta  t  litera,  hio-g  recepisse 
videntur,  velut  4>'uJD-l-hicg ^  quod  simpbciori  (pu.D-iog  eodem  modo  respon- 
det,  quo  67Tt&aXa!TTihicg  breviori  £7ri&a/.dTTiog.  Quare  in  hoc  abmidantiam 
quandam  linguae  animadvertere  licet.  Similiter  vulgaria  in  i^r-g  et  a^>j-9 
patronymica  orta  esse  suspicor,  ita  quidem  ut  i  et  a  aut  pro  fmali  no- 
minis,  unde  derivantur  vocali  ponantur  (n^iauog  -  U^ia!JLi-Sr,g  -  AivEta-g  -  Xi- 
vEid^g),  aut  inserantur  (AyafxsiJLvcv-i-Srg,  BaHyj-a-Sr,c);  Yi-g  autem  non  dif- 
ferre  puto  ab  eo  suffixo,  quod  in  fjLv^oTrwK-yi-g  abisque  compositis  conspi- 
citur.  Sed  haec  omnia  antiquissimo  tempore  a  Graecis  facla  esse,  con- 
iecerim ;  postea  eos  tSicg,  aSicg,  i^rg,  aSvigy  laSy^g  tanujuam  propria  suffixa 
sensisse    apparet  -^^').      Praeclarum  d  literae   interpositae    ex   Latina   lingua 


^2)    Lob.  ad  Aj.  1.  c. 

'')  sl  BuUmannum  sequlmur  (loxll.  I.,  p.  126.),  qui  ab  £yS(c)o  et  ctt  ly^o-B-c7ro<:  (slcut 
yct^Q-cg)  derlvat.  Lob.  1.  c.  allter  sentit;  verum  quuni  (iraeci  tt  literam  In  derivatione  usur- 
pare  non  soleant,  ho7ro-g,  6a7ro-g  sjUabae,  quas  v.  cl.  derivativas  esse  vult,  valde  suspectae  sunt. 

'*)     Lob.  Paraiipp.   p.  155. 

^^)     Bekk.  Anecdd.  p.  634.   sq. 

^^)  Eadem  b  literae  ratio  esse  videtur  In  adverbiis  in  bov,  (ry^tSov)  Ba  (ixTa-Oa),  Sr,u 
(f^a-^yi');  quae  terminationes  postea  aperte  etiam  in  radices  consona  lerminatas  transferun- 
tur.  Cf.  Lob.  Paralipp.  p.  155.  sq.  Pieratjue  Lamcn  a  radicibus  in  vocalem  excuntibus  pro- 
pagantur. 
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exemplum  est  pecu-d,  cuius  anticpiiorem  pecu  formam  habemus;  praete- 
rea  Sanscr.  pa.uei  Go.hicum/aM„  satis  demonstrant,  hoc  vocabulum 
primitus  m  u  desnsse  ^^). 

Quibus  exemplis  quum  nostram  de  vocabulis  in  .-g  opinionem 
comprobasse  v.deamur,  ad  aliam  nominum  classem  transeamus,  quae  the- 
mati  S  simihter  affixum  habet.  Nomina  in  a-g  (Gen.  ahog)  enim  ut  pius 
nna  rattone  cum  vocabulis  in  .,  comparantur,  ita  in  hoc  quoque  illis 
simtha  esse  videntur.  It.que  de  patronymicis  iam  idem  coniecit  Boppius, 
quod  de  dhs,  supra  tractatis,  ^  esse  serius  iUatum  3S).  Sed  latius  hoc 
valet.  Omnia  enim  vocabula  in  aS  femininis  adiectivorum  in  o-.  simil- 
lima  sunt;   quaedam  plane  eodem  modo  mascuHnis  in  c-.  respondent:  -^"^ 

e^mo-g    Fem.    E^yjuvi    et  e^^fid-g  ^^  . 

>co7Xo-g         -        Kot'A>}      -     KciXd-g^^) 

XEVKC-g  -       Xevk-Ji     -    XsvKdg 

KoXvfSo-g    -  KcXviJLGd-g 


li    o» 


fJ.ifj.a-g 

fJ.Oixdg 

TTEStd-g^^) 

(pooa-g 


roKag ' '. 


l    ?I! 


%aXKEfj./3o?.d-g  (Eurip.) 


f^'f^''^  -  fJLLfJid-g  :'?.i7 

fxoixo-g 

TTE^lO-g 

(rsKvo)   (poDG-g 
Fem.  (TTaiSo)  rcKo-g  et 
yjc?.KEfiBc?,o-g  _ 

aha  cum  masculinis  in  ri-g  conferenda  sunt^vehit 

dE}^?^y,g  (II.  3,   13)  et  dE?J.d-g  (Soph.  Oed.  T.  467.) 
%auatEVvy]-g  et  %auatEvvd-g  (Od.  10,    243.) 

Vocabuhnn,  quod  nos  in  hoc  ducerc  potest,  est  ^orvtd^.  Hoc  enim  Eu- 
ripides  utitur  ut  Bacchanun  et  Furiarum  epitheto.  Tnterpretantur  vul.o- 
clamantes  (^roTv.a^^)  et  cum  verbo  Trcrvui.  ^%  vel  .crvtd^^,  quae  cJamandi 
notionem  habent,    coniungunt.     Haec    autem    significatio    in  Bacchas    qui- 


V-  in 


ti 
X 


'J)     Bopp  Vergl.  Gr.  p.  148.  ;  cf.  re-d-Itus,  se-d-itlo  eic. 
NachL.'"      "^"^'^'""^"^"^'^-^    '^^'  '-'^  ^-  ^  -  -eiblichen  Patronymen  .uf  ab  eln  spliterer 

")  horum  si  quaedan,  substantlve  usurp.ntur,  aut  supplendum  «t  al^juid  velul  ad  U.. 
««  ^r;,,  aut  „a  .n  subslan.lvorum  ordinem  transierunt,  ut  ^  &.>„,  a  C-.facW,  de  quo  cf 
quae  infra  disseremus.  '  i      ^  ■>      "^  4""  t-^- 

*°)     sicut  Aruvio-g  Ayuuid.g  cf.  iJuttm.II.,  p.  331.  :.^,.:  .^  .-,, 

*•)     vocabulo  seriore,  quod  non  ante  Plutarchum  Invenrtur.  n^  V 


ii 


I 


m 


9 


in 


dem  optime  quaJrat  (cf.  Eur.  Bacch.  v.  664.  Dind.),  Furiis  vero  (Or.  318.) 
non  convenire  videtur,  quamquam  illo  loco  ^laTo-<;  sed  aQaKyjt\jTo-g  iis 
tribuitur.  Neque  Furiis,  quae  proprie  TroTvtai  ^-),  a-sfjLval  dicuntur,  Euripi- 
des  aliud  epitheton  quam  hoc  dedisse,  sed  solam  formam  mutavisse  videtur, 
TOTvid^Eg  dicens  pro  TrdTviai^^).  IIoc  igitur,  ni  fallor,  exemphim  est  a  in 
a^  mutati.  Atque  omnino  ^  in  hac  vocabulorum  classe  serius  additum 
esse  puto,  nominaque  in  a^  a  femininis  in  a  cl  r,  non  longius  distare  vi- 
dentur,  quam  noraina  in  i^  ab  iis,  qiiae  in  i  terminantur;  etsi  in  illis  de- 
clinatio  servatur,  quae  ^  littera  ad  a  accedentc  invertitur.  De  paucis  vero, 
quae  inveniuntur,  masculinis  in  a(^^*)  dupliciter  iudicari  potest.  Nam  aut 
abusu  in  haec  masculinum  genus  translatum  est  ^^),  ut  saepissime  in  mas- 
culinorum  formas  femininum  genus  transfertur  ^^)  aut  terminationem  ex 
antiquissimo  illo  a  derivarunt,   quod  onmibus  generibus  comnume  erat. 

t  litteram  in  lingua  Sanscrita  radicibus  interdinn  addi  videmus,  tam 
in  mediis  vocabulis ,  velut  ha-t-ja,  gerundio  rad.  han,  quam  in  fme 
compositorum,  velut       sarva-^i-t ^omm^  vincens  ("■'/) 

I6ka-hr-t ^    mundi  creator  (A/*) 
mahi-kshi-t ,   terram  tenens  (kshi) 
quibuscum  Boppius  Latina  super-sti-t  (rad.  sta),  equ-i-t  (rad.  /),  alia,  Pot- 
tius  pari-et  (7ts^{  et    rad.  /)  ingeniose  comparavit  ^^).     Potest   his  etiam  in- 
diget   addi,    quod    ex   indi  vel  indu  praepositione   et   rad.   cren  (gi.g(e)n-o, 
yev,  gan)  ortum  est,    sicut  cognatum  indi-gena.     Sed   ne  Graeci    ((uidem 
carent  nominibus,   quae  cum  his  conferantur ;   addunt  enim   radiribus  qui-' 
husdam,    quae  aut  ab  initio,    aut  syncope  facta  in  longam  vocalem  desi- 
nunt  r  literam,   quae   quum  in  nominativo  ante  g  excidat,   in   casibus   obli- 
quis  conspicitur.      Cuius  rei  exempla  sunt: 
rad.   yv'j}  -  St.  gnd  -  a-yvu)T 

A^f^  w/[xo-/3^w-T,  (ri(^^c-/3^a'r,  av^^o-fi^u}-T 


*)  Herod,  IX.,  97.  to  rwv  TioTviij:v  looi'. 

''')  Cf.  Passow.  in  lexico  s.  v. 

**)  cf.  BuUm.I.,  252. 

*')  qnod  de  masculinls  in  t-8  statuendum  csse  vifletur, 

)  quod  fit  in  omnibus  adjcctivis  communibus,  vchit  tts^icc  masc.  et  fcni. 

*0  Bopp  Vergl.  Gr.  p.l32.;  Pott  Etym.  Forsch.  I.,    p.  201.     Simile  qui.Mam  in  linguis 

Celtlcls  detexit  Boppius;  cf.     Die  Celtischen  Sprachen  etc.  p.  oo. 
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crpw  vel  TTO^  (slr)  (pvKKo-u-Tow-T 

^a       -      ^ajx  (dam)  a^txvi-T  (cf.   ^(xuig,  ^fxwig) 

/3aA      -     /3Aa  a/3A>j.r,  vttoBXyit,  a^T^oR>^T 

>cafX         -        KfXa  So^lKfJLYl-T 

Tafi      -     TfJia  i^xjTfxviT 

^av      -     ^va  Y^fxi^vriT. 

%^^-g   vocabulum  serius  r  recepisse   certissima    vestigia   sunt.      Apud   Ho- 
merum  enim  y^^o-dg,  y^^o-i  %^d-a^^)  leguntur,   quae  postea  commodioribus 
X^u^Tog,  y^^wTi.  x^wra  cesserunt.     e>-c   et   yeXuj-g   in  Homericis  carminibus 
aut  secundam  atticam,   quae  vocatur,  declinationem  sequuntur '*») ;  aut  pro 
iis  e^o-g  et  ye^o-g  occurrunt;    ac  vel  Attici   ^vgs^uj   dicebant  pro   usitatiore 
^vgejujTog  ^oy^   ;^^^'.^  p^^^^^^.  jj    ^^    ^?.,  ubi  etiam  sententia  melior  est,    si 
*(^^w  &'  non  l^^i&'  scribitur,  t  non  habet  apud  Homerum^i).      Neque   in 
omnibus   nominibus  in    >i(r)-?  r  littera  primitiva  est.     Nomina    enim   pro- 
pria,    quae    nominativum  in  y^g  terminant,    magna   ex   parte   ceteros    casus 
aut  secundum  primam    declinationem,  aut   addito  r  ex  tertiae  norma  flec- 
tuiit,    velut  rJ-y»,-?   (ov-YiTog),  Aa^),-?,  KwfXYi-g,  MvKri-g  Myiwi-g,  Mlyri-g^^).      Ho- 
rum  siquaedam,   quae  derivata  sunt,  ex  analogia  Kecpa>^T,  Kvv^t  aliorum- 
que  nominufu,   iu  quibus  >,r  syllaba  derivativa  est,  facta  et  metaplasmo  in 
primam  decliuationem  translata  sunt,  tamen  in  iis,  quae  a  verbis  desceu- 
dunt,  velut  M/yr-^,   quaeque  ut  Fi^yi^-g  antiquo  tempore  primae  leges   se- 
quebantur,  serius  r  recepisse  puto.     Tum  @a?.^-g  huc  pertinet,   quod  quum 
ex  0aA/a.^  ortum  sit^^),    eodem  suffixo  formatum  est,   quo  nv&ea.g,  Xai- 
^eag.   e^ajea-g,    et   quamquam  haec   primam,    nihilo   minus  r  litterae  ope 
tertiam  dcclinationem  sequitur  ^'^), 


49' 


)  II.  y,  5^5.  y^or^ro,  legitur,  et  in  duobus  Odysseae  versibus  yoiSr'  ^7rovtd.af^vr,-  qui- 
bus  exceptis  semper  formae  sine  r  in  Homericis  carminibus  invenlunt^ur 

*')     Buttm.  I.,  p.  222  — 225. 

*°)     Bekk.  Anecdd.  p.ll97. 

*')     Buttm,  I.,  p.  207.;  Damm,  Icx.  Hom.  s.  v. 

*-)     Buttm.I.,  p.205.;  Prisc.VI.,  11.;  Bekk.  Anecdd.  p.  1188. 

'')     Bekk.  Anec.ld.  p.  1380. 

•*)  J.ati.mm  quie^s  cum  hls  comparari  potest;  hufus  enlm  antlqulsslmae  formae  slne  / 
httera  sunt,  quae  demde  cum  tertlae  declinationis  sufGxis  irrepsit.  Voss.  de  analog.  H.,  20.; 
Pnsc.  VL,  11.  p.25o.  ed.  Krehl:  Becipilur  quies,  quietis;  vetustissimi  tamen  hoc  quoque 
secundum  supradictam  (quintam)  profercbant  declinatlonem. 
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Pauca  quoque  ia  «  nomina  exempla  insertae  r  literae  nobis  prae- 
bent,  velut  %ceoi-gy  %aDiTog,  cuius  accusativus  %ci^iv  satis  aperte  demonstrat, 
T  non  primitivum  esse ;  fXEXi  -  yt.EXirogy  cui  brevius  mel  comparetur,  in  quo 
si  T  geiiuinum  esset,  haud  dubie  in  nominativo  eodem  modo  in  g  rauta- 
retur,  quo  in  jiTvcpog  a  themate  TtTv<poT',  &eyn-gy  cuius  genitivus  aut  ^s- 
fjLi-og  (lonice)  aut  &iiJLi'^-c^,  aut  &EfjLt-T-og ,  aut  &s(JLiTTog  formam  habet^^); 
proptcr  terminationem  vero  ^va-fjLi-g  et  <pYi-fJLt-g  conferenda  sunt. 

Atque  oliam  in  noniinihus  derivatis  in  t>i-t  serioris  originis  esse 
videtur  T  httera.  lllud  enini  suirixuni  Latino  tat  et  iut  respondet,  ac  San- 
scrito  /«,  quod  prorsus  eodeni  niodo  ab  adiectivis  substantiva  abstracta 
derivat;   quam  ob  rem  conferas 

prthutd  -  TTXaruTYi-T 
presfij atd  -  ^ovXotyi-t 
-O'  hahutd  -  T^ayyTt^-T 

mahatd  -  fJLsyaXoTvi-T 
Apud  Latinos  eius  formae ,   quani  Sanscrita  lingua  praebet,  similiora  sunt 
nomina  in  tUj  quae  vocabulis  in  tat  et  tut  aequiparantur.     luxta  enim  in- 
venimus  senccta,  scnectu-{t)s 

juventa,  Juventa-(t)s,  juventu-{t)s 
Ac  nescio  an  apud  Graecos  d^^ry]  antiquioris  sine  t  formae  exemplum  sit, 
quod  Pottius  ad  Sanscr.  vara  (egregius,  electus)  trahit  ^^),  quanKjuam  di- 
gamma  apud  Horaerum  non  hahet.  —  J)oni([ue  vei  quibusdani  vocabulis 
quae  in  consonam  exeunt,  t  ad(Hderunt,  velut  ava^-  avaKT-og,  ydXay,  -  yd- 
XaKT-og;  eandemque  huius  littcrae  rationem  esse  puto  in  norninibus  in  jua-T, 
de  quibus  infra  dicetur,  atque  etiam  in  yovaT,  ^c^ar,  quae  formae  casibus  ob- 
liquis  yovv  et  ^c^v  vocabulorum  (gdnu,  ddru)  supponuulur,  t  serioris 
originis  esse  videtur. 

Suspicetur  aL*quis,  alias  quoque  litteras  interdum  hoc,  queni  expo- 
suiraus,  modo  themalis  addi.  Et  raaxinic  hoc  de  k  littera  })robabile  est, 
quam  ut  c  in  Latino  gcnilri-c-s,  ita  in  Graeco  ^i(p^d-K-c,  aliisque  quae  cum 
formis  in  a-g  mutantur,  serius  affixam  esse,  putaveris.  Sed  quum  ty^  et 
«I  ^'')  (i.   e.  ly-ri-Q ,    az-^)   syllabae   vere   derivativae   esse  vidcantur  (Aiuy^), 


")     Cf.  Bekk.  Anec.Kl.  p.  1188.;  Buttm.  I.  p.  227. 

*^)     Et.  F.  L  p.  222. 

*')     Cf.  Lob.  Paralipp.  p.  126. 


cunctanter  et  caute  de  hac  re  diserendum  est,  quum  praesertim  dialecti 
in  his  formis  valde  differant.  Verum  qui  hac  de  re  accuratius  acturus 
est,  ei  etiam  verba  comparanda  sunt,  quorum  multa  consonae  ope  a  no- 
minum  thematis  derivantur,  velut  veo  -  veu^o-a-uo,  \.e,  v£U)%-t(jo^^)  (cf.  veu}%fjLogl 
Xt!j.ujT(ruj,  vy^wTU-u),  oAAaVcrw;  alia  fere  immutata  notione  radici  litteram  ad- 
dunt;  quapropter  r^vy^uj  et  t^vuj 

yl^Yiy^u)    -    \l/du} 

T\J.Y\%UJ    -    (TfJ.du) 

T^VTTYl,    T^Virdu)    et    T^VU)y    TDeU)  ^^) 

comparentur.  Quae  omnia,  a  nostra  quaestione  aliena  proptcrea  tantura 
attuliraus,  ut  nostrara  de  consonis  serius  affixis  sententiara  confirraareraus. 
lam  vero  a  consonis  ad  vocales  transeundura  est,  quae  imrautata  signifi- 
catione  quoruradara  norainura  iheraatis  adduntur. 

Valet  autem  in  omnibus  linguis  commoditas  quaedam  ^^) ,  qua  fit 
ut  rariores  forraas  sensira  repudient,  et  aboleant,  difficiliorumque  in  lo- 
cum  raagis  vulgares  quasdara  facilioresque  tractatu  supponant  '^^).  Sic  raagna 
suffixoruni  copia  paulatini  deniinuitur,  forraaruraque  varietate  gratarum 
vicem  raagis  uniforraes  unisonasque  voces  occupare  videmus.  Quod  quan- 
topere  apud  recentiores,  cura  eos,  qui  a  Roraanis  sermonera  acceperunt, 
tum  in  Gerraanica  lingua  factura  sit,  constat.  Sed  ne  ab  antiquis  quidem 
linguis  prorsus  ahenura  est.  Degenerarunt  autera  dupb'ci  modo  -  ut  de  ceteris 
taceam  -  suffixa  nominalia;  aut  consonas  abiecerunt,  vocalesque  minus  usi- 
tatas  in  magis  vulgares  rautaverunt ;  aut  suffixis  rainus  coraraodis  vocales 
additae  sunt,  quae  in  oraniura  ore  erant  ^^j^  Utruraque  genus  optime  in 
corapositis  cognoscitur;  ea  enira  ut  oranino  non  adeo  religiose  singulas 
compositorum  vocabulorum  partes  conservant,  ita  et  saepissime  stirpibus 
consona  terminatis  o  affigunt,  vehit  eKaToy%ei^.o-g,  ev^iv-o-g  ^^) ,  neque  mi- 
nus  frequcnter  raagis  usitatara   litteram  inusitatae  in  locum  ponunt,   quod 


")  vid.  Bopp.  Vergl.  Gramm.  p.  724. 

*')  cf.   quae    PoUius    de    auctis   Sanscritae    linguae   radicibus    disserlt,   Etj-m.   Forsch.  L 

p.  167.  sqq. 

^°)  seu  negiigentiam  dixeris. 

^*)  qua  de  re  praeclare  loquitur  Boppius  Vocal.  p.  115. 

")  Poltlus  hac  de  re  locutus  est  E.  F.  IL  p.  375. 

*')  quod   neque  Sanscritac  iinguae  alienum  est,  quae  cx  hliadra   et  mdtr  facit  bhd- 


dram  at  u  rd  [o;./Gio/-i>;rj}o?]. 
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fit  in  fAeyaXoTwfjiog  (TuJjua-r),  JJoXvQo-g  (Qov-g),  a^rko-g  (ttoli'-?)  «^).     Additur 
autem  illo  modo  vocalis  etiam  in  simplicibus.     Nam   si   in  Sanscrito  ser- 
mone  participio  praesentis ,  cuius  plenissima  terminatio  est  anty  interdum 
a  additur :       nandajant  -  nandajanta  -  cxhilarator 
mandajant  -  mandajanta  -  exornator 
gajant  -  gajanta  -  victor^^) 
hoc  quam  maxime  huc  pertinet.    Similiter  mdna  et  dna  ex  mdn  et  dn 
factum  esse  infra  probabimus.    Sed  quod  apud  Indos  rarissime  invenitur, 
in    Graecorum   Romanorumque    sermone    sacpius    cernitur.      Latini    enim 
quum   nomina  in  u  desuevissent  flectere,    quae   sic    terminata    ex    oriente 
secum  tulerant,    in  magis  notam  nominum  in  /  flexionem  transposuenmt. 
Ex  laghu  enim  lev-i-s  (pro  lcg-vi-s)  -  kXayjj-g 
tanu        —      ten-u-i-s  — 

svddu  —  sua-v-is  (pro  suad-vi-s  Yihv-g)^^) 
factum  est.  lidem  /  adeo  adamarunt,  ut  multis  nominibus ,  quae  in  con- 
sonam  desinunt,  adderent;  hoc  enim  modo  cxpliratur  /  vocalis  in  mont- 
i-um,  civitat-i-um^').  In  primam  declinationem  transfertur  auror-a,  quod 
Sanscrito  ushas,  Graeco  av(T)'jog  ^^)  respondet ;  yincona  pro  Graeco  ''Av 
xwi/;  vocabula  in  ura  (figura)  eodem  modo  ex  brevioribus  in  or  (cf.  vi- 
gor,  decor),  ut  nomina  in  tura  ex  iis,  quae  in  tor  desinunt  facta  esse  vi- 
dentur  {praetor  -  practura).  Ex  Graeca  hngua  qiidc  huc  pertincant,  et 
qua  auctoritate  nitantur  ,  doctissime  exponit  Lobeckius  (Parahpp. 
p.  142.  sqq.).  Multa  enim  ex  themate  consona  terminato  in  primam  vel 
secundam  declinationem  transferuntur,  vehit:  AaK-?  -  Aaxo-?,  (pvXaa-g  -  (pv 
Xaxa-?,  aTjuyfv  (thema  aTixsv)  druivo-c,  ^at-g  (thema  daiT^-SaiTv],  l\^vu)v(cv)-rv]' 
^svvYi-g  -  Tvi^vovEvg,  fj.£Xa-g(av)  -  MsAavoc,  A>]|U>)T>)^(Te^)  -  AYjfjLviT^a,  cuius  accusati- 


'•)     Od.  1«.,  310. 

^*)     qulbuscum    s-S*-£Xoi/-Tir-c    comparandum    est;    nam  s^eXovn;'^    conlra  normam    formatum 


esse  videtur,  omnique  analogia  caret. 

*'^)     cf.    /Saay  w  -  brcvis ;    /3^ccb'J-c   contra    ct  bnrvg   in  secundam  detlinationem    translata 
sunt:   bardu-s,  densu-s.     Cf.  Pott.  E.  F.  II.  p.  279. 

)  vid.  Ropp  Vergl.  Gr.  p.  150.;  canis  quoque  ita  explicanduin  ost,  ut  stirpi,  omni- 
bus  fere  llnguis  Europalcls  communi  cun^  cvan^  can  i  additum  sit;  neque  alia  est  ratio  in- 
ter  Latlnum  iuven-i-s  et  Sanscr.  juvan.     Vld.  Ropp  D.   Ktlt.  Sprachen  p.  85. 

)  Pott  E.  t.l.  p.  138.;  ushas  feminini  generis  est  In  h/mnis  r^dicis.  Lassen  Anth. 
pag.  97. 
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vus  rvw  Amr^av  apud  bonos  auctores  legitur  (vid.  Lob.  1.  c).  Haec  ex 
ipsius  Graecae  monuraentis  discimiis,  alia  comparatis  linguis  propinquis. 
Quo  illa  pertinent,  de  quibus  praeclare  Boppius  disseruit  ^^)  feminina  adiec- 
tivorum  in  av,  ev  velut  rc^aiva  pro  raXav-ia,  Te^eiva  pro  re^sv-ia,  nominumque 
in  ryi^,  quae  aut  a  addito,  {o^x^,TT^^-a)  aut  ^  littera  recepta,  (XviTT^U)  flec- 
tuntur^o);  ita  ut  in  his  duplicem  illum  augendi  morem  alternare  videa- 
inus.  Ceterum  latissime  patet  a  litterae  in  femininis  affixae  usus :  ^^el-a  = 
ffhi-a,  ovT-a  (ovTi-a),  eiT-a,  eTT-a,  dT-a,  vT-a,  quae  omnia  ideo  tantum  af- 
ferimus,  ut  conspiciatur,  quam  frequenter  haec  littera  addatur.  Alia  huius 
rei  exempla  infra  nobis  occurrent. 

Ab  hoc  autem  addendarum  litterarum  modo  distnguenda  est  linguae 
quaedam  abundantia,  secundum  quam  non  propter  commodam  negligen- 
tiam,  neque  hiatus  vitandi  causa,  sed  plenioris  soni  captandi  gratia,  haud 
inclinata  significatione,  nominis  themati  interdum  altera  terminatio  addi- 
tur.  Quo  fortiore  sono  intentior  quidem  vocabuli  significatio  fieri  potest ; 
sed  non  pro])rie  imniutatur,  neque  traducitur  ab  adiectivorum  in  sub- 
stantivorum,  vel  ab  horum  in  illorum  ordinem ,  qua  in  re  vera  suffixo- 
rum  vis  cernitur.  Romani  autem ,  quantopere  numeros  orationis  sonum- 
que  plonum  diligant,  etiam  in  nominibus  formandis  probant.  Duplex 
cnini  apud  eos  suffixum  saepe  deprehenditur,   e.  g.   si 

sem-en  cum   sem-en-ti-s 
veru  -      veru-tu-m 

pect-^72  -  \o\-en-o{n) 
\\Y-tu-t  -  heaii-tu-din 
comparamus.  Deinde  ti  suffixum,  quod  praecipue  abstracta  format  in 
lingua  Sanscrita,  Graecaque  (ri  et  ti),  et  in  Latino  pes-ti-s,  fus-ti-s  nudum 
conspicitur,  in  ac-ti-o(n)  mullisque  aliis  o/z;  in  ini-ti-um  u,  sive  o  dicas, 
ut  alterum  suffixum  in  se  recipit.  Similia  sunt  fac-in-us  quocum  unguen{in\ 
il-in-er,  quocum  nominativus  it-cr  conferatur;  neque  minus  in  doc-tri-na 
pis-trina  suffixa  cumulata  sunt.  Graeci  sicut  omnino  modum  rebus  ad- 
hibcre  sciebant,  ita    raro    abundanter  suffixis  usi  sunt.     In  cpai^ifjLi^-evT  ta- 
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^p     Vergl.  Gr.  p.  139.  sq.,  conferatur  etlam  Ahrens  de  dlall.  Aeollcls  p.  54. 

'°)     accedlt    tcrtla    ratlo,    ut    .    transponatur    in   syllabam    prlorem:    ysi^hsi^a  pro    yeus- 
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men,  ' A^y zvvc-sr<Tai  ^^),  (riyaXo-ivTy  iraiTraXo-svT  (quod  antiquissimum  est)  tale 
quid  factum  esse  videtur.  Neque  aXe>c-T^V'Ov{wv)  simplex  esse  videtur,  si  bre- 
vius  ciXUtq^  comparamus,  quod  ab  akUtiv,  ctKe^aT^ai  deducendum  est 
ita  ut  gallus  ut  animal  pugnax  et  ad  defendendiim  pronum  designetur^-). 


DE  CONSONIS  mXER  STIRPES  ET  SUFFIXA  INSERTIS. 

Ac  tantum  quidem  de  distinguendis  primitivis  et  derivatis  dictum 
sit.  Qiiam  in  rem  nunc  propterea  inquisivimus,  quod  iam  derivata  i.  e. 
denomioativa  (vicl.  pag.  2.)  a  nostra  quaestione  excJudiums  et  in  poste- 
runi  in  solis  primitivis  versabimur.  In  bis  autcm  summi  momcnti  est 
quaestio,  quihus  indiciis  radix  a  suffixo  distingualur.  Quae  magui  sane 
ambitus  est,  si  funditus  pcrquiretur  et  enuclcabitur ;  oinniuui  cnim  radi- 
cum  Graecaruni  tractationem  requiret,  rem  clifikilem,  quaeque  summam 
eruditionem,  iudicii  acumen  ,  subtilitatem  postulct.  Vcrum  buic  iit  vires 
nostras  pares  babeamus,  tantuui  abest,  ut  ne  tangere  quideui  illam  co- 
nemur.  Sed  quamquam  multa  de  suiTixis  dubia  mancbunt,  donec  radi- 
ces,  quarum  ingens  multitudo  vix  tractari  cocpta  est,  accuratius  cognoscen- 
tur,  tamen  rursus  bas  consideranti  suffixoruFn  cognitione  opus  est.  Ita- 
que  quum  haec  studia  invicem  se  excipiant,  pauca  de  illo  radicis  et  suf- 
fixi  discriuiine,  quae  ex  suffixorum  studio  colligi  posse  videntur,  bic  adum- 
brabo.  Quantulumcunque  enim  de  radicibus  constat,  boc  iam  nunc  certo 
contendi  potest,  in  quibusdam  nominibus  inter  radicem  et  suffixum  ab*- 
quid  interiectum  esse,  quod  neque  buic,  neque  illi  recte  adscribi  possit. 
Eo  modo  et  vocales  intcrponuntur  et  cousonae.  I)e  vocabbus  aulcm  co- 
pulandi  gralia  inlerpositis,  quabs  est  £  in  ev^-e-o-i-gy  ci^%-i-TYr<; ,  pnA-i-TYi, 
(pe^-e-T^o-v  nunc  tacebo.  Neque  ^  litteram,  abasque  tractabo,  quae,  ut  vi- 
dimus  '^),  interdum  cum  radice  suffixa  copulant.  Sed  omnibus  bis  in  me- 
dio   rebctis,    mentionem    inferam  o-  et  -S   littcrarum,    quae  non  copuhmdi 


^')  ab  aoysuvo-c  Aeolica  pro  chystvog  forma  (de  qua  cf.  Ahrens  de  d.  A.  p.  52.)  a  rad. 
azy   =   rdff'   -   rdgala   =   argerUum    etc.    vid.  Pott.   E.   F.  I.,  p.  237. 

'  )  De  suffixoruni  abundanti.i,  qualis  in  lingua  Gernianica  sit,  vide  Cjrimniiun),  Deutscbe 
Gramm.  IL,  p.  *J1. 


causa  -  nam  etiam  post  consonas  reperiuntur  -  sed ,  ut  videtur,  ad  augen- 
dam  radicem  inseruntur.     Attamen  boc  diversum  est  ab  eo,    quod    inter- 
dum  in  ipsa  Graeca  et  in  cognatis   bnguis  fieri  videmus,    ut  radicibus  ad- 
datur   consona   abqua  ^^).     Iluius   enim   ope    novae    quodammodo   radices 
giguuntur,    quae  simpbcium   instar  per  magnum  formarum  ambitum,    va- 
riis  suffixis  et  terminationibus  auctae,  ducuntur ;  o-  et  -^  btteras  contra  a  Grae- 
cis  in   singub's   tantum    quarundam    radicum    formis    deprebendimus,    raro 
ia   pluribus  '^),     Verum  simibter  Romani   a   radicibus    quibusdam   formas 
cum  s,  quae  simpbcioribus  sine  s  comparantur,  faccre  solent  -  velut  noc-s-o, 
quod  cum  fug-a,  noc-s-iu-s,  quod  cum  gen-iu-s,  parslmonia,  quod  cum  par- 
cimonia  conferatur.    -   Haec  sicut  vulgo  ex  participio  perfecti  passivi  de- 
(hicuntur,   ita  formae  Graecae,   quae  u-  babent,   a  grammaticis  veteribus  re- 
centiorumque  iis,  qui  eonmi  rationem  sequuntur  ^^),   derivantur  a  futuro,   ex 
eo  more,   secundum  quem  semper  ex  temporibus  varias  nominum  figuras 
repetunt.    Quae  ratio,   iam  a  Buttmanno  labefactata^"),   secundum  emenda- 
tam  noslro  tcmpore  grammaticam  legcmque,    quae  comparatione  cognata- 
rum  bnguarum  inventa  est,   ut  ad  radicem  singulae  formae  verbales  redu- 
cantur,   prorsus  reiicienda  est.     Exempla  autem  insertae  <t  btterae  affero: 
quae  in  o-g  terminantur:    TrkaT-o-g ,    cp^i^-o-g,  y,aZ7-o-g,  o^ro-g,  y.au^^og,  ^v- 
a-og,  fxvTog  (Hes^xh.   =  }j.vTa^og),  T^avTog  "),  i^^^g^  yeXaTog,  K§avya<Tog,  neu- 
tra  teAtcv  et  to^ov,  illud  a  reA  radice  quae  est  in  reAo?,   boc  eiusdem  ori- 
ginis   atque  rr/.-i'»  ").^     Feminina    TrerTa,  ^o^a,  y,a,x-^a,  acryi  buc  pertinent ; 
et  ex  nominibus   in  w  comparentur   inter   se :    7r£:^w,   ^^/^c^,   cpeiSx,   eUu^  et 
'Ava^cJ,  n^a^o)',  KaAuv|/cJ,  '^lacrw.     Eadem  (bfferentia  est  inter  /SAeVo?,  Xe%og, 
TtZ%og  et  ciyfyog;    (TTecf)avo-g,    Troiravo-v ,  ^oavo-v  et  Xel-^avo-v,  a^lvvi  baud   dubie 
a  rad.   uy  (frangere)  derivatur,  unde  etiam  a^c-g  repetitur,   quod  pro  vul- 
gari  ay^o^g  diclum  esse,  lexica  Iradunt  (Passow).  Dein  sicut  in  7rt^-avo-?,  iB- 


')    'yj--h-iz-g  etc,  vid.  p.  7. 


'')    Cf.  Pou  E.  F.  L,  p.  167. 

^*)     quod  fit  In  T^avro-g  et  T^avTUVQ-g',  UavTitjv,  HavTlag^  TravTiuyJ,. 

''^)     Lobeckius  propnum  de  nomlnum  verballum  descriptlone  libellum  conscrlpsit,  m  quo 
haec  vocabula  tractavit. 

y)     Gr.  11.,  p.  311.  annot.     Ipse  hoc  r  ex  aorlsto  venlre  docet  ib.  p.  313.  annot. 
'^)     Quaedam   enumerat  Herodianus  Trs§\  t^ovY,oc-^g  ki^sujg  pag.  38.  ed.  Dindorf,    alla  Lo- 
beckius  I.  I. 

')     in  quo  X,  quod  in  rsTvy.cvTo  et  si  recte  ab  eadem  radice  repctitur  i*n  Tl-yT'^  (ut  vl- 
detur  pro  Ti-T{e)yM,  ut  ixI-uvm,  Ttl-nTiu)  apparet,  ante  »/ in  aspiratam  convcrsum  est;  cf.   infra. 
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avo-g,  aliis  purae  radici,  ita  in  r^auVavo-?  *0)  stirpi  per  t  auctae  avo-g  affigitur; 
tum  ^ei^uc-g,  ^iKia-g  coinparentur  Ttria-gy  ^wcta-?,  Uavu-ia-g,  AvTia-gy  cum  Xa- 
§U)Vy  Kv(pwv,  Aafj.7ru)v-navcrwv;  cum  iyju^^'^»  <p^syv^o-g  'ur,TVDO-g.  De  adiecti- 
vis  in  (TiQ-g  velut  Xv(no-g  o^&ujj-io-g,  ajTraVio-?,  y.TviTiog,  quibuscum  ayio-g, 
Tciyio-g  comparari  possunt,  dubitaveris,  num  ut  illa  cr  litteram  addiderint, 
an  a  noniinibus  abstractis  in  (Ti-g  derivata ,  vel  sccundinn  eorum  analo- 
giam  forniata  sint.  In  quo  notanduni  est,  abstracta  in  o-i-g  interdum  quan- 
titate  ab  his  adicctivis  dislingui :  vehit  XvTio-g-Xva-i-gy  a-TYirio-g-a-Tatri-g,  alia 
adiectiva  nomina,  unde  deriventur,  non  babere ;  aTTaTi-g  enim,  ex  quo 
dTTTaTLo-g  ortum  sit,  non  invenitur,  ncque  magis  a^i-g  (cf.  ario-g  a  rad.  ay, 
quae  etiani  dc  pondcre  usurpatur^'),  yv^ri-g  (yvi^Ttog),  dXuAa^i-g  (dKaXc't^to-g). 
Quare,  quum  pracscrtim  eorum  signiiicatio  artillciosius  intcrdum  ex  ab- 
stractis  in  Ti-g  repetenda  esset,  fortasse  illa  omnia  ad  formas,  quac  t  inse- 
runt,  rcferre  oportet.  Quod  cliam  de  (juibusdam  in  Tific-g  conicceris,  ve- 
lut  (pv^tfj.c-g  cuius  significatio  Od.5.,  359.8-)  fere  adicctivi  vcrbalis  si- 
milis  est;  quamquam  de  adicctivis  in  ifjLc-g  conferenda  sunL,  quae  su- 
pra  diximus  (pag.  5.).  Tuni  composita  vocabula  huc  traho ,  quac  quum 
a  verbo  incipiant ,  hoc  pcr  ti  s^llabam  cum  substantivo  coniungunt  ^^); 
similiter  enim  sibi  respondent 

Ts^TTi-Ks^avvcg  et  Ts^-^/i-yJoYi 
atque  ^xcJ  et  'Ava^w  ceteraeque  formae  sine  t  factae  iis,  quae  hac  littera 
utuntur.  Neque  aliter  iudicandum  est  de  iis,  quae  intcr  radicem  et  t 
vocalcm  inserunt,  vchit  'AysTiXacg  (cf.  'AyeKacg  II.  &,  ^257.),  'A^yjT^Xacg 
('A^yj?.acg),  khKZTiTTE-zXog  (eXKeyjTUJv).  Onmia  enim  illa  a  substantivis  in  Ti-g 
derivare  vetat  primum  quantitas,  quae  iu  niuhis  illorum  vocabulomm  a 
quantitate  radicaHs  syllabae  nominum  in  Tt-g  diversa  cst: 

TTCLTt-g  ^Ty\Ti%oDo-g 

7T^c6oTi-g       TTDc^ujTeTatocg 


«°)     Lob.  1.  1.  p.  5. 

®')     \'uL  Passovv.  in  iex. 


J     —  —  —  tTTSi  txctg  otp^Ja.Afj.oiTiv 

ycclcd-  iyj}  t^sixvjv,  o^t  fjiot  (pcxro  <p{j^ifxov  iiucti. 

)     quibus    etlara  Bccrt^.svc  adnumero,  quod  a  rad.  /2«,    quae  sarpe  causafivam  notionem 
habet  (11.  s,  164.;  Pln.l.  01.6.,  24.)  et  Xctog,  ?,i!^g  (cf.  A£vtu-/^/o>;?,  llcrod.  \  I.,  6.-).  —  Afco- 

TvyjbYig,  Thucyd.  I.,  89.)  ortum,   nostroque  herzng,  Graeco   rroctTr^yog  conip.irandtim  est    

Quae  explicatio  simpllcior  mihl  videtur  ea  quam  Pottlus  E.  F.  II.  p.  272.  dedit. 
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deinde  quod  complura  eiusmodi  quibuscum  comparentur  nomina  non  ha- 
bent   (SuriSa,',xu,v ,   <Jv£3-<Vrj«Te<r ,    a^x£o-,MoA;r=f   >tXe-4^{ya,xo,),   tum   quod   aliae 
quoque,   quam  <  vocales  in  his  inveniuntur  (TTf£^cA«5,   ^i^PoyJvSvvo,,   reo- 
(rsTroXit)  neque  solum  ante  vocales  *  eliditur  «^)  {^t^hQio,).     Denique  sia- 
nificatio  maximc  contorta  est,  si  f^lr-^v^^  explicamus,  o  riv  av^aZv  ^&i- 
(Tiv  hc^v  seu  Tra^ix^^v;  nam  in  possessivoram  «)  classem  rcferenda  sunt  illa 
composita,  si  ex  substantivis  ea  dcrivare  volumus.     Accedit  ea  difficultas 
quod  composita  possessiva,  velut  k«k?«X,«?.  %«A«o>»v«.  ynagnammus,  Lo'- 
wenherz.  vigm-dncu  (calidos  radios  habens)  substantiTOm,  cuius  posses- 
810  edicitur   in  fine  habcre  solcnt ") ;    quamobrem  si  Graeci  ex  yaao-,  et 
xXAf-.-s  composilum  possessivum  formare  vohiisscnt,  mutato  ordine,  ya^xl,. 
y.M-1,-,  (i.    e.    yaixov   KXi4.iv  ixwv)   dixissent.      Itaque   quura  tot  tamisque 
causis  prohibeamur,   quominus  composita  iHa  a  nominibus  in  <r<-<;  derive- 
mus,   rectius  nobis  videmur  statuere,  tr  in  iis,    sicut  in  ceteris,    quae  at- 
lulimus    exemplis,    stirpi  ad.Htum,  ,  aulem   copulandi   gratia  ante   conso 
uas  msertum  esse  (Te? ^-.-%o'j„  ut  T£p-,-«E'j„.vo? ;    '^^-o-kIv&vvos  ut  Xi^.i-vav,; 

TEJT-e-TTOAl?    ut    a^-E-XrtKO?)*'). 

Breviorcs  erimus  de  B  litfera,  quae  et  in  verbalibus  quihusdam 
form,s,  quas  Iviihncrus  collcgit  (I.,  194.  sqq.),  velut  a>4^^,  ™.;,&<,,  ^^,V„. 
^o.,  m^tSovjai,  et  in  nominihus  varie  terminatis  stirpi  additur.  Nomina 
autem  quae  in  o-.  desinunt,  haud  pauca  huc  pertinent :  ^Jx^os,  quod  cum 
mo^  cognatuni  esse  videtur,  ^o^oj,  quod  ad  ^xa  radicem  traxeris ;  yva&o, 
qi.od  c.un  y^v-v-,  et  Sancr.   han-u  a  rad.   .Jtan  conferendum    cst  ^^)  (cf 


64> 


0     quac,  littera  in  composltls  cum  substantivis  in  .t  nominlbus  vel  ante  vocalem  serva- 
tur  \7a^iu^.^iii;). 

•')     Cf.  Bo|.p  Sclgr.  p.338.;  PoU  E.  F.  H.  p.  393. 

2     "■  •'""'.'■  .^'"'"'■"   •^"'"P'""'^  «'l'"™'-!   "  q-^e  Pollmsn.  p.  395.  sqq.  enumerat. 

)     lienaryus  .gMt.r   si  q„=orit  (La„li.  I.  p.l3R.  A„„,.),  „„,le  i„  his  compositis  .  venial, 

nts.  «   .,   s„fr,xo,   h„.c   ,|„aestio„i   ils    q„ae  praeb„i„,„s   exemplis   respondisse  videmur.    -- 

Sm,pl,c,or  et,am  nostra  ratio  videt„r,  q„am  ea,  quam  Grimmi„s  (gramn,.  theol.  II.,  976.  sqq.) 

eon.o.s  ,p,„l,.m,  sod  „o„  satis  firmis  causis  defendlt.    Ab  imperativo  enim  f„t„;i  deperd,.o 

sed  hoc   tanlum    d.cam     ,mpera.,v„„,    f„,„ri  ex  praesen.is  analogla  non  .  sed  .  vocalem  re 
quircrc.     Al.a  profert  Pottius  I.  c.  p.  393. 

")     vid.  Savelsherg  QuaesUo.ies  el^inologicae  de  radicihus  Graecis  p.  24. 
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yva&fj,og).  Praetereo  alia  minus  aperta  (XiSog,  ox^o^y  TrXiv^og  etc);  fjLi(7&og 
autem  a  rad.  md  Sanscrita  repetendum  esse  videtur,  quae  in  [xi-roo-v  con- 
spicitur.  Haec  iam  in  Sanscrito  participio  mi-ta  d  vocalem  in  tenuiorem 
i  mutavit.  In  fxi7^o-g  vocabulo  autem  hanc  (T-S"  litteras  in  se  recepisse,  si- 
cut  rad.  /  in  1-7^'fj.o-g  (cf.  lud-T^-XYi)  probabile  est.  Optime  enim  qua- 
drat  significatio :  o  \xi7^Q-g,  merces,  est  id,  quod  cuique  metiendo  tribuitur 
{was  jedcm  zugemessen  uird).  \l/dfxa^og  (cf.  ■vf/aVjtxo?) ,  dfjLa^og  (cf.  a|U)U5?,) 
Kva^cg  (fortasse  a  radice  nv-avsw)  ut  yjfJLvva&av  a&  syllabam  in  se  recepe- 
runt,  K^i-S^yJ  eadem  littera  aucta  est  (cf.  Homericum  kqI),  —  Tum  quae- 
dam  neutra  in  cg  terminata  -S-  habcnt,  vcbit  eVS-o^-  (cf.  ej-^V)  a  rad.  ig  seu  Teg 
(ves-tis,  S.  vas),  d^&og,  quocum  dx,og  comparetur,  ctt^-S-o?  quod  fortasse 
a  rad.  ttcc  (iTTY,ut)  dcscendit,  ita  ut  pcctus  ^^)  tamquam  fu-mum  quiddam 
designatum  sit.  —  Merc  cuphonica  contra  est  -S-  littera  ante  juo-?,  f^>),  fjia 
suffLxa  {o^xyi'S'fJ.ogt  t&fjvit  aT^S-jwa),   quae  huc  non  perlinent. 


DE  VOCxVLIUM  IN  NO^IINIBUS  EX  rxADlCE  FOKMATIS  MUTATIONE. 

Gravissima  porro  in  tractandis  nominibus  Graecis  est  quacstio  de 
mutatione  radicis.  Tn  qua  formam  eam,  quae  in  verbo  occurrit,  primitivam 
dicere  solemus,  et,  si  quid  in  nomine  aliquo  ab  hac  diversurn  invonitur, 
id  ut  mutatione  factum  designamus.  Mutantur  autem  praecipue  radicum 
vocales.  Ac  primum  quidem  aperte  augentur,  aut  sinq)liciter  (o7r-ujyf/y 
}<a&-XsXYj&ay  A>f-S>5),  aut  ita ,  ut  diphthongus  efficiatur  (i^-ei^og,  TV%-Ttv%og). 
Quem  in  modum  quando  quibusve  sub  conditionibus  radices  augeantur, 
vix  certo  constitui  potest.  Rationem  autcm  propter  ([uam  augcantur,  di- 
vinare  possumus :  scilicet,  ut  aucto  pondere  caveatur,  ne  radicalis  svllaba 
sufiixorum  vi  opprimatur  et  quasi  obscuretur.  In  quo  Graeci  Sanscritae 
linguae  copiam  si  non  attigerunt  ^°),  siniile  tamcn  quiddam,  atque  haec, 
voluisse  et  quasi  tenlasse  videntur.  —  Saepiiis  alla  mutatio  apiid  Graecos 
invenitur;  a,  e  et  o  littorae  enim  tam  in  verbis  ilectondis,  quam  in  for- 
mandis  nominibus  inter  se  pcrmutantur ;  atque  raro  (piidem  in  nominum 
formatione  a  et  g  alternant,    sacpissime  pro  e  vocali,   quac  in  radice  est, 

®^)     quod  a  pag  (ftango)  factum  esse  conleceris. 

'°)     Cf.  Guilelm.  a  HumLoldt,  in  praefationc  ad  llbrum:  die  Kawisprache  p.  CLX.  sqq., 
ubi  de  guna  et  vrddhi^  quae  slt  eorum  vis  et  ratlo,  praeciare  dlsserltur. 
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0  in  nomine  inde  propagato  occurrit.  Varia  de  hac  re  viri  doctissimi 
Boppius  et  Pottius  docuerunt.  Boppius  enim,  quod  in  perfecto  secundo 
e  in  0  mutetur,  hoc  propter  sequentem  a  vocalem  fieri  suspicatus  est^^), 
Pottius  nomina  in  o,  a,  yj  terminata  fere  sola  mutationem  illam  habere 
contendit,  quas  vocales  similiter  atque  a  perfecti  sono  suo,  ut  e  in  o  mutetur, 
efficere  existimat  ^-).  Verum  ante  omnes  vocales  e  in  o  mutatur,  et  quae- 
cunque  est  in  finali  sjllaba,  rursus  ante  omnes  in  aliis  exemplis  e  immu- 
tatum  manet: 

a  -  Ter^ocpa  <po^a   —   ri^fxay  &^sfJLfJLay  (p^ea^y  ^e^ag,  a-Kiiragy  ^ifxay  l^dg 
t  -  a-T^o(pi-gy  r^o%i-g,  r^oiri-gy  r^ocpi-g   —   o-Ke\|/*-?,  e^i-gy  fxs^i-g 
Yi  -  yovYj  T^oTTYjy  fxovY\   —   (T^teTr)),   7TEyv\y  uKVTrETYigy  evTeSYig 
0  -  Aoyo-gy  •  r^o<po-gy  -Kc^^fxo-g  —  e^o-?,  e^yo-Vy  -S-eCjUo-?,  TreVwv,  efxero-g,  koTze- 
ro-Vy  ^Deiravo-v 
ev  -  r^O(pev-gy  yovev-g,  Xoyev-g  etc. 
atque  etiam  in  vocabulis  nuilius  suffixi  ope  formatis  modo  mutatur  e  lit- 
tera  (cpXc^y  o\^(Fe7r),  tto^  (ircvg  rad.  Tre^)),   modo  non  mutatur  ((pU-^y  hiTe^, 
Q>ovKMyl).      Quae     satis    probare    videntur,     propter    finalis   syllabae 
vocalem   illam  mutationem  non  fieri^'').    —  Idem  Pottius  ^^)  liqui- 
das  in  causa  fuisse  putat.     Sed  ne  hoc  quidem  linguae  Graecae  usu  com- 
probatur;   primum  enim  permulta  nomina,  in  quibus  liquida  est,  e  voca- 
lem  immutatam  praebent:    (pi^eT^ov,    (pa^er^ay    Se^ag,    d-^eijfxay   re^fxwv,  eoyovy 
i^yavYiy  e^og,  ^^eiravovy  (^Ae\f/,  /^AeVc?,  reKog,  (peyycgy  dTefXfxa  etc,   deinde  multa 
proferri  possunt,   quae,   quamquam  liquida  carent,   tamen  e  in  o  mutatura 
habent:    o//?,  oxavy) ,  oxv^og,  o^vvvi  (Aeol.   ihvvYi),  o^ovg  (Aeol.   e^cvg)y  rcKogy 
roKeTogy  o-kottoV,  \f/oyo^,  (poQcgy  ttok'/},  Scx/j^   o-J/oVy  -iroiTavcVy  o-d/.    Quare  etsi  con- 
cedi  debet,  frequentissime  cum  liquidis  coniunctam  esse  mutationem  illam, 
tamen,  quominus  in  his  litteris  causam  eius  positam  esse  dicamus,  vel  prop- 
ter  harum    sonum    ante   certas  quasdam  finales  syllabas  e  in  o  mutari  sta- 
tuamus,  tanta  exem})lorum  aliter  comparatonun  copia  nos  prohibet.     Ita- 

")     Vocalismus  p.  40. 

»2)  Etymol.  Forschungenl.,  p.  63.:  Nomina  mlt  dem  Umlaut  o  slnd  fast  nur  soiche 
nach  der  zwelten  oder  ersten  Decl.,  deren  Grundform  also  mlt  o,  a  (r)  schliesst  etc. 

•^)  Eiusmodl  trope,  quam  Pottius  (II.  400.)  recte  mechanicam  dlcit,  haud  duble  facta 
est  in  Q^oipoii,  CyJyo^Qcpogy  sl  cum  toscpog,  'j^B^t^pr^g  et  in  ojSoXcg,  si  cum  ol3s}.cg  comparatur 
(»5jiii&o/3g>.«of). 

»*)    ibld.  I.  p.  14. 
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que  alia  nobis  ratio  quaerenda  est,  si  non  ea,  quae  in  unoquoque  vo- 
cabulo  cur  £  uiutatura  sit  necne,  nos  doceat,  —  quani  inveniri  posse 
dubito  —  sed  eiusmodi  ratio,  qualis  saepe  in  linguis  valet,  quae  non  sem- 
per  observetur,  neque  tamen  negari  possit.  In  quo  negotio,  ni  fallor, 
verborum  Graecoruin  coniugatio  nobis  facem  praeferet.  In  perfecto  enim 
secundo  loiigae  syllabae  personaruui  terminationes  affigi  solent^^).  Radi- 
calis  igitur  sjllaba  si  non  per  se  longa  est,  producatur  oportet  (Xo^-Xe- 
XYj&ay  6^-o^w^ay  Tu%'rht\j%ay  vi^-Yol^a).  Solae  eximuntur  ab  bac  lege  radi- 
ces,  quae  t  vocalcin  babent^^);  eae  enim  neglecta  productione  banc 
in  0  mulant  (T£K-TeVc»fa;  r^ecp-Tsr^ocpa).  Unde  nescio  an  recte  concludi 
possit,  similem  inter  a  cl  y\,  o  et  w,  t;  et  eu,  i  et  oi  vel  ei  rationem  atque 
inter  e  et  o  intercedere,  eam  nimirum,  ut  o  e  litteram  pondere  su- 
peret^').  Quami|uam  euim  £,  u,  o  oidcm  priiiiitivae  a  littorae  respon- 
dent,  boc  tamen  non  impcdit,  quominus  intcr  baec  gravilatis  aliquod  dis- 
crimen  sit,  quale  inter  a,  i,  u  vocales  admirabili  ingenii  aocumine  detexit 
Boppius.  Itaque  dupliciter  radioalcm  svllal)am  augere  poterant  Graeci, 
graviore  modo,  quum  vocalem  producebant  —  quod  in  omuibus  vocalibus 
ijeri  potuit  —  leviore,  quum  pro  ec  litteram  poncbant ;  uiide  olfecta  est  so- 
nonun  quaedam  varietas,  quam  Graeci  minime  sprevisse  videntur,  summo- 
pere  grata  ^^).  —  Quodsi  interdum  pro  a  littera  c  positum  videmus,    velut 

raK  rXa  -  ToXfJLa  {rEXa-\x'J)v)  (Pott  I.  p.  265.) 

x.va  -  kvoyij   Kvoog,   Kvovg 
&^a  -  &DYiTaT^ai  -  ^aovo-g  . 
/3aA  (flsAsv',  Rzhovf)  [ioKo-g,  l3oX-/i 
ToX  (TreAa)   irdXz-g  -  77oKo-g  ^^) 


'*)     qiiod  etlam  In  Ung;ius  cognatls  fit:  Sct.  s'agdma-gam  ^    Goth.  tai-t6k{tak). 
^^)     praeter  ij.s?,-fx£ijir,>.a. 

')  Accedlt,  quod  in  verborum  flexlone  o  Interdum  Sanscr.  4  respondet  (TVTrrciwfic  -  tu- 
pdmas^  in  quo  non  sola  nasalls  vls  valulsse  vldetur;  tum  etlam  in  nonilnibus  o  interdum  d 
Samcrltl  locum  tenet;    cf.      vdhas  -  cyjig 

ddru  -  hoQV 
g  dnu   -   yowj 

^^)  Romani  slmllem  vocalis  tropen  habere  vldentur;  precor-prex-procus;  tego-toga,  pen- 
deo-pondus ;  fero-for{t-)s'^.  'sero-sor(t-)s  ? 

)     1T«A  et  TTfA  radlces  enlm  non  separandae  sunt. 
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utrum  ex  his  exemplis  de  a  et  c  vocalium  pondere  quidquam  colligi  pos- 
sit,  an  fortuito  potius  et  varietatis  causa  illae  secundum  e  et  o  litterarum 
exemplum  nonnumquam  alternent,  dubitare  possumus.  Mibi  vero  boc 
probabilius  esse  videtur. 

DE  SUFFIXORUM  SIGMFICATIONE. 

Hae  quaestiones,  quas  paucis  adumbravimus,  aliaeque,  quas  ne  te- 
tigimus  quidem,    quum  statim  in  vestibulo  doctrinae   de  Graecis  nomini- 
bus  formandis   positae   sint,    ipsam  domum  intrantibus,    linguaeque   quasi 
oeconomiam   cognituris    quaeritur,    quem  in  modum   magnam   suffixorum 
multitudinem,    qua  in  formandis  ex  radice  nominibus  Graeci  utuntur ,    in 
ordinem  redigere,   aliisque  sub  conspectum  ponere  possimus.     Ac  plerum- 
que  quidem  ita  enuincrantur  suffixa,  ut  primum  variae  secundum  significationis 
discrimina    classes    ponantur:    nomina    agentis,    nomina    instrumentorum, 
nomina   abstracta,    alia,    tum    doceatur,    quibus   suffixis  in  quaque   classe 
lingua  utatur.     Quo  fit  ut  primitiva  et  derivata,  si  modo  sub   commune  per- 
sonalium  vcl  abslractorum  nomen  cadant,   coniunctim  tractentur,  eademque 
suffixa,   si  varius  eorum  usus  est,  ratione,   qua  ex  uno  ad  alterum  perve- 
niant,  non  exposita ,  bis  vel  saepius  enarrentur  ^o^).     Attamen  ut  lcxicum 
male  institues,   si  varias  primum  significationes  in  certas  classes  distribuas, 
deindc  sub  audiendi,    vidcndi,    eundi   significatione  doceas,    quae   barum 
cuique  vocabula  in  ea,    quam  tractas,    lingua   respondeant,    ita  male   suf- 
fixa  cx  solo  significationis  discrimine  in  ordinem  rcdigentur.     Immo  et  in 
lexico  scribendo  solus  ordo  verus  et  ex  rei  natura  petitus  is  est,  ut  col- 
lectis  vooabulorum  slirpibus,  quomodo  ex  bis  variae  formae,  ex  primitiva 
aulom   cuiusque   significatioDC    notionis   varietas    orta   sit,     exponatiu-    et 
in  suffixis  tractandis  primum  quaeres,   quae  sint  inter  se  cognata,   quae'  cu- 
iusque  primitiva  figura  sit,    bac   autem   invcnta    scnitaberis   antiquissimum 
usum;   ex  illa  forma  illoque  usu  cetera  tum  deduces.     Neqiie  in  hoc  in- 
tra  unius  linguac  lcrminos  nos  continebimus,  sed  libere,   dummodo  caute 
et  prudenter,    per   ampliorcs    compbirium    cognatarum   linguarum   campos 
vagari   licet.      Sin    de    suffixorum   significatione   loquor,    quae   non   minus 
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'    )     Quamobrem  liopplus  et  Grlmmlus   in   sua   iiterque   grammatlca    et  Pottius  E.  F.  H. 
p.  AoJ.  sqq.  allter  sufilxa  enumerarunt. 
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quam  forma  in  unoquoque  accurate  perscrutanda  est,  priusquam  de  sin- 
gulorum  in  enumeratione  loco  quidquam  statuatur,  me  non  ita  intelligi 
volt),  quasi  sua  cuiusque  suffixi  pcr  se  positi  notio  quondam  fucrit;  yalde 
lubricum  enim  est  de  eiusmodi  voculis  iudicium,  et  quamquam  negari  non 
potest  dcrivativas  quasdam  tcrminationes  ex  integris  vocabulis  ortas  essc 
(u^g  ex  eT^og,  plura  in  lingua  Sanscrita  *°^) ,  in  nominibus  ex  radice  fac- 
tis  tale  quid  factum  esse  dubito  ^°-).  Quaeritur  autem,  annon,  collectis 
quae  quoque  suffixo  tcrniinantur  nominibus ,  significatio  aliqua  primi- 
tiva  inveniri  possit,  abs  qua  orsis  univcrsum  suffixi  usum  similiter  in- 
telligere  liceat,  atquc  radicis  usum  ex  simplice  notione  ad  magnam  varie- 
tatem  deductae.  Atque  ut  radicum  analogia  diutius  utamur,  eas,  quae 
vulgo  abstracte  usurpantur,  fcrc  ad  magis  concretam ,  quaeque  sub  sen- 
sus  cadat ,  sigMificalioncm  rcduci  posse  videmus.  Cuius  rei  satis  notae 
exempia,  qualia  sunt  £7ri7TaT&aty  (rvvtsvaiy  eiSevai  ^^^) ,  verstchen,  hegrcifen, 
vix  est  cur  afferam.  Explicatur  boc  inde,  quod  in  linguac  generatione 
sensus  magis  quam  ratio  vabieril.  Suffixa  autcm  noniinalia  (inuin  baud 
dubie  ex  antiquissimo  tempore  linguae  inbaeserint,  eorum  quoque  ea 
quae  vulgo  abstractc  usurpentur,  a  concreta  notione  incepisse  iam  per  se 
probabile  est.  Quod  perquisitis  linguis  certum  fit.  Atque  in  Graeca 
maxime  nulhnn  videmus  suffixum  —  eorum  certe,  quae  ipsis  radlcibus  affi- 
guntur  —  sola  abstracta  notione  usurpari.    Immo  comparata  praecipue  San- 
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^°')  velut  goshta^  kdlpa^  cf.  Boppli  indlcem  syllabarura  derivativaruni  (^iaddhiia). 
Notlora  sunt  Germanica  /lajf,  bar,  Uch  etc. 

^°")  Bopplus  ex  pronomlnuni  sllrpibus  suffixa  nomlnaba  orta  esse  docet  in  libello,  qucn» 
scripsit:  Ucbcr  den  Einfluss  der  Pronomlna  auf  die  ^Yortblldung.  (Abbandlung  der  Aka- 
demle  1832.)  Atque  apparet,  si  omnino  suffixa  curn  stlrplbus  coalulsse,  non  ex  his  quasi  ger- 
mlnassc  sLatuimus,  longe  verlsimillimam  esse  v.  ill.  rationcm.  —  In  quam  accuratius  in- 
quirere  non  est  huius  locl,  quum  praescrtim  quae  nos  de  primitiva  sufGxorum  significatione 
dicemus  illi  sententiac  minime  rcpugnent.  Pottius  si  complura  suffixa  e  vcrborum  radicibus 
derlvat,  et  vel  t,r  Ita  dissecat,  ut  in  r  vocall  radicem  r  (Ire)  latcrc  putet,  in  hoc  fatcor  me 
V.  cl.  assentirl  non  posse  (cf.  E.  F.  11.,  459.);  et  magis  niibi  arridere  (iuil.  a  Humboldt  sen- 
tentiam :  Durch  die  unerforscbliche  Selbsttbatigkeit  der  Sprache  breoben  die  Sufika  aus  der 
Wurzel  bervor  und  dies  gescblcbt  so  lange  und  in  so  weit,  als  das  schupferische  Vermu- 
gen  der  Spracbe  ausreicbt.     (Einlcit.  z.  Kawispr.  p.  CXL.  sq.) 

*°')  de  quo  Pottio  assentlor,  qul  olS«  et  Sanscr.  veda  recte  cum  vindAmi  coniungit, 
(E.  F.  I.  p.  25.)  cui  magis  concreta  inveniendi  notio  est.  Sirailiter  recentiores  Graeci 
i^vjsiu  pro  oidu   usurpant. 
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scrita  lingua,  omnia  illa  etiam  de  personis  usurpata  esse  videmus.     Idem 
valet  de  instrumentorum  suffixis,  ac  ne  inter  activam  quidem  passivamque 
significationem     distinguitur.      Quae    omnia     singulis     exemplis     probaturi 
sumus.     Apparet   igitur  non   certam   ulHus    suffixi    significationem    neque 
alium    suffixorum     primitus    usum     fuisse,      nisi     ut    ex    radice     nomen 
faccrent  *°^).       Antiquissima    autem    nomina    quum    haud    dubie   concreta 
fuerint,    et  quum  maxime  nominum  formalio  cum  generum  usu  arcte  co- 
haereat,   genere  autem  quasi  anima  rebus  inspiretur,    genusque  a  personis 
desumptum  sit   —   suffixa  a  pcrsonis  dcsignandis  incepisse  videntur,    Inde 
una  cum  genere  etiam   in  rerum  nomina  et  abstracta  translata  sunt.     At- 
que  adeo  j^cllucida  cst  linguae  Graecae  formatio,   ut  omnia,   quibus  in  for- 
mandis  ex  radice  nominibus  utitur,  suffixa  ad  primitivam  formam  reducta 
de  personis  usurpari  inveniamus.     Quod  Sanscrita  praescrtim  hngua  com- 
parata  comprobatur.     Fuit  igitur  antiquissimo  tempore  —  de  hoc  enim  lo- 
quor  —  abundantia  quaedam  ut  omnino  formarum,   ita  suffixorum,   sienifica- 
tione  vix  distinctorum.     Atque   ut   varias   videmus  verbi ,    e.  g.  praeteriti 
temporis  formas  primum  generari,  easque  seriore  tempore,  maxime  a  Grae- 
cis,  varium  in  usum  vocari,  ita  postea  suffixorum  quoque  usus  sensim  cer- 
tius  constitutus  est ;  ita  ut  personalis  significationis,  unde  incipiendum  esse 
videbatur,   in   quibusdam  suffixis  vix  vestigia  serventur,   in  ahis  haec  per 
omnia   tempora   fere   sola   valuerit.     Quae  nobis   singula  tractantibus  cla- 
riora  fient. 

Summi  autem  in  hoc  momenti  est  gcncrum  differentia.  Eadem  enim  suf- 
fixa,  aut  ])aulum  mutata,  saepe  videmus  genere  converso  prorsus  ahum  usum 
habere.  Cf.ii  \xav-Tt-g  —  ^  xty-Ti-g,  o  a^ira^  (avarus)  —  17  a^7ra^(correptio).  Quod 
non  impedit,  quominus  coniunctim  de  varie  usurpatis  gencribus  loquamur,  et 
eodcm  modo,  quo  in  adiectivis  a  masculino,  quod  per  se  positum  hominem  de- 
signat(o  ava-Sc-?,  bonus),  neutrius  generis  notionemdcducimus,  quae  sivocabu- 
lum  absolute  ponitur  abstracta  est  {ro  w^a^ov,  bonum),  sic  in  ep  operam  collo- 
cemus,  ut  quae  inter  varia  eiusdem  suffixi  genera  ratio  intercedat,  enucleemus. 
Quaredea-^,  d,  a-mseuc-?,  >;  vel  a,  o-v,  u-s,  a,  u-m  suffixis,  quibus>5-?quoquead- 


•''*)  Praeclare  hac  dc  re  Boppius  dicit:  der  Sprachgebrauch  legt  gewohnlich  mehr  Ne- 
benbegrirfe  in  die  Wiirter,  als  diese  durch  ihre  wirklichen  Elemente  formell  ausdriicken. 
Ueb.  d.  Einfl.  d.  Pron.  a.  d.  W.  p.  21 
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numeranduiii  est,  de  avo-g,  avvi,  avo-Vy  t^o-c,  r^a,  tqo-v,  u-g  vel  n-c  masc.  et 
fem.  aliisqiic  qiiae  hunc  in  modura  sibi  respondent,  ut  de  singulis  suf- 
fixis  per  genera  motis  dicam.  Solet  autem  feminini  generis  in  nominum 
forraalione  ea  vis  esse,  ut  a  personis  ad  abstractam  notionem  vocabulum 
deducat.  ri  &s^fJLYi  enim,  adiectivi  Ss^fxo-g^^^)  femiiiiuum,  calorem,  r\  irivvni 
a  7Ttvvro-g  prudentiam,  yi  ax^a  ab  aa^c-g  fastigium,  y\  ctsvyi  a  <TTtvo-s  angu- 
stias  designat.  Eodem  perlinet  advcrbialis  femininorum  usus:  air  it»I5, 
aTo  7roui7Y,gy  ^/juoTur,  iSl(x,  tt^,  tyi  etc.  In  quibusdam  ne  terminatione  qui- 
dem  rautata  solum  genus  feminimnu  sufficit,  ut  vocabulum  ad  rei  signi- 
ficatum  traducatur  —  velut  vi  s^fxo-g  (desertum).  Qua  de  re  multa  Lo- 
beckius  in  dissertatione  de  nominibus  adicctivi  et  substantivi  gcncris  ambi- 
guis  praeclare  exposuit  ^°^).  Ex  Latina  lingua  adverhia  in  c  huc  afferri 
possunt.  Quae  quum  antiquitus  d  in  fme  habuerint  ^^^),  haud  dubie,  si- 
cut  ceterae  formae  in  d,  quae  a  nominibus  descendunt,  ex  ablativis  orta, 
atque  quiun  e  apud  Latinos  feminino  generi  proprium  sit  (in  quinta  decl.), 
ex  femininis  in  c  eodem  modo ,  quo  Latina  adverbia  in  od  Graccaque  in 
wg  (=  dt)  ex  neutris  vel  masculinis  facta  sunt  ^°*).  Neque  a  Germanica 
lingua  hic  usus  abest.  Afteruntur  enim  vocabula  abstractae  significatio- 
nis,  velut  ^^6flfn//(gratia),  quedandi  (cantus)  ^°^),  quac,  ut  Grimmius  dicit, 
manifesta  participia  sunt,  scd  abstractc  usurpantur  vi  generis  feminini. 
Atque  si  ung ,  ing  sjllabac  tum  personas  designaut,  tum  in  feminino  ge- 
nere  actionem,  nescio  an  hoc  eidem  huius  generis  vi  tribuendum  sit  **'').  — 
Itaque  sicut  yi  ttivvtyi  a  TriwTo-g  separari  uon  potcst,   ita 


II 


'"^)     in  quo  accentus  discrimcn  notandum  esL 
'°')     Paralipp.  p.  360.  sqq. 


*°^)  facillumed  in  vetustlssima  inscrlptlone  legltur;  vid.  K.  L.  Schneuler  Lat.  Gramrn.  L, 
pag.  260. 

^°®)     Cf.  Bopp  Vergl.  Gramm.  p.  213.  sqq.;  Benary  Rum.  Lautl.  L  p.  36.  sqq. 

*°^)     Cf.   Grlmm  Deutsche  Gramm.  U.  p.  342. 

^'°)  Cf.  Ib.  11.,  348  —  365.  Advcrbla  quoque  in  ungo  cum  his  abstractls  m  ung  co- 
gnata  e^st,  susplcatur  vlr  cl.,  quod  egregle  cum  Latlnorum  In  e  adverblorum  usu  convenit.  — 
Ea  vero,  quae  Lobecklus  1.  c.  ex  nostra  lingua  aflert  non  omnla  huc  pertinent;  brevls  cnlm 
e  vocalls  nobls  aeque  In  adlectivorum  femlnlnls  pro  antlquo  iu  et  In  abstractorum  termlnatlone 
pro  antlqulore  /  (Hupi)  usurpatur,  ita  ut  /iebe  (amor)  spccle  taiitum  cum  femlnlno  adiectivi 
lieb  (cara)  congruat,  quum  antlqulorcs  Inter  liup/  et  /iupiu(u)  dlstinxerint.  —  De  /termlna- 
tione  cf.  Grimm  III.  p.  502.,  idein  de  generom  slgnificatione  praeclare  disscrlt  ib.  p.  355.  sq. 
Adde  PoU  K.  F.  IL  p.  447. 
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0  d^xo-g        et     y\  d^xY] 

0    TTOfXTTO-g  -         V\    7T0fXTtY\ 

0  dfxoiBog 
(sKYi)  [ioXo-g  - 
0  aoioo~g 


(pooo-g 

0    KKoTTO-g 


Y\  ayL0i}6Y\ 

i\  QoKy^ 
>j  aoiOYi 
Yf  (po^a 


sibi  respondent,  non  enim  suffixi,  sed  generis  vi  distinguuntur.  Quod  ut 
hic  in  aperto  situm  est,  ita  de  multis  Graecorum  suffixis,  quae  actionem 
designant  in  nominibus  ex  radice  formalis,  probaturus  sum.  —  Sed  non 
solo  feminino  genere  in  hac  re  Graeci  usi  sunt.  Masculina  quoque  in  re- 
bus  abstractisque  notionibus  designandis  saepe  adhibita  sunt.  Rerum  enim  et 
abstracta  nomina  adeo  miscentur  et  peruiutantur,  ut  saepe  vix  distingui  possit, 
utri  classi  vocabuhun  Iribuendum  sit  ^^*).  Masculinorum  igitur  abstracte 
usurpatorum  exempla  sunt :  6  Xoyo-gy  oratio,  o  jcajLtTrry;^,  flexus,  o  a-recpavo-g, 
corona,  6  o^x'^&fj.o-g,  saUatio ;  quae  si  confers  cum  u^era-Xcyo-g  (de  virtute 
loquens),  0  KafxTTT^  (flectens),  o  Kci^-avc-g,  o^y^a-fjLo-g,  eadem  suffixa  utrique 
usui  personae  reique  vel  actionis  designandae  serviisse  apparet.  —  Neu- 
tra  autem  proprie  numquam  in  personarum  nominibus  usurpata  esse  per 
se  intelligitur.  Ea  vero  in  lingua  Graeca  ita  praecipue  in  usum  vocata 
sunt  ut  res  verbo  effectas  dcsignent,  velut  ro  Tr^ayjjLu,  ro  ^cavc-v,  to  s^- 
yo-v,  To  sTScg  (videndo  enim  figuram  rei  sub  oculis  positae  nobis  paramus 
et  fingimus)  Latina  /acinus,  iter.  Quamquam  in  nulla  lingua  intra  tam 
certos  flnes  ullius  generis  usus  se  continet.  —  Ac  tantum  quidem  in 
imiversum  dictum  sit.     lam  ad  singula  transeamus. 

Incipiamus  a  simplicissima  formatione,  quae  nullius  suffixi  ope  fit. 
Non  magnus  est  in  omni  sermo\ie  nominum  sic  factorum  numerus,  per- 
pauca  eorum  sunt  sim])]icia,  paulo  plura  in  compositorum  fme  conspici- 
untur.     In  his  igitur  nominibus,   \d\xi  <p^U-g,  BYiK-g  ^^-),  Latinis  rec-s,  lec-s. 


)  Cf.  Grlmm  I.  c.  III.  p.  478.:  Uebrlgens  bedarf  es  kaum  der  Erlnncrung,  dass  dle 
Grenze  zwischen  sinnlichen  und  abstractcn  Subst.  nicht  scharf  gezogcn  werden  kann  etc.  — 
Frass  ist  sinnlich,  wenn  cs  das  Gericht  (cibus),  abstract,  wenn  es  die  Handlung  des  Essens 
(esus)  bedcutet.      Cf.  aoiSr;  n^yr,  (fmTi-g,  yuu'fxy  etc. 

)  <•  llUcram  enim  ne  quis  pro  suffixo  habeal,  quum  slt  nomlnativl  signum,  postquam 
Boppianac    gr.  comp.   pp.  157.  sqq.  editae   suut,   vix   monendum   est;    quamquara   Lobeckius 
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Sanscritis  judh,  hhi-s,  quum  ibenia  a  radice  non  distinguatur ,  genera 
qnoque  designari  non  possunt.  Sed  masculinum  acque  et  femininum  ge- 
nus  in  se  recipiunt.  Valet  igitur  hic  mera  generum  vis;  nam  si  mascu- 
lina  sic  formata,  velut  o  kAwtt-?,  o  tttwx-?,  o  K^aK-g,  h  ^Diir-g,  o  (pBeio^  Trat- 
^oT^iTT-g,  Latina  duc-s,  tibi-cen,  pracsid{ses),  arti-fic{J ex) ,  armiger,  Sanscrita 
dharmavid  (iustitiae  gnarus) ,  galapl  (aquam  bibens) ,  actorem  signifi- 
cant,  feminina  velut  y\  tlw-g  (ott),  y\  (fjott-?  (F£7r),  i]  (p^U-g,  »j  ^YiK-g  ((^ax), 
V)  (pXoK-g  {(p><By),  lec-s,  pac-s,  nec-s,  luc-s  actionem  vel  rcm  designaut,  tuin 
sane  apertum  est,  non  terminationis ,  quae  nulla  est,  sed  generis  vi  ab- 
stracta  a  concretis,  res  a  personis  distingui.  Ktiani  masculini  gencris  ad 
rem  signiilcandam  usurpati  exemplum  adest  —  o  irov-g ,  cuius  thema  est 
770(5  a  rad.  7r£($  (cf.  tte^ov)  ,  Sanscritum  pad,  Latinum  ped.  Pedcm  igitur 
hae  tres  linguae,  quibus  suffixo^usa  Gothica  accedit  {/6tu-s  =  pdd-a-s),  ab 
eundo  nominant  et  quasi  viatorem  designant.  Quod  sicut  hic  iu  apcrto 
positum,  ita  de  reliquis  quoque  tenendum  est  ut  exemplum  rationis  quae 
in  rebus  denotandis  valcre  solet. 

Eorum,  quae  a  (o,  a,  vj)  vocalis  ope  formantur,  nominum  mascu- 
lina  actoris  servantur  in  omnil)U5  linguis,  vclut  Sanscrituni  vjdd/ia 
(a  vjadh)  venator,  sarpa  serpens  {srp),  dyo-g,  TKOTzo-g.  a^%o-g,  TrojUTro-?, 
Latinum  procu-s,  quo  a  rad.  prec  {precari  St.  praUh,  nostrum  fragen) 
repetendum  esse  videtur.  ]\Iinus  graviter  autcm  hanc  tcrminatiouem  ve- 
terumGraecorum  auribus  sonuisse  puto,  quam  qua  personac  agentes  vulgo  de- 
signarentur.  Itaque  rara  sunt  eiusmodi  vocabula  siniplicia.  Frequentis- 
sime  contra  hic  usus  primitivus  in  compositis  servatur,  quac  saepe  anti- 
quiorem  quara  simplicia  analogiam  sequuntur,  velut  i7r£s-/SoAo-^,  TTVQ-<poDo-g, 
wfxo<payo-g,  et^c7roKO-g,  (pvrcTiro^o-g^  'l7r77YiiJLcKyo-g,  quibuscum  Sanscritunw//ia- 
nan-g aj a-s,  su-kara-s,  L.iiiinum  caimdicus,  pro/ugu-s  coiupaieiur.  Si- 
milia  sunt  adco,  ut  saepe  vix  distingui  possint  ab  his  adiectiva  velut  (pa- 
vo-^,  TTiXBo-g,  ^oo-g,  aiSo-g,  Trviyo-g,  Xciiro-g,  TOfjLo-g,  quorum  {)Iera(|uc  intran- 
sitivae  vel  passivae  notionis  sunt.  Vocabula  in  a  et  r  ab  his  proprie  non 
distingui  quum  Boppius  demonstraverit  ^^^) ,    licct    etiaui  £t3^t;o7ra,   7rao^£vo- 

constanter  loquitur  de  ?  formativo  (Parallpp  .p.  185.).  —  Nos  lineola  a  stirpe  hanc  litte- 
ram  separamus,  ut  pura  stirps  conspiciatur.  {(p^tx-g,  }Jyo-g,  rroXi-g,  ro>jV»;-v,  sed  sTrog,  cra(py\Q^ 
quum  hic  ?  thematis  pars  sit.) 

"^)     Vergl.  Gramm.  p.  137  — 138.;    Pottius  ca  quae  contra  Boppium  dlrit  —  ct-<;  et  >?-?, 
Latinuraque  a  contractione  ortum  esse  contendens  —  mihi  non  pcrsuasit.     (L.  F.  11.,  339.) 
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TrrTra,  omniaque,  quae  nominativum  in  vi-g  terminant,  nomina  composita  af- 
leramus  —  ciye^TTYi-g,  &eoTvXyj-g,  Koyo^vi^a-g,  vofxa^vi-g,  'rstxofjLciy^a-g,  alia*^'*).  — 
Feminina  in  a  vel  >),  quae  personas  designent,  raro  inveniuntur ;  nam  ut  adiec- 
tiva,  quorumhaud  parvus  numerus  duas  tantum  terminationes  habet,  hic  prae- 
termittam,  feminina  in  yi  fere  ab  iis  nominibus  formantur,   quae  velut  Kovoo-g- 
Ko^Yi,   SovXo-g-^ovkYi,   ^fxw-g  -  ^iiujYi,    tantum   per  genera  moventur.     Perso- 
narum  femininarum  nomina  sine  masculinis  huius  suffixi  ope  linguaGraeca  non 
fmxisse  videtur.  Itaque  quum  masculinorum  in  c-g  simplicium,  quae  de  perso- 
nis  usurpantur,   numerus  parvus  sit,  composita  autem  in  feminino  >5  litteram 
non  in  se  rccipiant,  non  multa  nomina  in  yi  feminas  designare  posse  ap- 
paret.  Paulo  plnra  apud  Romanos  inveniuntur  in  a  terminata,  velut  puer- 
pera,  graudiloqua ,  pedissequa,   qualia  Graeca  lingua  non  toleravit;  yi  clvo- 
%0Y\  enim  si  de  ancilla  vinum  ministranti  ab  Homero  usurpatur,  hoc  con- 
tra  conipositorum    rcgulam   est.     In   universum   autem   quantopere  Graeci 
ab  Yi  suifixo   iu  feminarum  nominibus  abstinuerint ,    docet  y  T^ccpo-g;   adeo 
enim  quum  yi  suffixum  audiebant,    de   abstractis   nominibus   cogitare   con- 
sueraut    {y\    r^ocpY,) ,    ut   personam    femininam   designaturi,    abstinerent  po- 
tius   ab  Y;  littera ,   et  masculini  tcrminatione  uterentur.     a^  autem  quod  ex 
a   ortum    esse   probavimus,     saepissime    in   mulierum    nominibus    occurrit 
(»)  e^d-g,  fxaivd-g)^^^).     Frcquentissime   vero  yj  et  a  sufiixa  in  abstractis  ex 
radice  formandis  usurpantur:   velut  yi  d^x^l*  ^l  r^ocpi  ij  iuax,>)  innnumerisque 
aliis    in    norainibus,     quae    cuique    in   promptu  sunt.     Comparantur    San- 
scritaii^)  ]^ship-d  Bc?.yi  a  kship  BdXkziv,  piigd  honor  a  pug   honorare,  La- 
tina  fuga,   suada ,   toga  {teg).     Multa    etiam  in  a^  vocabula   ad   res   de- 
signandas  dellectuntur  —  yi  XafXTrd-g,  y\  XiQd-g,  y\  dua^Td-g  (pro  df^a^rla  apud 
Herodotum).    —   rermulla  dcin  masculina  idem  experta  sunt;    quorum  in 
quibusdam  viam,   qua  ad  illum  usum  pervenerint,  persequi  haud  ingratum 
erit.     Quod  in  TrXco-g  vocabulo  nobis  licet;  hoc  enim  a  rad.  TrAfF  vel  ttAu, 


n*> 


*)     Slmpllcia  enira  in  «  vel  r„  Latini  scriba  in  modum  formata,  apud  Graecos  non  in- 
venluntur  cf.  Lob.  Paralipp.  p.  134. 

*'*)  cf.  p.  9.;  praeclare  igltur  Graecl  dlfferentla  Inter  «  vel  r,  et  ctB  usi  sunt,  qulppe 
qul^lllud   suffixum  In   abstractis,  hoc  praeclpue  in  personarum  nomlnlbus  usurparlnt. 

'*y  Karlor  tamen  est  in  iingua  Sanscrita  haec  terminatlo,  quam  in  ceteris  eiusdem  stir- 
pis  Imguis,  et  si  Wilkinsio  fidem  habemus,  iis  praeclpue  radlclbus  afGgltur,  quae  gravem 
vocalera  habcnt.     (Sanscr.  gr.  p.  474.  —  a  heavy  vowel,  long  by  nature  or  position.) 
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Sanscrito  plu,  descendit,  et  qiiantum  ad  formam,  si  digamma  restituis 
(ttAofo-?)  Sanscrito  plava-s  ad  amussim  respondet;  plava-s  autcm  na- 
vem  designat,  quasi  natantem  ^^^);  Graecum  ttXoo-c  abstractam  notioiiem 
adeptum  est,  illiusque  in  loco  ro  ttXqIov,  quod  ex  ttXofiov  ortum  est,  usur- 
patur.  Itaque  hoc  vocabulum  ex  primitiva  significatione  personali,  quae 
in  aAiTrAcc-?  ^^^)  i.  e.  in  mari  natans,  mari  circumfluus,  servatur,  in  altero 
sermone  ad  rem  significandam ,  in  altero  in  abstractam  notionem  trans- 
ferri  videmus.  vcc-g  fortasse  a  rad.  v£  rcpetendum  est,  quae  in  viofjiai  con- 
spicitur;  haec  enim  quum  in  v£i:fj.ai,  viT^rcaai  forniis  t  habeat,  cum  San- 
scrito  ni  (ducere)  comparanda  esse  videtur  ^^^) ;  suspicari  igitur  licet,  nien- 
tem  quasi  ducem  designatam  esse  a  Graecis;  nisi  mavis  vocabulum  cuni 
Sanscrito  ni-ti  comparare,  quod  alia  via  ad  similem  prudentiae  velcallidita- 
tis  notionem  ab  eadem  radice  pervenit.  Similiter  quum  niulta  noniina 
primum  personas  agentes  designasse,  deinde  in  abstractam  notioncm  tran- 
siisse  putandum  sit,  alia  contra,  cjnae  cum  adiectivis  Kcnro-g  {}.ik^i\j.\j.ivcg), 
TOjLio-?  conferantur ,  passivam  notionem  in  se  receperunt ,  velut  6  ttoAo-?, 
sors,  quia  quatiendo  profertur,  qiiaincpiani  idcm  nomen  in  eyyjgTra- 
Xo-g  activum  est;  o  dcjuo-?,  dama-s  '-*^),  doniu-s  est  id  (piod  exstruitur, 
6  oiKO^o{j.o-g  qui  domum  cxstruit;  6  o%o-g,  currus ,  quia  veliitur  (a  rad.  ex 
seu  Fex  =  vah,  veh  ^^^),  aiyio%o-g,  qui  aegidem  tenet.  Hoc  modo  si  quis 
singula  vocabula  tractabit,  de  multis,  qua  via  ad  vulgarcm  significationem 
pervenerint,  cognoscere  licebit.  Ceterum  anticpiissiuiam  esse  abstractam 
masculinorum  notionem  lingua  Sanscrita  nos  docet,  in  qua  haec  sae{)is- 
sime  in  nominibus  in  a  conspicitur,  velut  gaja  (victoria),  quod  cum 
dhanangfija  (divitias  vincens)  conferatur ;  dvesha  (odium)  a  dvish, 
(odisse) ;  joga  (coniunctio  a,  Jug,  coni»mgere) ;  grdha,  a  grah  (corri- 
pere)  si  abstracte  usurpatur  correptionem,  ut  ita  dicam,  sin  active,  corri- 
pientem  designat.  Ex  hac  enim  significatione  ut  variarum  bestiarum  no- 
men  adhibitum  esse  videtur^-^).    Ex  Latina  lingua   ludu-s ,  sonu-s  (svana) 

*'^)     Haec   enlm   principalis   plu  radlcli  signlficatio  esse  vuictur  cf.  Rosen  radd.  Sanscr. 
s.   V.     Generalius  grammatlcl  Sanscrltlcl   eam  per  gatdu^  sarpan^  circumscrlbunt. 
')      cf.   II.   iu,  26.   «>.<7rXoct  TEtyjcc. 


11S> 


**')     Vid.  Bopp    gloss.  Sanscr.  in  appendlce;  cf.   f/  -  ftel-uuti. 
'=^°)     Cf.  Lassen  Anthol.  [>.  100. 
)     Savelsberg  quaestt.  p.  1 — 47. 
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)     Vid-  Wilson  s.  v. 
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/ocu-s  huc  pertinent*23^.  ceterum  vocabula  sic  formata  apud  Romanos, 
qui  plenos  gravesque  sonos  amabant,  non  adeo  multa  fuisse  videntur.  — 
Neutra  in  o-v,  sicut  masculina  modo  passivae,  modo  activae  significationis 
sunt;  TO  ^vyo-v  enim  est  to  ^evyvvv,  ro  e^yo-v  -  to  TroiovfjLsvov ,  to  Tri^ov  (rad. 
TTi^-TTovg  vid.  p.  28.)  to  TaTovfxevov. 

Eadem  significationis  discrimina  in  nominibus,  quae  in  *  terminan- 
tur,  animadvertimus.  Actores  significant  o  (7T^o(pi-g,  '^^oxi-s;  adiectivum  est 
T^o(/)i-?,  quod  sicut  Ta^<pv-g,  huic  cogn3tum,de  eo  usurpatur,  qui  bono  nu- 
trimento  crassus  factus  est  {wohlgendhrt).  Feminina  personarum  nomina 
in  i^,  quae  ab  hoc  suffixo  non  separanda  sunt,  supra  complura  enumera- 
vimus,  fj.v^07ru)Xi-g,  TT^aTviyl-g  etc;  abstracte  Graeci  et  quibusdam  sine  ^ 
finaii  vocabulis  utuntur:  v\  ayv^i-g,  yj  !J.YiVi-gy  yi  tp^ivi-g,  yj  iroXL-g^-^)^  et  non- 
nullis,  quae  littera  augentur:  IXttI-^,  |^/-<^,  k;#)Y-<5,  %c[^t-T.  Indi  quum, 
quantum  grammatici  docent,  per  i  praeter  feminina  abstracta,  quorum 
usus  rarus  est,  velut  gdji  (victoria),  etiam  adiectiva,  velut  cuk'i  (purus) 
a  cuk',  et  mascuhna  agentis,  velut  k'akri  (efficiens)  a  kr  facere,  gagmi 
(ventus)  a  gam  ire  repetant,   Graecis  in  i  suffixi  usu  simillimi  sunt. 

V  suffixum  apud  Graecos  substantivis  et  adiectivis  commune  est; 
flexionis  enim  diffcrcntia,  quae  est  inter  haec  et  illa  {v-g,  vcg  aut  sFcg)  non 
impcdit,  quominus  utrinsque  classis  thema  in  v  desinere  statuamus.  Per- 
sonae  nomen,  quale  est  Sanscritum  bhiksh-u ,  mendicus,  a  hhiksh  mendi- 
cari,  ex  Graeca  lingua  afferre  non  possum.  Adiectiva  autem  in  utroque 
sermone  non  rara  sunt;  ac  respondent  sibi  dcu-s  wKv-g,  svddu-s  r^^v-g, 
guru-s  Ga^v-g  ad  formam  aeque  ac  si  notionem  spectas  ^^5).  Romani 
his  i  addiderunt:  ianu  tenu-i-s,  guru  gravi-s.  Rerum  abstractaeque  signi- 
ficationis  nomina  utriusque  generis  inveniuntur  in  bngua  Sanscrita;  hanu- 
yevv-g  a  rad.  han  (to  smite,  Wilkins),  vdju-vcntus  a  vd  flare,  yj  l7%v-g, 
»J  oi(^v-g. 

Nomina  in  ev-g  hic  tangam  tantum ;  his    enim  quid  in  cognatis  lin- 


)     foc-us,  quod  vnlgo  a  rad.  fov  (fovere)  repetltur,  rectius  fortasse  cum  fac-s  coniun- 
gltur. 

')     a  rad.  7r>.f,   quae  est  in  verbo  77m-/.y|u<  Sanscr.  pf  cf.  purt-s  et  pura-m. 
*")     «u-c   quoquc  huc  pertinet,  quod  a  rad.  ig  deducendum  esse  videtur,  ita  ut  IC  San- 
scrito    su    eodem    modo    respondeat,  quo  Graecum  tiYv  z±z  Itiy^v  Sanscr.  sjdrn.     De  notione 
conferatur  Sanscr.  sat  (ens  et  bonus).  ^  _,  ^^     ■ 
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guis  respondeat,  non  video  ^-^).  Praeterea  quum  plurima  personarum  no- 
inina  hoc  suffixo  formata  esse  constet,  neque  uUo  modo  haec  terminatio 
nostrae  sententiac  officere  possit,  ad  quaestionem  non  pertinent.  Eam  au- 
tem  ob  causani  ea  affero,  quod  eiusmodi  vocabula  saepe  a  personis  ad  res 
transferuntur,  velut  o  y,o£v-g  (Guss),  o  TOfxev-g,  quod  proprie  sectorem  de- 
si^nat,  deinde  ad  scalprum  designandum  adhibetur,  denique  in  mathesi 
de  coni  sectionibus  usiirpatur.  iSeque  a  passiva  notione  vocabula  in  tv-g 
alicna  sunt,  quod  docent:  o  IjU/GcAeJ-?,  obturamcntum,  o  d(jL(po^ev-g  i.  e. 
du(pi(po^ev-g  *^^). 

Neutra  in  og  et  adiectiva  in  Y\g  thema  in  eg  terminare,  in  quo  g  lit- 
tera  sicut  in  Sanscrito  as^  Latino  us  vel  ar,  or,  er  suffixi  pars,  non  no- 
minativi  signum  est,  demonstravit  Boppius^-^).  Rccte  igitur  Kuhnerus'-^) 
hoc  ut  multa  aHa,  qiiae  doctissimi  illius  viri  acumine  detecta  sunt,  in  gram- 
maticam  recepit.  Nos  his  causas,  cur  ^^  in  hic  vocabulis  ad  suffixum  per- 
tineat,  non  repetamus;  sed  hoc  pro  demonstrato  habeannis,  eodem  suf- 
fixo  terminata  esse  Sanscritum  man-as  (mens)  Graecum  yY:^(tg,  {xevogy  Tacp- 
Yig{eg),  Latina  corpus,  Venus,  Ceres,  /lonor^^^),  rohur.  Ilaec  autcm  noraina, 
quum  magna  ex  parte  neutrius,  alia  masculini  quidem  gcneris,  sed  abstractae 
notionis  sint,  nostrae  de  abstractorum  suffixorum  origine  scntentiae  con- 
traria  esse  videntur.  Veruni  ne  fallamur  cxcinplorum  copia.  Accuratius 
scrutantibus  obversanlur  mascuhna  et  feminina  de  })ersonis  usurpata. 
vSdhas  enim  est  Brahmae  dei  epitheton,  quod  si  Wilkinsio  credimus  ^^^^), 
a  rad.  vidh,  quae  regere,  ordinare,  gubernare  significat,  deducendum  est; 
feminina  habemus  Sanscrita  et  Latina,    quac  personas  designant:   Apsaras 


*^*)  Boppius  £j  ex  Sanscrlto  u,  de  quo  modo  locuti  sumus,  dcducit:  Ueber  den  Ein- 
fluss  der  Pronomina  auf  die  Wortbildung  p.  20. ;  Pottius,  ut  nos,  fatetur  se  hoc  suflixum 
non  intelligere  E.  F.  11.  p.  443. 

''■'')     Cf.  Lobeck  Paralipp.  I.  p.  44. 
*      ^^^)     Vergl.  Gramm.  §.146.,  §.128.:     Ueber    einige  Demonitrativstamme,    lierlin  1830. 
pag.  4.  sqq. 

^^^)     Ausfdhrl.  Gr.  I.  p.  320. 

*'°)  Cf.  Pott  E.  F.  I.  p.  136.;  fulgur  —  rulgur-is  quoniam  u  vocalctn,  quam  corpus,  ro- 
bur  in  solo  nominativo  praebent,  etiam  in  casibus  obliquis  servat,  rectius  fortasse  ab  eodem 
▼.  d.  (ib.  p.  69.)  ad  us  suflGxum  Sanscritum  (yaf>us)  trahitur. 

**')  vid.  eius  gramm.  p.  4o5. :  vidhas^  an  epithet  to  Brama  and  aUu  to  Budha  trom 
vidh,  rule,  govern,  ordain.     Cf.  Wilsonium  in  lexico. 
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i.  e.  dp-saras,  in  aqua  iens  garas»  plerorumque  gard  vocabuh  casuum 
thema,  quod  Graeco  yn^ag  respondet  *^^),  Ceres ,  Venus  (quod  Benarjus 
bene  cum  rad.  van  desiderare  coniungit).  Si  porro  adiectiva  in  r?,  quo- 
rum  pauca  quidem  simplicia  sunt,  multa  tamen  ex  ipsa  radice  formantur 
(ja(/)->;?  134^,  '^i.ivhi^g  —  a/3Aa/3->]V,  atb>V,  i^^iyja^-^g)^^^),  Latinumque  velus, 
quod  his  simile  esse  videtur,  respicimus,  vix  dubium  esse  videtur,  hanc 
quoque  terminationem  a  personis  significandis  inccpisse;  postea  modo  in 
masculino  genere  {honor ,  decor ,  rubor ,  albor) ,  modo  in  neutro  (fi/iTro^, 
(paogy  rev-^og,  %^iogy  r^ayo?,  —  manas  (rad.  7nan),vak'as  (verbum)  a  vak', 
dicere,  vdsas  (vestis)  a  vas,  vestire,  in  abstractis  rerumque  nominibus 
usurpatum  est. 

Transimus  ad  suffixum,  quod  satis  aperte  in  omnibus  linguis  in 
personarum  nomiuibus  usurpatur.  tr  syllaba  enim  et  in  Sanscrito  ser- 
mone  plerumque  actor  designatur,  eademque  ratione  tyi^  et  to^  apud  Grae- 
cos,  tor  apud  Romanos  tam  vulgare  est,  ut  exempla,  quale  est  ddtr, 
^otyi^,  dator,  afferre  vix  opus  sit.  Atque  quum  in  lingua  Sanscrita  in  eis- 
dem  vocabuHs  tar  tdr  formae  alternent  (Acc.  ddtdram,  Loc.  ddturi), 
Graeci  duplex  suffixum  inde  fecerunt,  ex  breviore  tar-Tc^,  quod  tantum 
in  nominativo  ex  regula  producitur  ^^^  {iaTuj^,  them.  laTc^),  ex  tdr  autem 
TY,^,  quod  longam  vocalem  servare  solet^^^).  In  solo  \j,d^Tv^  v  vocali  usi  sunt; 
hoc  enim  eiusdem  sufiixi  ope  a  rad.  smr  deducendum  est ,  quae  recor- 
dandi  notionem  habet;  b  fxd^Tv^  igitur  est  fJievTw^  quidam  (rad.  /xev  -  )Ui-^v- 
>)crxu;,  me-min-i),  qui  alicuius  rei  meminit  memoriamque  testatur  ^^^^).     Cui 


*")     vid.  Bopp  iib.  ein.  Demonstr.  p.  7. 

*^*)  nisl  hoc  potius  lioppio  auctore,  a  sa  et  bhds  (<lm>f)  deducendum  est ;  vid.  eius  ll- 
bellum  ub.  d.  Einil.   d.  Pron.  a.  d.  Wortbildung  p.  10. 

*^*)  Ceterum  pleraque  a  substantivis  oriuntur,  velut  SvgusvYig  a  fxzuog,  Mt^ctr^zuvjg ,  cui 
ad  significationem  fere  respondet  Sanscritum  uUamaugds  ab  oV'aj  vigor  — -  (extremo  vig-ore 
praeditus). 

''")     Jiuttm.  I.  p.  163. 

0     vel  m   hnguis  Celticis   hoc  sufiixum  servatur  (teoir;  sanitar-senitor -genteoir) 
cf.  liopp,  dle  Celtischen  Sprachen  etc.  p.  7. 

)  x\d  eandem  smr  radicem  pertinere  vidotur  txi^tixvu  cura  et  fxt^-fxrza,  quod 
eandem  significationem  habct:  ,x':o,xz^ct  Lyct  apud  Homerum  vocantur  grandia  facta  (II.  ;^,  48.), 
quac  memorabilia  sunt  —  itaque  quamquam  paulo  aliter  etiam  slgnificatio  sc  inclinat,  ita 
ut  ixi^usDcc  yyu  slnt  facla  stupen<Ia,  tamen  hlc  slgnificatus  facllllme  ex  illo  oriri  poterat; 
sln  de  personis  usurpalur,  !xi^,x<zog  est  morosus,  quod  nomen  ei  tribuimus,  qui  plus  iusto  om- 
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propter  vocalem  comparetur  Latinura  vul-tur  j  quem  a  vellendo  dictum 
esse  Benarjus  (Laull.  I.  p.  175.)  recte  censere  videtur.  Nam  Romani  quoque, 
qiii  vulgo  o  vocali  in  hoc  suffixo  utuntur,  alias  interdum  litteras  adhi- 
bent;  praeter  iHud  u  eniin,  proptcr  qnod  etiam  guttur  conferatur,  e  in- 
venitur  —  ut  praetermittam  cognationis  nomina :  pater,  frater  etc.  —  in 
passer.  Hoc  cnim  eiusdem  sufiixi  ope,  mutato  /  in  s  (cf.  quassus  a  quat 
rad,)  pat,  cui  incedendi  notio  est,  repeto^^^).  Principalis  igitur  et  frequen- 
tissimus  tr,  tor,  ty.d,  tc^  sjllabanmi  usus  quum  aperte  is  sit,  ut  persona- 
rum  nomina  forment,  non  desunt  tamen  exempla ,  in  quibus  vel  ad  res 
actionesve  designandas  adhibeantur;  cuius  generis  sunt:  (^ujtty,o,  HaXvTrTYiD, 
KDaTvi^y  azhaiTTYi^ ,  £Kkvtty,^,  XauTTTy]^,  viTTTYi^,  ^vTTYi^t  kXivtYiQ  (pro  kXivyi)  ^^^), 
aooTYfD  —  quae  omnia  fere  instrumentorum  nomina  sunt.  Passive  interpre- 
tandum  est  c  iv^vTYj^  i.  e.  tc  ivSvofJLEvov  (^Anzug),  actioncm  describit  o  xajur- 
TY\^,  flexus.  —  iSeutra  in  //•,  simplicia  quich^m ,  in  lingua  Sanscrita  non 
inveniuntur  ^^^)  servarunt  Graeci  to  y\to^,  quod,  quamquam  diganmiatis  ve- 
stigia  apud  Homemm  non  inveniuntur,  tamcn  rectc  fortasse  ad  vri  radi- 
cem  (aFviai)  aBenaryo^^-)  rcfcrtur,  quo  similiter  pcrtinere  potest  atque  aiii- 
mus  ad  rad.  an,  quae  eandem  spirandi  notionem  habet  ^*').  Ex  Latina 
autem  hngua  gut-tur  huc  pertinet  quod  ab  eadem  ghas  radice  factum  esse 
videtur,  quae  in  ya7TY\^  conspicitur.  Ea  enim  comedendi  notionem  habet. 
lam  vero  haec  terminatio  ,  cuius  primitivam  ft)rmain  fdr  esse  me- 
minerimus,  duplici  modo  mutata  est.  Primum  ex  nominativo  eo ,  qui  in 
Sanscrito  sermone  invenitur  td ,  Graecum  ra,  ty\  ortum  est,  quod  in 
primam  declinationem  transiit  — -  velut  in  Y\7rvTa,  Y\%iTa,  vscpeXYiyeoiTa,  aliis- 

nia  secum  reputat  et  retractat.  —  Eodem  etiam  rfxt^hvog^  o-jue^^aXfo?  (ex  integra  smr 
forma)  trahcnda  esse  non  pro  certo  conlenderim;  poterant  lanicn  haec  similiter  ac  fxiotxiao-c 
a  designanda  re  mrmorabili  ad  terrorem  indicandum  converti. 

*'')  non  a  volando,  ut  Benaryus  vult  (1.  c.  p.  289.),  qiioniam  utroque  modo  pai  seu 
path  radix  usurpatur ;  volatu  enini  a  ceterls  avlbus  passer  non  distlnguitur,  sed  eo,  quod 
humi  solet,  cibum  slbi  quaerens,  incedere,  ut  ita  dicam,  et  inslllre.  Ulrum  vernaculum  no- 
men:  Spatz  a  spatlando  deducendum  slt,  an  ex  vetere  j/?art'a,  unde  Sperling,  originem  duxe- 
rit,  nescio. 

**°)  Cf.  Geppert  iiber  den  Urspning  der  llomerisclien  Gedichle  11.  p.  93.  —  Buttni.  II 
pag.  320. 

''**)     Vld.  Bopp  krlt.  Gramm.  In  kiirzerer  Fassung  p.  75. 

**2)     Lautl.  I.  p.  174. 

**')     Sanscr.   an   enlm  per  splrare   expllcatur,  Graecum  ctvtfxog  Idem  confirmat. 
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que  cxemplis  Homericis,    quo  accedit  Aeolicae   dialecti  usus  ^^^^) ,    Latina- 

que  vocabula  velut  poeta.    Quae  etsi  a  vocalem  corripuerunt ,   quod  prop- 

terea  factum  esse  videtur,   quia  in  fine  posita  est,  tamen,  si  Boppii  ratio- 

nem  sequimur*'^^),   antiquiora  esse  videntur,   quam  quae,   addita  ex  cetero- 

rum   similitudine   g   littera,    nominativum   in   Y\g  terminarunt.      Est  autem 

haec  mutatio  eiusmodi,   qualem  supra  (pag.  14.)  descripsimus;  transiit  hoc 

sufiixum  ex  minus  usitata  graviorique  in  leviorem  et  magis  vulgarem  decli- 

nationem.     Atque    possumus   hic   linguae ,    ut   ita    dicam ,    vestigia    sequi. 

Multa   enim   vocabula    antiquo    tempore   in   t>j^  terminantur,   quae   postea 

T>)-?  suffixo  utuntur,  d-^^Xv^TY,^  -  a^KY\TYrgy  avXY\TYi,^  -  avXY^TY^-g ,   dzKTYO  -  ^SKTYrg,  cd- 

%rrTY\^  -  c^yjy^a-TY^-g  ^^^).     fxa^Tv^  ai\tem ;    quae  vox  modo  propter  t;  vocalem 

nobis  commemoranda  erat,  iterum  raagni  nobis  momenti  est.    Haec  enim 

apud  Aeolenses  tantum  ^  in  nominativo  scrvavit  djLdoTvo),  ceterum  hac  lit- 

tera  abiecta  similiter  atque  nomina  in  tyiO  g  in  se  recepit  {uaoTvg);    eo  ta- 

men  ab  his  differt,   quod  nomina  in  TY\-g  in  obliquis  quoque  casibus  o  omi- 

serunt,  fj.d^Tv-g  autem  retinuit  {fj.d^Tv^og,  fxd^Tv^i  etc),  atque  in  solo  accu- 

sativo    praeter    i^d^Tv^a    etiam    fjid^Tvv  ^^"^)     formam    praebet,     ex     nomi- 

num   in   v  terminatorum  {r/j^v)    reguLa  factam.     Itaque   quod    in  nomini- 

but  in  TTp  non  licet,    hic   nobis   permissum   est   observare,    quomodo  al- 

tera   declinatio  ex  altera  orta  sit ;   nam  fuisse   quondam   tempus,    quo   ut 

fxd^Tv^a  et  fxd^Tvv    ita    c^x^^TTYi^a   et    o^yjiTTYiv   ab    oiyjKTTY^g   Graeci    formare 

poterant,  veri  sinu"llimum  est  ^"^^). 

Transimus  ad  alteram  mutationem  ;  in  qua  recordemur  eorum,  quae 
supra  (p.  li.)  attulimus,  exemplorum,  in  quibus  stirpi  nominum  vocalis 
addita  est,  ad  flectendum  commodior.  Eiusmodi  enim  vocali  tar  suffixum 
augetur.  ^  Atque  fit  hoc  vario  modo.  Ex  producta  tdr  forma  —  Latino 
/or  —  participia  in  turu-s  derivari,   quae  sicut  nomina  in  tr  {td)  Sanscrita, 


*)     cf.  Ahrens  de  dlall.  Aeoll.  p.  109.,  ubi  grammatlcorum  pro  hac  re  testlmonla  enu- 
raerantur. 

*^*)     Vid.  elus  Vergl.  Gr.  p.  170. 

****)     utraque  forma  in  hoc  et   allis  exemplls    iam    apud  Homerura  legltur.     (II.  t,    494.; 
^,  617.) 

**^)     culus  auctor  est  Menander;  vld.  Pass.  in  lex.,  Buttm.  I.  p.  230. 
"^)     quare  Pottlo,  qui  propter  Llthuanlci  culusdam  suf&xi  simiiltudinem  TY-g  a  ty^  sepa- 
||   randum  esse  censet  (E.  E.  U.  p.  339.)  non  possum  assentiri. 

m     * 


futiimm  tempus  designant,  Boppius  demonstravit  ^^^*) ;  ac  possint  etiam 
hanc  ad  rem  probandam  praetura ,  quaestura  similiaque  vocabula  afferri, 
quae  quum  aperle  a  practor^  quacstor  nominibus  derivata  sint,  o  litterae 
in  u  transitum  conllrmare  possunt.  Neque  Graeci  carent,  quae  cum  his 
comparcntur,  nomiriibus;  Kavjrv\^o-g  enim  cum  KaucrriJ^  (rad.  KaF-Ka/w,  fut. 
y.a'j7uo)y  et  aCTTYi^o-g  cum  avTT>(^,  quod  ex  analogia  supponendum  est  ^^") 
eadem  ratione  conterri  potcst,  qua  daturus  et  dator.  Valuit  in  utroque 
sermone  addila  vocalis  eo,  ut  ex  substantivorum  classe  inter  adiectiva  vo- 
cabubim  transferrctur ;  quamquam  ne  simplicior  quidem  t>)^  seu  rvi-Q 
forma  ab  adiectivis  prorsus  abhorrct;  quod  dubium  est  in  do^TYj^  {p-T^Cipog 
doDTw),  certum  in  itTTrtTTvJ-?,  S-^^euT))-?,  aA^yjTTrf-?,  quibus  saepissime  apud 
Ilomerum  avrjo  additur  ^^-). 

Ex  breviore  tar  similiter  tara  ortum  est,   quod  apparet,   si  inter  se 
comparamus       dxdTTo;i{uo)   —   d>JcTTo^c-g  (Buttm.  I.,  216.) 

^iaKTCD^wo)     —    ^iaKTGDO-g  (id.   lexil.  L,    218.) 
fjiaDTv^  —    fJiaoTVQO-g  *^') 

Atque  quum  tyid  et  Tvi-g  in  denominativis  quoque  inveniantur  (o/k£t>i-c,  (pv^ 
?jTYi'gy  dyQCTYiD),  quin  o^eTTe^og  eodem  modo  ex  obsoleto  o^ettyi^,  cuius  re- 
centior  forma  in  'O^eTTvi-g  ^^^)  servatur,  deducendum  sit  (ab  o^og ,  thema 
oDsg  cf.  o^ETKUJog),  et  dy^oTs^o-g  ex  dy^oTYi^y  rariore  pro  dy^oTYi-g  forma,  quae 
legitur  in  Eurip.  Electra  v.   465  ^^^). 

Tertia  deniqiie  forma  invenitur:  fra,   quae  ex  eodem  suffixo  origi- 

**')     Vergl.  Gr.  p.  690.;  Sktgr.  p.  231.  —  ddtd-smi  =  daturus  sum. 

**°)  a  raJ.  «uw,  Scto.  ush,  urere;  aCrrr,^  ad  amussim  Sanscrlto  6shtdr  responderet 
cf.  Bopp  Sktgr.  p.  234.  n.  12. 

'^')     Geppert  iib.  d.  Hom.  Ged.  p.  94.  sq. 

**•)  quam  antlquo  tempore  haec  mutatlo  facta  slt,  inde  intelllgltur,  quod  ixa^rvao-t;  forma 
sola  ab  Ilomero  usurpatur,  ixdjrvg  vel  ijlu^tv^  postea  in  usum  venlt. 

**')        C2STrU(g    II.     ^,    420.     et    O^ilTYi-Q,    O^StTUC^. 

^***)  Buttmannus  (gr.  I.  p.  274.)  haec  vocabula  eodem  suffixo  termlnata  putat,  quod  in 
comparatlvo  usltatum  est.  Verum  exempla  quae  afiert  omnla  ab  hls  <hiobus  dlversa  sunt; 
a-axTs^og  enlm  et  Sstxrs^og  veri  comparatlvi  sunt,  quorum  slgnificatlo  in  illls  locis,  quos  v. 
doct.  afTert  (II.  a,  32.;  Od.  j',  111.),  non  prorsus  perilt;  utroquc  loco  comparatio  quaedam 
est;  ^r/.Tjricc-g  slcut  os^trsjo-g,  datTTsoo-'^  natiiralls,  ut  ita  dicam,  comparatlvus  est;  ri<Mirsaoi, 
Cu.irsaog  sunt  pronomlna,  quae  quam  saepc  suffixa  comparativi  et  superlatlvl  Iii  sc  reclpiant, 
docet  Bopplus  Vergl.  Gr,  p.  390.  i(|q.     Ueber  elu.  Demonstrat.  etc.  p.  13. 
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nem  duxit.  Quod  ut  probemus  primo  loco  ponimus  exempla,  in  quibus 
aperte  T^a  ex  tyi^  (ts^)  ortum  est:  yj  AYjfxvir^ay  quod  Lobeckio  teste  (Para- 
lipp.  L,  p.  142.)  apud  optimos  scriptores  legitur,  yi  yaTr^a  quod  pro  vul- 
gari  yaTTYi^  (re^)  ponitur,  ubi  ad  vasorum  ventrem  transfertur.  In  his  si- 
cut  manifestum  est  T^a  ex  tyj^  factum  esse,  ita  omnino  tra ,  quod  in 
Sanscrita,  Graeca,  Latina  lingua  frequentatur,  a  tar  suffixo  propagatum  esse 
multis  probatur.  Lingua  Sanscrita  enim  tra  et  tr  seu  tar  fere  secun- 
dum  easdem  leges  radici  adiungit;  ante  utramque  syllabam  vocalis  augeri 
solet,  utraque  saepe  per  /  vocalem  radici  affjgitur  ^^^).  Et  quamquam  tra 
suffixum  in  masculino  gcnere  in  indice  sufiixorum  non  enumeratur,  ta- 
raen  putra  et  kshatra  vix  aliter  formata  sunt.  Illud  Lassenius  (gloss.  ad 
Antholog.  p.  262.)  a  pu  lustrare  repetit,  ita  ut  correpta  sit  vocalis  prop- 
ter  usum  frequentem  ;  kshatra  vero  Pottius  (E.  F.  p.  204.)  ad  kshi  ra- 
dicem  trahit,  unde  etiam  kshata  venit,  ita  ut  ab  occidendo  militem  ap- 
pellatum  esse  dicamus.  Multo  magis  in  aperto  sita  sunt  Graeca:  larQo-gy 
quod  non  differt  ab  /aVw^,  />)tw^,  Iyityi^  —  quae  formae  apud  Horaerum 
omnes  leguntur ;  postea  iar^o-g  solum  in  usu  mansit ;  ^air^o-g,  quod  quam- 
quam  formam  in  tyi^  vel  tu;^,  quacum  comparctur,  non  habel,  tamen  haud 
dubie  a  ^ai-x  repetendum  est,  ut  iar^o-g  ab  id-ofxai,  quod  vel  ipse  poeta 
sensit  (Od.  ^,  3.31.) 

0^1  TraTTTYivag  eAe  ^icpQov 

iiSiiJ.evovy  ev&a  ^i  ^air^og  icpi^ETKe  Koia  TTc}J<d 

oaiofxevog  fjLVYiTTYi^Ti  Scucv  Kara  ^ai'JviJ.evciTtv. 
llem  significat  o  xvr^o-gy  oLla  (cf.  xoevg)^  abstractae  notionis  est  oXe^^o-g-, 
-9-  enim  in  hoc  pro  r  ponitur,  ut  saepius  ante  ^  Htteram.  Eam  legem 
enim,  qnam  lingua  Zendica  constanter  observat  ^^^),  ut  tenuis  ante  semi- 
vocalem  in  aspiratam  mutetur,  interdum  Graeci  sequuntur.  Buttman- 
nus  )  iam  attulit  <p^ovoog  (tt^o  o^ov),  (pQoifiiov  (jroooifxiov^y  S-DarTU)  (raDdrru))', 
accedunt  %voog  quod  cum  Kvoogy  kvcyj  ad  Kva  radicem  pertinet,  Te%vYiy  quod 
cum  reKTov  ab  eadem  stirpe  (Sct.  taksh-fabricari)  repetendum  est.  — 
Adiectiva  quoque  in  tra  inveniuntur,  Sanscrita  pavitra  (pu)  purus,  k'i- 
tra,  a  ki  coIHgere,   quae  passive  interpretanda  sunt;    nara  purus  est  pu- 
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)     Cf.  Bopp  Sktgr.  p.  303.  et  p.  232.  sqq. 
)     Bopp  Vergl.  Gramm.  p.  46.  sq. 
**^)     Gr.  ampl.  L,  76. 
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rlficalus,  Uilra,  varius,  in  quo  multi  colores  colliguntur  vel  conveniunt, 

concurrunt.  Graeci  I3Xu}-&qo(;,  AoAji^^o-?  adiectiva  hoc  suffixo  formarunt.  — 
Frequentissimum  autem  Ira  in  neutro  genere  est;  quod  nos,  qui  etiam  in 
roo  et  iur  neutra  terminari  omninoque  generum  differentiam  vidimus 
non  eiusniodi  esse,  ut  propterea  suffixa  ceterum  aequalia  divellantur,  non 
impediet,  quomious  hoc  sicut  masculinuni  a  far  forma  orlum  esse  pute- 
mus  *^^).  Usurpatur  autem  Ira  iu  neutro  genere  praecipue  in  instrumen- 
tonmi  nominibus,  velut  rrotra-m  auris,  a  cru  audire ,  mnfra-m  pU' 
ro:-i' a  metiri,  xsVt^o-i/,  ci^or^c-Vy  Xovr^o-Vy  rs^sr^o-v^^^),  aratru-m,  /idustru-m, 
fulqetru-m,  monsfru-m  (ut  videtur  a  mon-moneo,  quod  nos  monet).  Eun- 
dem  usum  multa  in  t>i3  nomina  habere  vidimus  (KcAarrvi^).  Atque  facil- 
lime  sane  ex  actoris  nomine  instrumcnti  nomen  deducitnr,  fpiia  instru- 
mento,  quasi  a  sccundo  actore  aliquid  cfficitur.  Kecte  enim  et  auris  et 
homo  dicitur  audire.  Sin  midta  nomina  in  t^s-i'  de  mercede  usurpantur, 
qua  quis  conductus  rem  \erbo  designatam  efUcit  vel  perpetrat,  haec  no- 
tio  ab  instrumentali  non  valde  diversa  est.  ro  \xv\v\jr^o-v  enim  est  id,  cu- 
ius  ope  aliquis  ad  denunciandam  aliquam  rem  movetur  (cf.  ^i^aKr^ov,  (Tw- 
(Troov,  }ZrQov).  Quam  apte  haec  omuia  lingua  significat  suffixo  proprie  de 
personis  usurpato,  sed  ita ,  ut  ncutro  genere  res  a  personis  distinguat  I 
Paulo  magis  actoris  simile  est  netra-m  oculus,  a  nl  ducere,  quo  quasi 
dux  corporis  designatur;  intransitivum  autem  '^k^^o-v  ^^°)  et  passivum  (si- 
cut  0  Ev^vrviQ)  pavitra,  Sairccv  (11.  a^,  '262.),  quod  cum  Trtveiv  poeta  coniun- 
git  i.  e.  pro  portione  sua  potare.  —  Fcminina  (pioque  huius  termina- 
tionis  ope,  producta  fmaH  littera ,  formantur,  quae  a  neutris  signiflcatu 
parum  differunt;  danshtrd  enim  a  danr  mordere  est  dens,  mordendi 
instrumentum ,  jdtrd  pecunia  itineris  causa  data  (a  jd  ire),  sine  qua  iter 
fieri  nequit  *^^).  Phua  Graeci,  qui  omnino  femininum  genus  amant,  fin- 
xerunt:  Gd&oa,  %vroa,  ^vTr^a  (a  fj  inserto  7  ut  in  dy.sTr^a,  (TsiTr^ov,  lu' 
strum,    monstrum) ,    <paoiroa   (a    fcrendo).      Tum  etiam  Latinum  fenestra, 


*")  Ouod  etlam  PoUlus  statult  E.  F.  11.,  403. 

**')  Cui  propter  vocalem  interpositam  pat-a-tra-m^  ala^  a  pat  volare  comparetur. 

^^°)  Vix  enfm  dicere  attinet   ^  in  hoc  sicut    In    multls  allis  r  consonae   vice  fungl  (>,c«- 

**')  Cf.  Graccum  Yta  a  rad.  <  (£»iu<). 
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quod  fortasse  eum  Graeco  (pav  {(paivu)) ,  Sanscrito  bhd  (lucere)  cognatum 
est,  huc  pertinere  videtur. 

Postquam  varias  formas,  quae  ex  uno  illo  antiquissimo  tar  ortae, 
varium  in  usum  vocatae  sunt ,  exposuimus,  ad  ahas  duas  terminationes 
pergimus,  quae  et  inter  se  et  utraque  cum  ea,  quam  modo  tractavimus, 
summam  simiHtudinem  habent.  Videmus  enim,  in  Sanscrita,  Graeca  La- 
tinaque  lingua  suffixa  ab  m  littera  incipientia  haud  pauca  aliis,  quae,  ce- 
tenim  his  aequaha,  a  vocah  incipiunt,  respondere;  quem  in  modum  a/2  — 
jnan,  dna  —  mdna,  ovyi  ~  ij.cvyi,  evai  —  fxsvai,  cn  —  men,  entum  —  mentum  in- 
ter  se  comparanda  sunt.  Neque  a  hngua  Germanica  hae  terminationes 
alienae  sunt;  an  enim  in  infinitivo  invenitur,  et  man  suffixi  vestigia  Bop- 
pius  in  bloman,  aliman,  lauhmoni  detexit,  quae  cum  praefamm, 
lcgumen  contuUt  *^-).  Deniquc  Celticos  infmitivos  in  mhuin  terminatos 
eodcm  pertinere,  idem  v.  doct.  vidit  *").  Quas  suffixorum  famihas  tam 
late  propagatas  accuratius  iam  consideremus,  num  forte  ad  suam  utraque  stir- 
pem,  vel  primitivam  formam  reduci  possit,  et  quae  inter  varia  earum 
membra  ratio  intercedat,  quaesituri.  Ac  primum  quidem  de  iis  loqua- 
mur,   quae  ab  m  incipiunt. 

man  terminationem ,  frequentissimam  in  Sanscr.  sermone,  quae 
plennnquc  neutrius  generis  est  (dhdman  —  domus  a  dhd  ponere) ,  Latino 
mcn  (lumen  pro  lucmen,  iegmcn),  Graeco  fxar  comparaudum  esse  du- 
dum  Boppius  vidit^^'*),  et  luculentissimum  huius  suffLxi  exemplum  protu- 
lit  Sanscritum  ndman,  quod  Germanico  ndrnan,  Latino  nomen,  Graeco  ovq- 
fxar  respondet  ^^'^).  Cuius  terminatio  in  Sanscrita ,  Latina  ^^^)  et  Germa- 
nica  lingua  prorsus  eadem  est.     Verum  Graecos  quoque  olim   ji  in  fine 


164> 

16V 


'")     VJd.  Vocallsmus  p.  131. 

*")     Dle  Celtischen  Sprachen  etc.  p.  58. 
*)     Vocal.  1.  c.  Vergl.  Gr.  p.  719. 
*)     a  rad.  gna  (co-gno-men)  cf.  Pott  E.  F.  I.,  182. 

**^)  In  qua  brevloribus  en  (unguen)  et  men  (cognomen)  longlora  entum  (unguentum) 
et  mentum  (cognomentum)  comparantur;  de  quibus  agit  Vosslus  de  artc  gramm.  p.  267.; 
Reineslus,  epp.  ad  Daumium  p.  34.,  39.,  42.  Videntur  autem  longlores  formae  ex  brevlori- 
bus  addita  tu-m  syllaba  ortae  csst-^  eadem  enlm  ratio  est  inter  veru  et  verutum,  et  slmllls 
inter  aeger  (thema  aesm)  et  aegrotus.  Cf.  quae  p.  lo.  de  suffixorum  abundantia  dlximus, 
et  PoU  E.  F.  n.  p.  594. 
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huius  suffixi   pronunciasse ,  vestigiis  satis  certis  indicatur.     Nam   verba   in 
atvw  magna  ex  parte  a  nominibus  v  littera  terminatis  dcscendunt,  velut 

d(pDaivu}        ab    d^p^ov 


TrtTTCV 
TTIOV 

TSHTov  {iahshan) 
fjLsXsSov 

TTOlfJLeV 

yjifxu)v, 

quae  ex  antiquioribus  in  avi'jo  formis  orta  sunt,  sicut  TtKTctivct  e  Ttnravia, 
eo  tempore,  quum  inter  varias  brevis  a  vocalis  figuras  (a,  e,  o)  nondum 
discerneretur  ^^').     Itaque  quum  a  nuiltis  in  \xaT  vocabidis  verba  in  \xalvu) 

dsiuaivx 


Trcratwa)  a 

Tiaivu) 

7£KTa/vcjuat    - 

jueAf^a/vw 

Trciuaivu) 

yjifjiaivuj 


deriventur: 


Seuxar 


ovcjiar 

&aZfJLaT 

yZfJLar 

aj-yuiZT 
crTTEsaaT 


ovofJLaivu) 
&avfJLaivu) 

KVfJLaiVU) 

aT&fJLaivu) 
(TTreDuaivu) 


haec  ex  antiquioribus  in  fJLav  formis  originem  duxisse,  accedente  cetera- 
nim  linguarum  similitudino,  vix  dubium  est.  Idem  adiectiva  in  fJLov  (IVom. 
fxu)v)  confirmant,   quorum  multa  a  nominibus  in  fJLaT  repetcnda  sunt: 

TrcayuaT        -      TroXvTTDayfJLGv 

dveifxov 

TroXv^DBfXfXOV 
TToXvTTY^fXOV 

dnvfxov 

dvaitxcv, 

Nam  quum  ea  lex  valeat  in  componcndis  vocabulis,  ut  composita  quam 
simillimam  simplicium  fmi  terminationcm  habeant  ^^^),    apparet ,   adiectiva 


zifxaT 

3'DSUlXaT 

Tr,uaT 

KVfXaT 

oiuaT 


^*"^)  Cf.  Bopp  Vergl.  Gr.  p.  724.;  Ahrens  de  diall.  Aeoll.  §.8.  —  Ceterum  inveniun- 
tur  etiam  verba  in  cwVw,  a  nomlnibus  in  o-g  (Xeuxrtii/a.)  v  (y}.'jycciuu))  iq  (hxjr^^/j^nivuj)  deri- 
vata.  Quae  contra  normam  facta  (i&s,e  videntur  tuni,  quuni,  quac  inter  «n  x  ct  «i/,  fi/,  ov  ra- 
tio  sit,  non  amplius  sentiebatur.  —  Qua  de  re  cf.  Buttni.  II.  p.  306. 

**®)  Nam  nomina  in  o-c  in  compositis  terminatlonem  servant;  ncutra  quae  in  cc  exe- 
unt,  quum  tg  thema  habeant,  adlectivam  »;?-««■  terminationem  recipiunt  (r«3o?  -  h\,gna- 
^r,g)  etc. 
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in  fxov  eundem  fere  in  modum  ex  substantivis  in  fxav  propaf^ata  esse,   quo 
tv^^ov  ex  (p^Ev,   tvzaTo^  ex  7raT£^  factum  est.     Quare  non  dubito,   quin  illa 
verba  (in  aivu))  et  adiectiva  (in  fxov)  iis  exernplis  adnumeranda  sint,   qualia 
in    omnibus    linguis   inveniuntur,    ut    vocalmla    derivata  retineant   formas 
quae   in  simplicibus  vel  primitivis  perierunt.      Quam    ob   rem   non   omnia 
illa  composita  et  derivata  antiquiora  esse  oportet ;  sed  antiqui  alicuius  vo- 
cabuli  (qualc  in  his  ovofxaivu)  esse  possit)    analogiam  secuta  sunt,    qua   ne- 
glecta,  simplicia  et  primitiva  seriorem  rcgulam  observant.     Ergo  quum  Grae- 
cum   fxar   ex   antiquiore   fxav  ortum  esse  constet,    quaeritur   quomodo   illa 
forma  ex  hac  facta  sit.     Etenim  ne  v  in  t  mutatum  esse  dicamus,  prohi- 
bemur  eo  quod   dcsunt  satis  certa  huius  transitus  exerapla ;  atque  omnino 
contrarium  esset  vulgari  mutationis  modo,   si   v  in  t  mutatum  esset,   quum 
T  V  litteram,   muta  liquidam  gravitate  superct,    plerumque  autem  graviores 
litterac  in  minus  gravem  mutari  soleant  ^^^).     Aliter  ideo  fxaT  ex  fxav  fac- 
tum  esse  existimo.      n    littcra  in  omnibus  linguis  mobilissima  est-    Graeci 
ea  epbelcvstice    utuntiu';  radices  quacdam  in  n  terminatae,   quae  iis  cum 
Indis  conununes  sunt,  formas  sine  n  haud  paucas  praebent; 

Sanscr.  Graec.  Lat. 

gan,  g  ag  anmi-gata-s  —  yevyiyvcuai-yEyaa,  vYr/aTScg^'^^)  - 
tan,  t anomi-tat a-s  tsv  ravvu),   reivu-TaTo-g 

ni  a n ,  m a njc- mata-s  fxav  fxaivouai,  fxevog - fxsfxauy  Mctva-a 

han,  hanmi-hata-s  cpev  <povo-g -  (paTo-g,   Trecpauai 

ita  ut  de  his  dubitari  possit,  num  n  genuinum  sit,  necne.  Saepissime  n 
in  tbematis  fme  in  lingua  Sanscrita  abiicitur  (vid.  Bopp  Sktgr.  §.  92.) 
et  ante  terminationes ,  quae  a  consonis  incipiimt  (raga-bhis),  et  sera- 
per  in  conjpositione,  ^si  primum  locum  tenet  vocabulum  n  littera  termi- 
natuiji  (rdga-dharma)  et  saepe  ante  suffixa  (ndma-tas).  Tum  etiam 
in  fine  compositorum  haud  raro  n  abiicitur  (hahuraga  pro  hahu- 
rdgan),   atque  affertur  hac  de  re  vel  exemplum  vocabuli  in  man:   upa- 


genus,  gigno 

tendo 

memini 


'•^')  /  cx  n  ortum  esse  videtur  in  Sanscrito  ghdtajati,  causali  radlcis  han  forma;  eam 
vero  Pottlus  E.  F.  p.  171.  recte,  ut  opinor,  a  ghdta  (occidio)  derivat.  Idem  p.  32.  de 
verbis  denomlnativis,  quae  a  causatlvis  non  separanda  sunt,  egregie  disserit.  Cf.  Bopp 
Sktgr.  p.  143.  sq.  ^       ^. 

''°)     Vld.  Buttm.  Lcxilog.  I.,  203. 
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Uarma ,  ^ro  upakarman  .  a  k arman^'^^).    In  nominativo  autem  omnia 

iii /i  vocabula  haiic  consonam  abiuiunt,  semper  in  Sanscrita  lingua  (rdgd)y 
interdum  apud  Romanos  {homo,  scrmo)  ^^^),  eo  modo,    queni  in  nomini- 
bus  in  tar  consideravimus.     Denicpic   ndma  abiccto  n  finali  adverbialiter 
usurpatur.     Quibus  omnibus  exemplis  satis  probatur  nostra  de  Graeci  fJLar 
origine  sententia,   ex  man  primum,   abiecto  n  ua  factum,   deinde  suo  more 
a  Graecis  t  litteram   additam    esse   similiter   atquc   in   xd^i-r,    05|ut-T(<^,TT), 
de  quibus  supra  diximus  (p.    12.).     Itaque  tres  gradus  in  boc  suffixo  di- 
stinguimus,    qui    in    compositis    aperte    conspiciuntur.      Ab    integro    man 
derivantur:    ovcuaivwy    afj.aiU.'j)v    (ovouai/ico,    otJiaiucv);    ex    decurtato    ua:    ovo- 
juai^w,  ut  a  ^iKY]  ^iKat^u)  ^^•^),  aiucSa(pYi<;,  ut  uo-jTorroLo-gy  ouaiuc-';  {duovTo-g),  dvijj- 
vvfJio-g  {driuo-g);  ex /uar  denique :  alfjLaT-o-ui,  TTTS^uar-i^oo,  alfiaT-o-eig  {evr-FivT)^ 
quocum  y^asiT-o-eig  comparetur,  dvaifJLarc-g,  aiuaroTTayYjg  (cf.  %a^iToGKs(pa^cg). 
Sed  non  neutra  tantum  in  linsua  Sanscrita  man  suffixo  formantur, 
verum  etiam  masculina,   cum  abstracta,   quae  neutris  siinillima  sunt,  vehit 
preman,  amor,  a  rad.  pri,  amare,  tum  personae  vocabuhun:  hrahman, 
quod  Lassenius    (in  gloss.  ad  Antholog.)  a  brli,   augeri  {hrhat  magnus) 
repetit  ^''^).     Cum   hoc   comparantur  Graeca:    Trciuev  -  quod  eodem,    quo 
7roifJLvr,y  TTcia  seu  Troa  pertinet  ncque  a  pa-scor,  (Sanscr.  pd-tueril)  separan- 
dum  esse  videtur  *"^),  vubv  coniugii  deus,   cuius  nomen  a  rad.   0,    Sanscr. 
ju,  conjungere,  ortum  esse  puto;  Yiysixov  ct  KY,^efjLcv  quae  vocalcm  inserunt. 
Simile   est  Latinum  Jlamen ,    sacerdotis    nomen ,    cuius    originem   in   fla- 
grandi  verbo  {(p>^sy,  Jlamma  pro  Jlagma)   ine   invenisse   nrbitror.     Bene 
enim    sacerdos    ab    incendendo    igne    nominari    potuit.     Ex  Jlui^mcn   au- 
tem  ita  Jlamcn  fieri  potuit,  ut  cJcamcTi  ex  c.iagmcn,   contamrn  e  contag- 
men^"^^)^    lumen    ex   lucmcn    ortum    est.      Ceterum    multa    rcrum    nomina 
masculini    generis    hoc    suffixo  utuntur;    quae    mo(h->    productam    juwv    for- 


^''^)     Wilkins    Sanscr.    gramra.    ^.1065.:     upakarma    or    upakarman    (nora.     upa- 
k'arma)  by  or  near  the  leather  or  hide  from  upa  and  karman  n. 

^'^)     idem  fit  in  llngua  Gothlca   {ahman  Noni.  ahma),  Llthuanlca  {nkmen  Nom.  akmu)^ 
Irica  {cun  =  xvv  Nom.  cu).     Cf.  Bopp  Vergl.  Gr.  p.  162.    Die  Celtlschen  Sprachen  p.  18. 

^"^^)     Cf.  dc  hl$  formls  Bopp  Vergl.  Gr.  p.  72o  sq. 
c     "^)     Cf.  Pott  E.  F.  p.  250.  8.  f. 

^^*)     Pottius  etlam  Llthuanlcum  piemu   confert  I.  c.  p.  192. 


t76 


)     Vid.  Forceillni  in  lex.  s.  v. 
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mam  —  Aet^cJw,  Ktv^fxwv,  TfAa^wv  ^^^),  yjifxu)v  —  modo  breviores ' jLt&V;  "jUip 
habent,  Trvtvfxov,  Tt^fxovy  dnfxov  (cf.  Sanscr.  acman,  lapis,  unde  coniicias 
lapides  olim  pro  incudibus  usurpatos  esse) ,  dvru^v  ^^^) .  ^^.^7^,  179^  p^.^  ^^  - 
praebet,  ceterum  Sanscrito  judhma  significatione  formaque  aeque  simile 
est.  —  Adiectivum  ex  lingua  Sanscrita  unicum  quidera  commemoratur, 
quod  huc  referatur:  carman  felix,  a  rad.  ^r;  Graeci  vero  satis  multa 
ex  radicibus  repetierunt,  velut :  kdafxov,  kTriXY.Tfxov,  (p^a^ixcv,  rXYjfjLov.  —  Quae 
omnia  satis  confirmant,  a  personis  inan  suffixum  incepisse,  postea  in  neu- 
tro  maxime  genere  ad  res  translatum  esse. 

lam  vero  cum  hoc  man  suffixo  ()uef,  fxav,  fJLov)  fio-g  et  fJLvi  syllabas, 
quonim  frcquentissimus  usus  est  apud  Graecos,  cognatas  esse,  vel  ei,  qui 
intra  Graecae  hnguae  fines  se  continet,  probabitur.  Easdem  enim  leges 
observatas  esse  videmus  in  fxc-g  et  ijlyi  cum  radice  coniungendis,  quae  in 
fxar  suffixo  valent.  Praecedere  solet  baec  suffixa  sjliaba  producta,  quae 
si  non  natura  radicis  propria  est,  efficitur  aut  producta  vocali  vel  aucta* 
i-Yiixa(r);  (pa-cpYifxi^;  >c£'KEt  -  Kwfxo-g^^^);  yju  -  yjvfJLa,  aut  insertis  «&,  t,  0- con- 
sonis:  yJ.av-&-fxc-g ,  ^v-&-fJLYi,  t-&-fjLa  (rad.  *)  ;  Tei-T-fJLc-g,  Se-T-fJLYi,  ^v-T-fxa; 
drfxo-g  (ao^,  a^w),  dvTfXYi  (Pott  E.  F.  I.  p.  196.),  ?.a7rfxa  (cf.  Xaifxi-g  -  Xa- 
Xa^u)).  Quae  omnia  doctisssime,  ut  solet,  et  subtilissime  tractat  Lobeckius 
m  ea  ,  quam  de  nominum  in  fxa  exeuntium  formatione  scripsit,  disserta- 
tione  (Paiahpp.  p.  390.  sqq.).  Accedit  quod  multifariam  fxo-g,  fXYi,  fxar 
terminationes  lluctuant  et  inter  se  commutantur,  ita  ut  kTuo-g ,  SsTfXYj, 
^sTfxa,  yvwfXYi  -  yvwfxa,  y^afxfXYi-y^dfXfxa  iuxta  inveniantur,  av'Ta>;  autem  apud 
Homcrum  cum  dvrfxsv  ahernet,  eodem  fere  modo,  quo  yj^ixa  et  yjtfxoov, 
rs^ua  et  7s^ucv;  Buttmannus  quoque  tres  illas  terminationes  coniungit,  do- 
cetque  quam  simihs  sit  earum  usus  et  quam  frequens  alterius  in  aheram 
transitus  181).  Vidimus  autem,  abiecto  w,  ex  man  suffixo  ma  fieri,  unde 
addita  r  httera  fxar  ortum  est;  ab  eodem  ma,  quum  g  et  a  primitus  non 


M 


*")     a  rad.  rXa  -  ferre  cf.  tuli.  tnlero, 

* '*)     de  quo  vid.  Pott  1.  c.  p.  196. 

^")     quod  in  soio  datlvo  Ctixwi  invenltur. 

***')  cf.  xiZun,  nwct<;  («i/u»;?);  x£,7moc  {das  Gelage)  videtur  pro  yw^o-g  dictum  esse,  quod 
eodcm  modo  cmn  actto-?  {■Km-UlTtix^)  comparatur,  quo  yXJj^  cum  xXotit  («X.7r).  Est  hoc 
quiddam  Sanscrito   Frddhi  non  dissimile. 

'"O     Or.IL  p.318.  sqq. 
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distinguerentur,  sola  (Jeclinatione  (JLo-g  diflert;  nam  quum  raasculina  quo- 
que  in  man  inveniantur,  ne  genus  quicjem  in  hoc  diversum  est.  Decli- 
nationis  autem  mulatae  exempla  iam  supra  attulimus  nominum  in  tar, 
quae  abiecto  ;•  in  primam,  nominumque  in  a^,  quae  addita  S  littera 
in  tertiam  declinalionem  transierunt.  Atque  etiam  Sanscrita  composita, 
quae  substantivum  in  Ji  terminatum  in  fine  babent,  saepissime  in  nomi- 
num  in  a  exeuntium  flexionem  transferuntur  —  velut  hahu-raga{n), 
Nom.  bahurdgas.  Cuius  rei  exemplum  de  masculinis  quidem  Graecis 
in  jU£i/,  jucv  non  in  promptu  est;  neutra  vero  in  juav  (uar)  saepissime  in 
fj.o-g,  fJLO-v  mutantur  (dvaliJLo-g  pro  dvctiuuuVy  Neutr.  dva7ixo-v)  et  quamquam  nomi- 
nis  in  fine  positi  thema  proprie  secundum  tertiae.  declinationis  regulas 
flectebatur,  tamen  in  composito  vocabulo  serundae  leges  valent.  Quare 
vix  dubito  ^o-g  ex  fjiav,  fxev ,  uov  seu  man  sunixo  ortum  esse.  Ceterum 
iara  in  Sanscrita  lingua  eadem  decurtatio  conspicitur.  Atque  per  varios 
significationis  modos  hanc  terminationem  comitari  possumus:  personae 
ma-s  suffixo  designantur  in  Sanscrito  judhma-  a  rad.  judh-  bellator, 
jakshma  (medicus)  bl  jaksh  colcre  ^^") ;  simile  est  Graecum  c^yjtfjLog  ab 
a^X  radice.  Adiectiva  in  ma,  quae  in  jnan  terminatis  respondeant,  non 
desunt:  bhima  terribihs  Sibhi  timere,  &6^fJLo-g  (rad.  ^e^-&e^og)y  quod  ab 
eadem  radice  factum  est,  unde  gharma  Sanscritum  —  quod  notione 
differt,  quam  abstractam  habet  ;  Latinum  almus  ^  quod  ab  al-alcre  re- 
petitur.  Frequentissime  masculina  in  ma-s  de  rebus,  vel  abslracte  usur- 
pantur;  de  ilfis  magis  in  hngua  Sanscrita  —  quod  probaut  bhdma  hix 
a  hhd  lucere,  stoma  hymnus  a  sfu  laudare ;  —  hunc  in  modum  saepis- 
sime  a  Graecis,  quamquam  multa  etiam  rerum  nomina  anticpiissimo  lcm- 
pore  in  ao-?  exeunt ^^^):  velut  Krj-S^jUo-s,  ahera  pro  yiv^^JfJLUjV  forma,  y.XiTfxo-g 
(xAiV>;),  7rXox,fjLo-g-T7?sOKafj.cg,  Aax,iWo-?,  ^eifJLO-g,  SeTfjLo-g,  iT&fJO-g  (rad.  *,  ire-via). 
Pro  abstractis  usurpantur,  sicut  Sanscritum  dharma,  iustitia,  a  dhr  te- 
tenere,  ita  Graeca :  rreuixo-g,  cly.TiDfj.o-g,  oayjri^fj.o-g,  muhaque  aha.  Neutris 
in  ma-m  quaha  in  Sanscrito  sermone  sunt :  jugma-m  a  jug  coniungere, 
ein  Paar,  idhma-m  ab  idh  urere,   hgnum,   Graeci  llomanique  careut. 

\  '®^)  Simile  esse  videtur  dhar-ma^  dei  Jam-a  cognoinen,  quod  sicut  Jama  coercentem, 
ita  tenentem  (dhr)  et  sustentantem  signlficare  puto.  Cf.  Boppil  gloss.  l)e  jakshma  vid. 
Wilk.  p.488. 

^)     Cf.  Geppert  iiber  den  Ursprung  der  Iloni.  Gcdichte.  p,  88. 
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fXYi  suffixum   quo   modo   ex   man    ortum  sit,    Hngua  Sanscrita  nos 
docet,    qua   saepissime  iam  duce  usi  sumus.    In  hac  enim  vocabula  quae- 
dam  mascuhni  generis  in  man  exeuntia,    quorum   nominativus   ex  regula, 
abiecto    /i,    in    a   terminatur,    in    femininorura  dechnationem   transferun- 
tur^s**).     Quod  haud  dubie  errore  quodam  hnguae  factum  est;  in  «  enim 
quum  nominativum  feminina  terminare  solerent,   origine  huius  nominativi 
neglecta,  horum  simihtudinem  secuta  est.    Id  quam  simile  sit,  ac  si  Graeca 
in  ry)-g  vel  ra  nomina  in  primam  dechnationem   transeunt,   vix    est   quod 
moneam  (cf.  p.  34.).    Atque  aptius  etiam  huic  comparatur,   si  Graeca  quae- 
dam    vocabula   in   fxa-r  a  Latinis   in   ma,    Gen.   mae ,   formam    mutantur, 
quod  interdum   fit   in  thcma  vocabulo  a  Graecis  recepto  ^^^),     Paulo  ah- 
ter   iudicandum    est    de    lacruma    quod  etsi  cum  Graeco  kiy.^vfxaT  compa- 
rare  hcet,   tamen  non  pro  translato  habere  possumus ;    sed   est  potius  in- 
ter  ea  vocabula,   quae  ad  commune,   ut  ita  dicam,   Sanscriticae  stlrpis  pa- 
trimonium    pertinent.      lam    vero    Graeci    ju>)    aham   originem    esse   nemo 
contendet;    neque   tamen   ex   solo  mascuhno  man  factum  esse  puto,    sed 
neutra    in    fxa{v)  -  fxvi   terminationi  Graecae  simihora  sunt.     Neque  omnino 
in  eiusmodi   rebus   certi   quidquam  statuere   hcet;    sufficit,    vestigia   quae- 
dani    dctegere   accurateque   colhgere.     Ceterum  valet  in  hnguis  vis  analo- 
giae,    atque   ut   primum   nova    aliqua  forma  orta  est ,    eius  exemplum  aha 
sequuntur.     Itaque  fXYi  suffixum  apud  Graecos  frequentissimum  est,  et  quam- 
quam    haud    pauca    in    fXY^   nomina    cognata    sunt    cum   nominibus    in   fxev 
(aJT^i)  -  aOVw)    et   fxar  seu    txav   (y/^fxvi  -  y,d^ua),    nequaquam    de  omnibus 
hoc  dici  potest.     Saepe  etiam  notionis  quaedam   inter  feminina   in   fxvi   et 
neutra   in.^ar  (hfferentia  intercessit.     Haud    raro   enim   hnguae  formarum 
varietate  utuntur  ad  significationem  mutandam  ;  nuUa  autem  saepius,   quam 
Graeca,  in  qua  nihil  admirabihus  est,  quam  variarum  formarum  usus.    Nam 
quum    Sanscrilus    sermo    ceteris    praeferendus    sit    formarum    abundantia, 
Graeci  maxime  eo  excelhmt,    quod  formis,    in  oriente  quidem  magna  ex 


iS'ty 


181^ 


'*)     Cf.  Wilkins  Sanscritgranmiar  p.  600:  Nouns  ending  in  man,  such  as  siman,  pd- 
man  etc.  may  Le  alio  declincd  as  feminincs  in  d,  ds : 

m.    stmd  —  simdnau  —  simdnas   or 

f.       simd  sime  simds 

Cf.    Wilson    in    lex.    s.    vv.   siman    et  pdman. 

>")     thema,  tJicmaiis  ct  themae  cf.  Reisigs  Vorlesungen  ULer  Latein.  Sprachwissenschaft 
pag.  113. 
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parte  procreatis,  utuntur  ad  significationis  vel  levissimam  varietatem  apte 
distinguendam.  Quod  sicut  in  verbi  flexione  admiramur,  quam  etsi  tra- 
ditam  secum  tulerunt  Graeci,  adeo  propagarunt,  germinaque  cum  universa 
linguarum  stirpe  communia  ita  foverunt  et  coluerunt,  ut  sua  spontc  il- 
lam  recens  constituisse  et  denuo  generasse  videantur  —  ita  etiam  in  no- 
minum  formatione  praeclarum  Graecorum  ingenium  valuit.  In  )u>i  autem 
et  fJLccr  suffixis  varium  in  usum  adhibcndis  non  neglectum  est  generis 
discrimen;  feminina  enim  ad  abstracta  designanda  inclinant,  neutra  ma- 
gis  res  actione  verbi  cftectas  designant ;  tam  subtile  vero  saepe  discri- 
men  est,  ut  sentiatur  magis  quam  describi  possit  (cf.  fJ.vYi^r,»  Mvyjfxa,  yvwfXYi, 
yvujaa);  alia  fere  ex  arbitrio  distinguuntur,  velut  y^duua  scriptum,  y^mfj.yi 
linea,  %ctDua  gaudiam ,  y^aQuy,  pugnaridi  laetitia,  pugna.  Quem  in  niodum 
dili^enter  inquirenti  multa  invenientur  aptissime  distincta.  A  nostro  loco 
hac  in  re  diutius  comniorari  alienum  est.  —  Sed  pauca  addam  dc  termi- 
natione,  quae  a  man  {uaT ,  )U>],  ixo-g)  divelli  non  potest;  ^vaui-g  fxi  suf- 
iixum  habet,  vox  solitaria,  ut  ait  Lobeckius  ^*^) ,  cui  comites  sociosque 
parare  tentabimus.  In  compositorum  fme  ^vayLo-g  forma  pro  ^vaui-g  sub- 
stituitur.  Simile  est  (pYifJng  quod  a  <^>ijLt>]  notione  uou  discrepat,  ita  ut  tto- 
Kv(p-/iuo-g  quo  pertineat,  vix  discerni  possit;  alternant  aTfxo-g  et  aTjui-?  **^), 
quibus  tertia  forma  druYi  accedit.  Neque  QefJLi-g  aliter  a  rad.  ^e  repe- 
tendum  esse  puto:  rs^fxtg  ab  Hesychio  affertur  ut  rarior  fornia  pro  ts^- 
fxujv  s.  jioua,  Ex  Latina  lingua  fortasse  fa-me-s  (thema  Jami)  huc  perti- 
net.  Hanc  igitur  terminationera  ex  ma,  fxo-g,  fJiv\  i  pro  graviore  a  vocali 
posita,   degenerasse  existimo  ^^^). 

A  decurtatis  formis  ad  auctas  Iransimus.  Augetur  autcm  man  in 
mdiia  et  mana,  sicut  tor  in  taru-s  (tdra)  et  rc^  in  ro^o-g  (tara)  ^^^).  U\ 
quo  recordemur  necesse  est,  personarum  quoque  nomina  et  adiectiva  in  jnaii 
desinere;  ita  enim  explicatur,  quomodo  mdnay  ex  man  ortum  ,  in  par- 
ticipiis   medii  Sanscritis   usurpari    potuetit.     In    mcdiaH  cnim  significatione 


1«^)     Parallpp.  p.  243. 

*^^)     quod  in  obliquls  caslbus  h  reclplt.     Cf.  pag.  6.  sqq. 

*^®)     Cf.  quae  Bopplus  CTponlt  de  vocallum  ponderc.     Vergl.  Gr.  p.  6. 

**')  Prlmus  banc  similitudlnem  vldlt  Bopplus,  qul  in  gramm.  Sanscr.  Latlna  pag.  264. 
sic  dlclt:  man  ut  mlhl  vldetur  cum  suffixo  mcina  cognatiim  eundem  in  modum  ac  respon- 
dens  Romanum  men  (legu-men)  cum  obsoleto  minus^  unde  mini  (amamini)  et  turus  cum 
tor  {tr). 
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ne    quis   offendat,    vix  verendum   est.      Liberrime    enim  Indi    atmanepa- 
dam ,    quae  vocatur ,   vocis  formis  utuntur  *^°) ;    et  quantopere  ex  arbitrio 
suo  linguae  nominum  suffixa  in  participia  transferant,  idem  illud  turuSy  ex 
tor  factum,  demonstrat.     Nam  etsi   in  tor  nihil  est,    quod   futunim   tem- 
pus  indicet,  tamen  participia  in  turus  hoc  designandum  susceperunt.    Similia 
suntLatina  in  ndu-s  participia,   quae  orta  ex  praesentis  activi  participiis^^^), 
passivam   simul   futurique   temporis  notionem  consecuta   sunt.     Respondet 
huic  mdna  in  masculino  genere  y,dfiivo-g  a  rad.  na  [Kam)^^^),  in  feminino 
vTfxivvi  vocabuli  terminatio;  in  quibus  qualitas  quidem ,   quam  vocant,  vo- 
calis  ah'a  est,   quantitas  autem  eadem  (cf.  Sanscr.  dsina  pro  dsdna;   hina 
pro  hdna  a  rad.   hd)  vTfxlvyi  autcm  cum  breviore  vifxiv,  unde  dativus  uo-- 
fxivi  formatur,    comparandum   est.     Aperte    igitur   hic   fx~iv   in  fxlvvi  transiit. 
Accuratius    participiis    Sanscriticis    gcrmanus    respondere    videtur,    quod 
cum  breviore  germen,  ab  eadem  radice,   qualiscunque   est  ^^^) ,  descendere 
coniecerim,   sicut  yvy]7iO'g,  quod  eandem  fere  notionem  habet,   a  rad.   yev, 
gen,  gan.     Tum  etiam  monia  ex  obsoleto  momi-s  factum   esse  suspicor, 
quod   Sanscrito   mdna-s  responderet,    in   iis    quidem   vocabulis   quae   ut 
querimonia,  caerimonia^^^),  parcimonia  ab  ipsa  radice  descendunt. 

Frequentior  est  brevior  forma  apud  Graecos  et  Romanos,  quae  in 
lingua  Sanscrita  non  invenitur.  Usurpatur  ea  in  participiis  medii  apud 
Graecos  {tvttto  -  fxEvo-g)  et  in  secunda  plurahs  passivi  persona  {amamini) 
apud  Romanos,  quas  formas  dudum  cum  Sanscritis  in  mdna  participiis 
Boppius  comparavit  ^^^).  Sed  aliae  quoque  formae  inveniuntur,  quae  cum 
his  comparentur,  quarum  quaedam,  quomodo  ex  breviore  man  ortae  sint, 
viderc  possumus.  Cuiusmodi  est  y\  Y\ye-fxovYi,  in  quo  yj  non  feminini  gene- 
ris  designandi  causa  ad  Yiysfxov  thema  additum  est  —  nam  Yjysfxoov  de  utro- 
que  genere  usurpatur  —  sed  est  haec  littera  hic  ex  eo  more  addita, 
de  quo  iam  saepius    diximus  ^^^).     Tum  complura  nomina  abstractae  no- 


*»°)  Cf.  Bopp  Sktgr.  §.267.;  Vergl.  Gr.  p.  617.  sq. 

^")  Cf.  Bopp  Conjugationssystem  p.  115. 

<»2)  vid.  Pott  E.  F.  U.  p.  594. 

*»')  Bopplus    hacc  vocabula   a   gan   (gen,   ysu)   repetit  —  ita  ut  geminus  et  germanus 
ex  eodem  fonte  fluxerint.     (GIoss.  Sanscr.  ed.  sec.  s.  v.  e'anman). 

'"*)  quod  Boppius  a  kr^  facere,  repetit 

*)  Conjugationss.  p.  58.;  Vergl.  Gr.  p.  691. 

*'^)  Cf.  pag.  14. 
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tionis  in  jliov»)  huc  pertinent,   quae  omnia  brevioribus  in  fxar  i.  e.  fxav  for- 
mis  respondent  Trif^a^v)  -     TYifxovyi 

7:Xv\7  ixQvr\ 
(pXeyfXovYi 
yji^fxovY 

K?^aVfJL0VVl 

Apud  Romanos  terminu-s  voci  brevius 
ternien  respondet,  de  quo  Varro  de  ling.  Lat.IV.,  4.  loquitur,  quod  quidem 
iii  nominativo,  n  littera  ex  homo,  sermo  vocabulorum  similitudine  ab- 
iecta,  termo  forrnam  habet,  qua  Ennius  usus  est  ^^^).  Satis  antiquo 
tenipore  breviores  illas  formas  amplificatas  esse  a  Graecis,  probatur  eo, 
quod  hic,  ut  in  illis,  quae  supra  attulimus,  verbis  (TreVov-TreTrajVo) ,  tsktcv- 
Ts-KTaivcuai)  a  ei  o  vocales  alternant. 

Denlque  syncopata  mna  forma  exstat,  quae  cum  tra  comparetur. 
Latinis  enim  vertumnus,  auctumnus^  alumnus^^^)  yocdhnWs^  a  Boppio  col- 
latis,  quae  respondeant,  Graeci  non  carent.  ari^afxvo-g  enim,  cuius  sim- 
plicior  forma  uji^aaov  reservatur,  his  simillimum  est;  descendit  enim  a  te^ 
radice,  sicut  simplex  Te^diJiujv  (cf.  re^r^v,  drEi^Yig)  ^^^).  ri^afxvo-Q  autem  seu 
TEQBfxvoQy  quuin  significet:  firmus,  Te^sjuvov  id  quod  firme  clausum  est,  Tepa- 
fxuov  vero  rem  teneram ,  mollemque  designet,  hoc  ab  hac  radice  separan- 
dum  est.  Sed  utrum  recte  a  Passowio  ad  (rre^  radicera  traliatur,  cuius 
originatlonis  iam  Hesychius  mentionem  facit,  ita  ut  cr  abiectum  sit -^'^), 
necne,  de  hoc  diiudicare  nescio ;  fxi^ifj.vo-g  porro  huc  pertinet,  quod  sicut  fxi- 
^oDv  201)  a  md,  met,  fxs^  radice  originem  duxit,  cui  proprie  metiendi  notio 
est.  Atque  ad  femininam  fxva  terminationem  referendum  est  fxe^tfxva  de 
quo  conf.   quae  p.  33.   diximus  2°-),   a  rad  smr  quae  praeter  vulgarem  re- 


"')     Citante  Festo:  Ingenti  vadlt  curru,  qua  reddltu'  termo  est;  Forcelllnl  in  lex. 

^'®)  quibus  addl  potest  tamquam  femlnlnum  cnlumna^  quod  sicut  cul-men  a  cel  radicc 
(cellere,  excellere,  collis,  xoXouioc)  repeto  {das  IIervorragende)\  atque  ut  caerimonia  ab  anti- 
quiore   cnerimonu-s^  ita  calumn-ia  a  calum-nus  derlvatum   tsst  videtur. 

*'^)  Inter  aTiaatxvog  et  aTs^aaiuv  dicendi  usus  fluctuabat  allquando;  praerlpiunt  enim  gram- 
matici :  (Bekk  Anecdd.  p.  459.)  «Tf  j«,uci'ec  cCyt  uTisaixvoi. 

-°°)     cuius  rei  exemplum  afferunt  rs^yo?  pro  3-T-'yof. 

'^°')  translata  a  mctlendo  ad  rcgendum  seu  gubernandum  slgnificatione.  Cf.  Pott  E.  F.  I. 
pag.  195. 

■°-)     fortassc  >.ltxvr,  (cf.  /.ittfff,  y.tiw/iv)  simile  est;  cf.  Pott  sub  rad.  //;  p.  208. 
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cordandi  notioncm ,  teste  Rosenio  203)  etiam  generalius  usurpatur  pro  co- 
gitare,  anxium  esse.  Neutrius  generis  est  a^Yihzfxvo-v  a  rad.  ^b,  ligarc,  vin- 
circ,  cui  in  Sanscrito  sermone  respondet  ddman,  de  quo  vide  Pott  1.  c.  I. 
p.  186.  —  Postremo  ex  Latina  lingua  affero  solemni-s ,  quod  similiter  ac 
Xdr^i-g  (cf.  Adr^o-v  rad.  Aa-[Xa^w,  Aa/3?])  a  Xdr^o-g,  vocabulaque  in  fxi-g  ex 
fxa,  fxo-g,  ex  antiquiore  solemnu-s,  quod  cum  vertumnu-s  comparetur,  or- 
esse  coniicio  (rad.  sol-soleo). 

Poslquam  demonstravimus,  quam  late  suffixomm  ab  m  incipien- 
tium  familia  divulgata  sit,  variaque  eius  membra,  quo  inter  se  nexu  con- 
iungantur,  quaesivimus,  alteram  illam  classem  quae  suffixa  a  vocali  in- 
cipientia  (an ,  ana  etc.)  complectitur ,  cuius  magnam  cum  illa  similitudi- 
nem  adumbravimus,   iam  accuratius  perscrutemur. 

Ac  primum  quidem  an  aperte  in  personarum  nominibus  ex  radice 
fictis  adhibetur:  takshan  a  taksh  fabricari,  Graecum  tekt-ov,  pushan, 
sol,  a  piish  nutrire,  rdgan,  rex,  a  rdg  splendere.  Graeci,  ut  solent, 
modo  0,  modo  e  pro  antiquo  a  usurpant,  illud  in  tsj^t-ov,  oAai^ov,  hoc  in 
e/o£v,  quod  vulgo  ab  e^-i^etv,  dicere,  derivatur  (cf.  zI'^y\  concio,  zi^zvzg  autem 
adolescentes  Lacedemonii  dicebantur,  ut  primum  iis  in  concionem  venire 
concessum  erat).  Producta  vocalis,  quam  in  h'ngua  Sanscrita  pauci  tan- 
tum  casus  habent  (rdgdnam),  in  quibusdam  vocabulis  Graecis  per  to- 
tam  flexionem  servatur;  cuiusmodi  cst  Treu-S-yfv  et  reXyJv,  quod  dicunt  pro 
SeXyiv  dici,  inriv,  milvus,  quemPottius  a  perdendo,  necando,  (rad.  kshi)  ap- 
pellatum  esse  vult  ^°^).  In  solo  autem  masculino  genere  quum  principio 
an  suffixum,  sicut  man,  usitatum  fuisse  videatur,  a  Graecis  Romanisque 
etiam  in  feminina  translatum  est,  quod  in  Sanscrito  sermone  numquam 
fieri  credo,  in  quo  propria  ani  forma  hunc  in  usum  adhibetur.  Cu- 
ius  reliquiae  in  TtKTatva  pro  rezravia,  fxeXuiva,  reoeiva  conspiciuntur -°^).  Fe- 
minina  igitur  in  ev,  cv  et  £A)vGraeci  formarunt  —  tam  personanim  nomina,  yj  Xei- 
^Y\Vy  cuius  originem  ignoro,  yj  d^Yiyujv,  yj  avj^cJv,  quam  rerum  nomina  yibikwv, 
Yi  (jrayxvy  jj  yjMv,  quae  cum  masculinis  o  dym,  d^ucv,  rotGoov   (oovog)  com- 


-°')     Radd.  Sanscr.  p.  65. 

«"0     1-  c.  p.  203. 

)  Ladem  terminatio  in  Xiaiva,  ^ecuTratva  invenitur,  quorum  mascullna  in  cj^t  exeunt. 
Unde  nescio  an  pristlna  quaedam  cfT  et  cu  (cf.  teon  Latinum)  suffixorum  communio  conlici 
possit.     Sed  quum  iam  Sanscrita  lingua  ant  et  an  separet,  cunctanter  hoc  dixisse  velim. 
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* 

pareiitur.  Nec  desiint  adiectiva,  quae  ov  utrique  generi  commune  ha- 
Lent:  "jreTroov,  iriwv.  Romani  hac  terniinatione  utuntur  et  in  masculinis: 
pect-en,  turhen,  cuius  nominativus  Tulgo  abiecto  n  m  o  exit ,  antiquitus 
autem  a  ihemate  non  diversus  erat"°^);  in  femininis,  quae  duplicem  ti-on, 
iisque  quae  i-on  terrainationem  habent  {ac-ti-on,  eluv-i-on  cf.  cluvies), 
de  quibiis  pag.  15.  dictum  est;  denique  in  neutris:  unguen,  quod  cum 
Sanscrito  ankana  a  rad.  anlc  =z  ung  comparandum  est,  sangucn,  iti- 
guen,  quae  obscuriora  sunt. 

h(jov  a  grammaticis  tamquam  proprium  suffixum  consideratur.  Sed 
quum  supra  viderimus,  ^  litteram  saepe  insertam  -°^),  novaeque  inde  ter- 
minationis  speciem  effectam  essc,  ne  in  nominibus  quidem  in  ^wv  (^ov)  ^ 
primiti^iim  esse  putamus.  Atque  arbitror  Graecos  initio  hac  littera  usos 
esse  ut  cv  suffixum  cum  radicibus  vocali  terminatis  connecterent  —  cu- 
iusmodi  noniina  snnt  (Tira-^-ov  a  jtto.  rad.  (cf.  vzo7i:a^Y\<;  etc.) ,  <pXe-h-ov -^'^) 
a  (p?<e-(pxiu} ;  postea  consonam  proprie  ad  hiatum  vitandum  interpositam  in 
alia  quoque  nomina  transiisse.  Quodsi  radici  in  consonam  exeunti  <^v, 
quod  veri  suffixi  vicem  postea  occupavit,  additur,  tum  rursus  vocalis  quae- 
dam  copulaliva  inserenda  est,  aut  brevis,  quae  in  a^Tret^cJv,  rvcps^ujVy  fjL£?^Su}v 
(^ujvO';),  TrKedujv,  aut  longa  quali  dXyvi^ujVy  ar/j^ri^ujVy  x,ai^Yi^ujv  utuntur.  In  his 
igitur  similiter  atque  in  (pw^-i-^-to-g  simul  vocah's  et  consona  copulandi 
gratia  interposita  est^*^^).  Ceterum  pleraque  quidem  vocabula  in  Swv  fe- 
minina  sunt,  quae  rei,  aut  abstractam  notionem  habent;  neque  tamen  de- 
sunt  personarum  nomina.  ^^a^Trri^ujv  enim  est  nomen  proprium  masculi- 
num,  quod  cum  tUtwv  comparandum  est;  videtur  autem  a  rad.  srp,  serp, 
i^TT  descendere,  cuius  in  Hngua  Sanscrita  significatio  generalior  est,  eundi. 
^aaT^Yi^wv  igitur  videtur  viatorem,  aut  si  mavis,  incedentcm  proprie  signi- 
ficasse.  Y\  TB^-Y\-^wv  autem  est  femininum  personae  seu  agentis,  designat 
enim  teredinem,  vermem  ligna  terentem  i.  e.  arrodentem.  Latinum  do 
sive  din  in  cupido ,  iorpcdo,  libido  similiter  ortum  esse  videtur.  Sed  num 
gin  quoque  in  origo,  imago,  aliis,  ex  on  vel  in  ortum  sit,  de  ea  re  post 


=«^)     Cf.  Schnelder,  Lat.  Graminatlk  Bd.  3. 
2°^)     Vid.  pag.7. 
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accuratius    exploratas    Lalinarum    litterarum    leges    demum    iudicari    po- 
terit  ^^0). 

Certius  affirmare  h'cet,  nomina,   quae  in  w  nominativum  terminant 
abiecto  n  cx  illis  in  ci/ facta  esse,  id  quod  iam  Bultmannus  contendit^ih 
nisus  praecipue  iis  exemplis,  in  quibus  ov  et  o  commutantur  dyiovog  et  unoZg  — 
CiYi^ovog   et   dY,^cvg    —   %tXi^u)v    et   %tXi^w   —   ^Yikiveg    et   ^Kw    —    Toaym   et 
Tc^yw,  Latinoque  Latona,   quod  Graeco  \y\tw  respondet.     Atluhtque  ap- 
tissime  quod  K^eiTTova  in  K^elT(7w,   p.el^ova   in  fxel^w  contrahuntur,    et  quod 
in  nominalivis  Latinis  velut  senno  n  excidit.    Nos  ut   hoc   demonstremus 
omnia  repetere  possimus,   quae  supra  de  n  litterae  mobilitate  et  de  nomina- 
tivo    interdum    pro   stirpe    habito     disputavimus  2^-).      Atque    ne     tantum 
quidem  mutatur,  si  ov  in  o  transit,   quantum  si  ex  \xa-yLY\  fit,  mauet  enim 
decHnatio,   quae  illic  alia  facta  est.     Quamquam  in  phu-ali  vocabula  in  w 
saepe  in  secundam  declinationem  transferuntur  —  quod   haud  dubie  prop- 
ter  0  vocalem  fit,   quae  ad  illam  prona  est  {al  yixoi).  —  Kiihnerus-^^)  haec 
uomina  primitus    og   terminationem   habuisse    censet,    quae    ex  regula  c  in 
nominativo  in  w  produxerint,    sicut  tracpeg  Nora.  (racpYig.     Sed   multa   huic 
opinioni  obstant.     Priraum  enim  g  in  nominativis  horum  vocabulorum  non 
conspicitur;   g  autem  ad  stirpem  pertinens,    quod  in  nominativo  exciderit 
vix  in  ulla  earum,   quae  ad  Sanscriticam  stirpem  pertinent,  linguarum  in- 
veniatur.    Iramo  vel  neutra,   quae  ceterura  eo  inclinant,  ut  theraa  in  fine 
corripiant,    g,    ubi  stirpera  terrainat,   servant  [Hxhog,  a-a<pig).     Tum    quod 
forraae  in  w  et  wv  permutantur,   maioris   momenti  est,   quam  quod  negli- 
gatur ;  propterea  autem  si  Kiihnerus  v  et  g  permutatas  esse  statueret,  hoc 
audacius  esse  crederem.    Itaque  reiicienda  eius  senlentia  eaque,   quam  su- 
pra   posuiraus,    retinenda   esse  videtur.     Duo  autem  nomina  exstant  aMg 
et  v\wgy   quae   in   nominativo  g  habent.     Quae  quod  sola  in  hanc  litteram 
exeunt,   non  casu  factum  esse  puto.     In   his  g  ad   stirpem   pertinere   veri 
simile  est,    et   ad   haec  Kiihneri  sententia  reslringenda   esse   videtur.     riwg 
autem  quod  Lesbii  avwg  efferebant  ^i^),    apte    cum  Sanscrito  ushas  com- 


'  )     Boppius  has  formas  cum  Sanscrito  in  comparat,  c/ et  g- litteras  alitcr  explicat.    Ueb. 
clnige  Demonstrativstammc  p.  22. 


)     Bene  enim  loquax  quasi  superfluens  sermonibus  designatur. 
)     Cf.  pag.  7.  sq. 


'^'0  Gramm.  ampl.  I.,  209. 

^'^)  cf.  pag.4l. 

*'^)  Gr.  ampl.  I.  p.  332. 

-"*)  cf.  Ahrens  de  diall.  Aeoll.  p.  37. 
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paratur,  ita  ut  aucta  per  gunam,  quod  vocant,  radicali  syllaba  ex  ushas- 
avdogy  inde  elisa  ex  Graecorum  more  cr  littera  ^^^),  avog  factum  sit,  cuius 
nominativus  est  aucJ?,  aYwg  amy  v\wg.  Ex  eodem  fonte  lluxisse  yidetur  La- 
tinum  aurora ,  in  quo  r,  ut  saepe ,  pro  s  ponitur ,  a  autem  ex  eo ,  de 
quo  supra  multa  protulimus,  more  additum  est.  ai^Jog  tam  certam  origi- 
nem  non  habet;  ai^iofjiai  autem  similiter  ex  ai^og  factum  esse  \idetur,  at- 
que  reXeuo  ex  reXog  reXeg   (reriXeo-fJLai). 

Ex  an  autem  dna  factum  est,  sicut  ex  J7ian  mdna  et  ex  iar-ldra. 
Haec  terminatio  coniunctim  cum  mdna  Sanscrilis  medii  parlicipiis  pro- 
pria  est.  Atque  ita  diviserunt  inter  se  duo  baec  suffixa  totam  medii  par- 
ticipiorum  turbam ,  ut  mdna  eis  radicibus,  quae  priorem  coniugationem 
(llauptcoiijugation^y  dna  iis  addatur,  quae  alteram  sequuntur,  alternet 
utraquc  terminatio  in  sola  decima  classe.  Cuius  rei  causam  in  eo  positam 
esse  puto,  quod  prioris  coniugationis  verba  vocalem  ante  omnes  termina- 
tiones  constantem  habent,  quae  ut  conservetur  aptior  fuit  suffixum  a  con- 
sonante  incipiens,  quale  est  man ,  quod  a  littera  augebatur,  ut  commo- 
dius  per  casus  et  genera  moveri  posset.  Accedebat  fortasse  ceterarum 
medii  formarum,  quae  pleniores  esse  solent,  quam  quae  ad  activum  per- 
tinent  "^^)  analogia,  ut  aucta  forma  eligeretur.  Alterius  coniugationis  verba 
melius  dna  in  se  recipiebant,  quod  ccrte  radicibus  in  consonam  et  in  /,  u,  r 
exeuntibus  facillime  annectebatur.  Decimae  autem  classis  verba ,  ni  fal- 
lor,  propter  longitudinem  formarum,  ut  korajamdna,  interdum  dna 
receperunt  (korajdna).  Confirmatur  haec  ratio  eo,  quod  perfecta  medii 
dna  (tuiuddna),  habent,  quippe  quae  vocali  pcrpetua  careant -^'),  fu- 
turum  autem  participia  in  mdna  format,  quod  praesenti  prioris  coniuga- 
tionis  comparalur  [botsjamdna  ut  bodhamdjia).  —  Graeci  vero  om- 
nia  participia  medii  in  fievo-g  terminarunt,  in  quo  quum  praeter  verba  in 
\j.i  omnia  eorum  verba  ad  priorem  coniugationem  pcrtineanl,  cum  San- 
scrita  lingua  concinunt.  Sed  nomina  quaedam  suffixo  cum  dna  compa- 
rando  utuntur:  ri^vivo-g  et  Tt-S-jjvi) -**),  quae  a  ^e  radice  repetenda  esse  vi- 


*'*)  Cf.  Kiihn.I.  p.21. 

2'^)  bhddati-bhodati  etc.  cf.  Bopp  vergl.  Gr.  p.  672. 

'^'^)  Cf.  Bopp  Sktgr.  pag.  221. 

"^*®)  Cf.  part.  med.  a  dhd-dadhdna. 


dentur,  (Sanscr.  dhd),  unde  eadem  fere  significatione  dhdtr  formatur^i^); 
a-OJ\vv\  ex  crgA  radice,    quae   etiam   in  a-iXag  conspicitur ;    elQYivviy   quod  Gie- 
sius--°)  ab  e^,   dicere,    alii  ab  e/^w,    coniungere,    deducunt;    koXwvij,   cuius 
originem  ut  inveniamus  Latina  collis ,  columna,  culmen,  cellere  nos  ducere 
posse  videntur.     Aperte  transiit  in   hanc    terminationem   iMeXe^uovo-g,   quod 
personam   curantem,    \xeKe^my\y    quod  curam  significat  (cf.  fxeKe^uov)-,  simile 
est  ayKwvy  unde  Ajicojia  Graecumque  ayyiolvYi.    a^ivv\  quoque  huc  pertinet, 
quod  Passowius  haud  inepte  ab  ayvvjxi  repetit.     Romani  hunc  in  modum 
supijiusy  ut  videtur  a  rad.  svap-doj-juire,  habena,  arena  (areo),  verbena,  rapina, 
formarunt;  propterdiphthongum  cum  a^Y,olvi\  am-oenu-s  comparandumest--^). 
ajia  suffixum,  in  h*ngua  Sanscrita  frequentissimum ,   et  mutatis  vo- 
calibus  (avo-g,  avY\,  avov  y  ovy\  etc.)  apud  Graecos  non  infrequens,   a   prima- 
rio  in  personarum   nominibus   usu  per   varia   notionis   discrimina   comitari 
possumus.  Personas  agentis  designant  Sanscr.  nandana-s,  exhilarator,  koi- 
^avo-g  (cf.    Kv^io-g),  Garycavo-g  (RaTKetv);  transitum  a  persona  in  rem  osten- 
dit  xo^avo-g;   aperte  de  rebus  usurpantur    (rrecpavo-g,  Xiy^avo-g,  ovaavo-g  (rad. 
0^-o^vvfj.t,  o^og  etc. ---),  passive  explicandum  videtur  /3aAavc?-glans  (ro  Ra^- 
Kofxevovy   ro  irtTrrov   airo   rov  ^sv^^ov).     Femininum  quoque   personam   signifi- 
cans   servatur:    e^ydvYi ,  Minervae  cognomen.     Cetera   ad   res   vel   actiones 
transferri  solent,  in  quibus  vocales  secundum  Graecorum  licentiam  variae, 
modo  a,    modo  o,   inveniuntur,    iliud    in    <Tre(pdvY\y    ^^e7rdv'/\,   eoKdvYi   (^Wo^), 
r^virdvYi  (r^vTravo-Vy    r^vTrdu)),    TrriTdvYi    (TrriTTw),   ^aTrdvYi,  oxdvY\;    haec   vocalis 
in  vi^svY\y  dyxovYjy  avcv/i  (ab  avu) ,  avw  exsiccare  et  ab  avu)    clamare),  BeXov^ 
(/3aA),    -jTe^ov/i   (tts^,  Tre/^u;,  Tre^aw),    dycovYi  (ac-uo  ac-er,  da-^o-gy    dcUy    u)KV-g) 
d^Tre^ovYiy   cuius  brevior  d^Tre^ujv  (^ov)  forma,   si  cui  nominum  in  fJLovYi,  (Y^ye- 
IxGvi^)  et  u)VY\  (fxeXE^tx)VYi)  analogia  non  sufficit,  probare  potest,   ovy\  ex  cv  pro- 
pagatum  esse.    In  uno  vocabulo,   sicut  supra  pro  ro^,  reo  —  rvo  formam  in 
fxd^rv^  invenimus,  ita  hic  pro  dv/i  vel  ovYi  —  vvy\  occurrit,   in  o^vvyj,  quod  Aeo- 
lenses  e^vvY\  efferebant  --^),  ita  ut  vix  dubitari  possit,  eius  radicem  esse  i^- 


219> 


»)     quod  Wilsonius  interpretatur :  a  faiher,  a  parent;  fem.  dhdtri:  a  motfter,  2l  foster- 
mother^  a  nurse. 

220)  iiber  dcn  Aeollschen  Dlalekt  p.  187. 

"•)  De  quibus  cf.  Benary  Lautl.  I.  p.  64. 

"2)  Cf.  PoU  E.  F.  L,  p.  123. 

'^*')  lidem  eSovff  pro  o^ou?  (IW),  quod  ab  eadem  radice  repetitur,  dicebant;  vid.  Ah- 
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edere,  consuraere,  quia  dolor  (rad.  dcl-deleo?)  hominem  conficit  et  quasi 
coraedit.  Quibus  omnibus  conferatur  Latinum  pagina,  quod  recte  ad 
pag,  pango  trahitur,  quia,  ut  Forcellinius  ait,  charta  fit  ex  phihiris  seu 
tunicis  papvri  compaclis  et  compressis ;  trutina  autem ,  machina,  palina 
a  Graecis  {rovravYii  \xYc/jn,vy\,  i7ajavy\)  desumpta  esse  videntur,  quamvis  patina 
optime  a  patcndo  nominari  potuerit.  Neque  Sanscrita  lingua  eiusmodi 
nominibus  caret,  quae,  ut  plcraque  in  ovv\  vocabula ,  abstracta  sunt:  hci- 
rand,  causa  a /i.r,  facere;  ishand  desidcrium  ab  ish  desiderarc,  alia.  — 
Sacpius  utitur  hoc  suffixo  in  neutro  genere.  Adeo  enim  vulgaria  sunt 
uoraina  abstracta  sic  formata,  uL  ierc  infmitivi  instar  ab  unaquaque  ra- 
dice  fmgi  possint,  et  a  grammaticis  ad  circumscribendam  radicis  notio- 
nem  prae  ceteris  usurpentur.  Graeca  quae  cum  his  formae  causa  com- 
parantur  usum  paulo  diversum  habent.  Neutra  in  avo-v  enim  non  ab- 
stractae  nolionis  esse,  sed  potius  res  verbi  actu  cffectas  dcsignare  solent: 
^oavc-v  —  quod  scalpendo  factum  est,  KTeavs-v  —  ro  KSKrv\u.evo-v;  TrXoKa- 
vo-v  —  ro  TTSTTXsyuevov;  7T07ravo-v  —  to  rsTreujUfvo-v,  TTEfJLfJia;  yXLcpavo-Vj  SDSTravo-v, 
oyjxvo-v,  rov7ravo-v  instrumenta  designant.  —  Latini  huiusmodi  nonu*na,  quan- 
tum  scio,  non  formarunt;  aliquatenus  tamen  his  comparatur  yflrc/>2W5,  in 
quo  puto  duo  suffixa  inesse  in  fcf.  imguin)  et  us  (vell-us)  atque  simile 
est  it-er ,  quod  casus  obliquos  ex  itincr  themate  forinat,  quod  a  rad.  /, 
addita  /  littcra,  duobus  in  et  er  (=  us)  suffixis  deductum  cssc  probatur--"^). 
Postremo ,  ne  qui  significationis  modus  desideretur,  vel  in  adiectivis  hoc 
suffixum  usurpatur,  tam  apud  Indos  —  qui  lcrpana,  miser,  a  rad.  hrj) 
misereri,  fecerunt,  quam  apud  Graecos ,  qui  multa  adiectiva  hoc  suffixo 
ex  pura  radice  formanmt  vehit:  i^avo-gy  iKavo-gy  (rreyavo-Q  (rrvyavo-g,  e^a- 
vo-g^^^),  rt-S-avo-?,  dyavo-g.  Tum  quae  in  ^avog  exeunt:  %Xi^avo-gy  rriKS^a- 
vo-g,  XY\&e^avo-gy  rv(pe^avo-g  ab  abiectivis  in  avo-g  non  raagis  differunt  quam 
noraina  (pXe^wvy  rviKe^ujVy  Xv^^e^ujv,  rvcpe^m  a  noniinibus  in  oov  (ov).    Ccterum 

Ahrens  de  diall.  Aeoll.  p.  80.;  qul  falso  Sanscr.  v^dand  cum  o^uVrj  comparat;  i  enim  i.  e. 
ai  a  Gracco  e  vel  o  prorsus  diversum  est;  neque  ullum  digammalis  vestigium  apud  Ilome- 
rum  invenitur.  —  Ceterum  Aeoles  etiam  pro  Axt^uv-tikt^^v  {tsxtvvoq)  dicebant  (Alirens  p.  98.). 

'^*)  pulvinus  et  pulvinar  simiiia  sunt,  quoruni  in  prlore  unum,  In  altero  duo  suiTixa 
consplciuntur;  alternat  in  modum  iter  \ocnhu\'i  jerur^  jec-inoris;  jecin-or  aperte  duplex  suf- 
fixum  liabct,  quum  lingtia  Sanscrlta  injakrt  inter  krt  et  kan,  slvc  .r/  et  an  dlcas,  fluc- 
tuet.     Bopp  Sktgr.  §.  189. 

^■^)     quod  schollasta  ad  11.14.,  171.  ab  r$oju«t     repetlt  (cf.  Buttm.  iexllll.,  14.);  potest 


quod  plerisque  in  ^W  vocabulis  substantiva  in  (^ou  respondent-^^)  nostram 
de  avo-g  ex  an  vel  ov  origine  sententiam  confirmat.  Exiraenda  autera  sunt 
ab  his  adi^ectivis  ea,  quae  a  norainibus  derivantur:  fxyiKe^avo-g  (/z^,co^),  ou- 
riocLvo-g  (ovTig),  i^ev-S-e^avo-g  (eosv&og). 

Ita  vero  finita  essent,    quae  de  man   et   an  forrais    dicenda  erant, 
nisi   infinilivus  rehquus  esset,  cuius  variae  forraae  cura  ilhs,    quas   modo 
tractaviraus,   cohaerent.     Inveniuntur  autem  infinitivi  Graeci  terrainationes 
hae:    fxevaiy   fj.sv ,   fxs^v;    svai,    sv ,   siv y    y\v ,  vaiy  ai  (nara  G-&at  huc  non  perti- 
net).     Ac   prinuun   quidcm   in   his   considerandis   ac   diphthongura   in   fine 
positam  mittaraus,   quae  modo  adcst,   modo  oraittitur,   et  quaeramus,  num 
ab  uno  suffixo   oranes  illae   formae   repeti   possint,    necne.      Buttmannus, 
qui    egregie  de  variis  infinitivi  formis  loquitur,   censere  videtur,    eas   ter- 
minationcs,  quae  ab  e  incipiant,   a  formis  fxUiy  fxev ,  ortas  esse  ^-'^).      q^_ 
terura   ut  est  vir  cautus  et  prudens,    dubitanter   de   hac   re  iudicat.     Ah- 
rensius    vero    aperte    et   pro   certo   contendit,    ^stmi  e   ^eix{e)miy  Xeyeiv    e 
Xeyeivai  -  Xsys,4s)vai  factum  esse  ^2«).     Sed   exemplum  /x  consonae,  ubi  v 
htteram   praecedit   cHsae    et  i  vocalis   in  eius  loco  positae,  neque  ipse  af- 
fert,  nec  puto  apud  Graecos  inveniri.    Qui  saepissime  fiv  coniungunt  (tj.e- 
^ifxva,  rsixvu,  ofxwfXiy  hafj.v'^fj.i,  ir^vf jvog,  fxvaofxai,  -re^sfxvogy  dre^afxvog)  et  nequa- 
quam  coniunctura    harum    lilterarum   sonum  repudias^e  videntur   -   quem 
vel   proferebant,    ubi  proprie  non  erati    osfxvog  pro  u-sQvog.     Tum  nititur 
Ahrensius  Xsyscvai  forma,   quae,   quia  Xeysiv  ex  Xsys,x{s)v   -   quod  non  pro- 
nunciari  poterat  -  non  factura  csse  potest,  ei  necessario  supponenda  est, 
ita   ut  fxv   in   hac   forraa  in   tv  mutata,    inde   abiecto   ai  X^slv    ortum  esse 
contendat.     XsysLvai  autcra  vel  simiKs  forma  non  exstat;   irarao   statim  vi- 
debimus,  probabiHus  esse,  X^ysiv  e  Xsy^vac  repetere,   quod  ex  TreXevaL  formae 
nobis    servatae    analogia   fingere  licet.     Haec   igitur  ratio    alterius   formae 
ex   altera   derivandi  vix  defendi  potest.     Boppius  autera,    v.  cl. ,    evai  ab- 
lecto   fx  e   fxevai   ortum   esse   existimat   (Celtische    Sprachen  p.  58.)   nisus 
analogia  Sanscritac  linguae,  in  qua  dna  similiter  a  mdna'^^'),  degenerasse 

'^Sctvo-,  ad  aB  radicem  perUncre,  quae  est  ia  ^.^aVa,  (Ucv)  slcut  ^i>.og  a  /3«;.  radlce  or- 
tum  est 

^'^)  Cf.  Lobeck  ad  Alacem  p.  403.  sq.  ed.  2. 

^'0  Gr.L,  p.357.  sq.;  p.  515.  annot.  p.490.;  Kuhnerus  audaclor  est  I.,  110. 

^  )  de  diali.  Aeoii.  p.  89.  —  de  coniug.  in  ixt  p.  11. 

--')  cf.  supra  pag.  47.  et  52. 


1'     »1 


f 


I 
II    ■* 

|:i 

11 '- 


56 

suspicatur   (Sctgramm.    p.  978.).      Verum    quum    causa    non    conspiciatur 

propter    quam   m  littera  in  sjllabae  initio  elisa  sit,    nescio   an    satius   sit, 

ibi   quoque    duas   terminationes   primitus   diversas  slatuere,    ita  ut   —   si- 

militer  atque  Celtae,   qui  aut  in  tin,   aut  in  m/tuin  infinitivimi  terminant, 

Indi    Graecique   illi   medii   parlicipiorum,    hi   infinitivorum   duas   inde   ab 

initio   babuerint  terminationes,    alteram  ab  m,    alteram   a  vocali  in- 

cipientem.      Graeci   infinitivi   autem    quamquam    formae  causa  Sanscritis 

medii  participiis  in  dna  et  mdna  coraparari  possunt,  tamen  non  ut  baec 

suis  utraque  fmibus  circumscriptae  sunt.     Verum  antiquissimo  tempore  in 

omnibus  infmitivis,   si  eos  exceperis  qui  in  c^ai  et  ai  exeunt,   fxevat  et  i^ev 

invcniuntur,   quae  cum  vulgatis  Evaiy  vat,  etv  altcrnant :   dicoviu.ev{ai),  e^iJ.ev(ai), 

d^eaev{ai)y  re&vdfj.ev{ai),  ei7rifxev{ai),  fiiy^fiev{ai).  hfj.ciu:&^,ixev{at)'-^^).    Postea  bre- 

viores  terminationes  (svat,  eiv,  vai)  adeo  ilHs  a  fj.  incipientibus  anteposilae 

sunt,  ut  vix  vestigia  earum  in  seriore  Graecitate  rebnqucrentur.    Nec  puto 

in  Ilomeri  carminibns  uHam  certam  ralionem  inveniri  posse,  cur  boc  loco 

fj.evaiy    fJiev,  illo  etv,  vai  posuerit.     Est  formarum  abundantia  quaedam,    an- 

tiquissimo  sermoni    maxime  conveniens.    Itaque  quum  fj.evai  et  evai  aequa- 

lem  dignitatem  babeant,    ex   fxevai"fj.ev   factum    esse   satis  apertum  est  quo- 

niam  in  iisdem  verbis  utraque   terminatio    fluctuat:   &efievai  -  &efxev ,   ifievai- 

ifjLev,    dKOV£fJ.evai-dKov£fjev.    Quod   minus  clarum   est  de    evaiy    eiv.     Nam  apud 

Ilomerum  qiiidem  Xeysvai  vel  tale  quid,  unde  primum  ?Jyev,  Doricam  for- 

mam,   deinde,  producta  vocali,  Keyeiv  factum  esse  velis,   non  legitur.    Sim- 

pbcius   autem  ex  Parmcnide  duos   nobis  versus  servavit,    in    quibus    TeXe- 

vai  legitur   pro  vulgari  rsAsti'  "^).      Sera    quidem    auctoritate    nituntur  fxa- 

&e7vai   et   KaXehai   pro    vidgaribus  fia&e7v    et    Ka}.e7v ,   sed   recte   Buttmannus 

(1.   c.)  suspicatur,  baec  ex  vulgi  loquela  in  libros  intrusa  esse.     Tum  Ho- 

meriis  (pooY^vai  babet  (II.  13,  107.;    r,  149.),    quod   recte  idem  ex  (pc^eivai 

contractum  esse  docet.     Accedit,   quod  perfecli  infmitivum,    qui  vulgo  in 

ivat  desinit,  Dorienses  in  eiv,  Aeolenses  in  y,v  terminarunt  "^-),   ct  quod  vel 

aoristi   primi  passivi  infinitivus   in    a-&YtV   pro  a-&Yivai  ab  AcoHbus  formatus 

est  (fJLe&va-&Yiv)  23^),  et  aoristi  secundi   eiusdem   vocis   in   y,v   pro  Y,vat  {evTa- 


"0)  BuUm.  1.  c.  p.358. 

"*)  Quos  affert  Buttmannus  in  Museo  antiquitatls  studlorum  Latlno  I.,  p.  244. 

•)  ysyovsiv,  TsS-vcixrv,  iTzm^ztK^Y^xrv  vid.  Butlm.  I.,  358.,  Mus.  Ant.  I.,  24o. 

)  Ahrens  de  diall.  Aeoll.  p.  241. 
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<pYiv)  tum  (pZv  pro  (pZvat,  ir^tv  pro  invat  invenitur^^^).    Denique  Ufxetv  et  etixetv 
formae,   quae  in  Rhodiorum  usu  erant  '^^),   quum  haud  dubie  ex  antiqui- 
ore  ^ofxevat,  etfxevat  vel  erfxevat  (efXfxevat)  ortae  sint,   e  litteram  ai  sjllaba  ab- 
iecta   productam   csse    conflrmant.      Ergo    satis   ampla   analogia   etv ,    cuius 
loco  Aeolenses   yiv,  Dorienses   brevius   ev   usurpamnt   ex   evai  factum   esse 
probatur.      Hoc  evai  autem   verborum   in  w  purae  radici  affigebatur  {TreXe- 
vat);   in  verborum   in  fxt  aoristis  vocalem  radicis  cum  e  contrabi  videmus: 
^oZvai,  &e:vat,  crr^vat  pro  ^cevat  etc,    quod  etiam  in  ^tSoZvat  factum  esse  vi- 
detur  (II.  wy  425.).     Vulgo  praesentia,  e  vocali  eb-sa,  radici  vat  sjllabam 
adiungunt    (^tSivat,    Tt^evat,    tTrdvat)',    in    quo    participia    conferenda    sunt, 
quae  quum  in  barytonorum  contractorumque  verborum  praesenti  activi  qvt 
(u}v)  terminationem  habeant,   a  verbis  in  fxt  ita  formantur,  ut  o  vocali  elisa 
VT  ipsi  radici  affigatur  (tvttt-ovt,  i-a-Ta-vT,  &e-vT).     Eadem  ratio  est  Dori- 
carum  SiSovTty  Ti&ivrty  iTTiivTty  Seiy.vvvrt  formarum  ^36^ .    jjj   |jg  quoque  radi- 
cis  vocabs  superavit  vocalem  copulativam  ita,  ut  haec  eliderelur ;  nisi  forte 
in  his  formatio  sine  vocali  antiquior    est  et  sero  demum  ex  analogia  pri- 
mae  coniugationis   haec   irrepsit  "^.     Quod   utut  se  habet,   infinitivi  iVra- 
vat,  StSovat  etc,    haud    dubie   ex  plenioribus  formis  correpti  sunt.     Utrum 
infinitivus  aoristi  primi  activi  in  at  omnino  cum    ceteris  coniungendus  sit 
an  ab  iis  separandus,  nescio.     Adscribo,  ut  facilius  tota  res  conspiciatur' 
varias  infinitivi  formas : 


/.     (Mitcti     AKOviudXi     (pof.rifji.iiXi     ifxfiiyxi 

hihofJLiyxi 


icfXirXl  l'ifi(tXl  xlifJitlXl       fllfilfltlXi       CjliCi4;$,'^£y«u 

ixHftdxi     '^ifu/vifitixi 
(cxtifjidxi 


A*«' 

xxnifjtd 

ii^Ofiir 

iifiir 

tiuir 

x^ifxir 

Tf,X(piifj.tr     Xi(TXwSrfJL(r 

iXSifxir 

ftyujYifiir 

ftlty 

tifiiir 

iofxar 

//.       iVXl 

ir(Xiicu 

(Poprrxi 
iixX(7YXl 

ii^ovrxi 

fxxSi7yxi 
(pvrxi 

(liiriLi 
'ir^unirxi 

— 

^»7nv«n        OfjLet'jiSr,rxt 

»f 

iriXtr 

y^x^ir 
^Zr 

xpfiocrtr 

tlt 

■xiXtH 

(pof,i7v 

fix$i7r 

^ryoyfiv 

a^tir 

flf 

(pifmr 

iTtxinjr 

dtaaTr 

A*jQi;y 

Tlflvaxjjy 

i7ri8ejffr,r 

ini(pr,r      fjt,(^(r^r,r 

¥Xt 

iiiorxt 

tlrxi  (jootj) 

^^')  de  qulbus  v.  Buttm.  I.  c.  p.  248. 

"*)  Corpus  inscripU.  No.  2905. 

*'')  de  qulbus  vid.  Buttm.  1.  c.  L,  p.  505. 

*")  hthoavTi,  Tt^UuTt,  httxvCavTt  —  Sanscr.  j-anti,  tanv-anti 


cf.  Bopp.  Sktgr.  p.  184. 
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Itaque  postquam  vidimus,    duas  primitivas  infmitivi   Ibrmas   statu- 

endas  esse,  quaerilur  unde  venerint,   et  quid  de  ai  diphlhongo  in   earum 

fine  iudicandum  sit.     In  qua  casus  cuiusdam  signum  lalere  gerundii  La- 

tini  et  Sanscriti,  et  magis  etiam  Sanscriti  infmitivi  analogia  suadet  (amando, 

uJctvd,  uk-tu-m)-^^),    Atque  probabile  est,    diphthongum  illam  ad  lo- 

catirnm  pertinere,   cuius  certissima  vestigia  in  omot  et  xajua/servantur-^^) ; 

quorum  nominum  thema  in  o  et  a  exit,   quibuscum  i  locativum  designans 

in   01   et   ai   coalescit.     Atque  quum  a  vocalis  feminino   praecipue   generi 

in  Graeca  Latinaque   lingua  conveniat,    feminina   themata   in    tva   et   ixEva 

statuenda   esse   videntur  2^°)    fcre    non   diversa    ab  ov»)   et  \movy\,    quae   suf- 

fLxa  in  abstractis  nominihus  vehit  Y\^ovYiy  KXa^j-^fxovYi  invenimus  (cf.   pag.  48. 

et  53.).     jj.hLU.va  quoque  huc  trahen(knu  est,    et  e/jua^jusVy) ,  perlccti   parti- 

cipium,    in    quo   sola   generis   vis    abstractam    notionem   eiTecit.     Accedit, 

quod  in  lingua  Sanscrita  infmitivus   et   gerundium   a    tu   suflixo    feminine 

usurpato  forniantur,   Slavoncs  auteni,   Lilhuani  et  Celtae  //  syllaba ,   quae 

in  nominibus  abstractis  feminini  gencris  Sanscritis  Graecisque  occurrit,  iu- 

fmitivum  designant  ^^^;    onmiaque,    quae   de  feminini  generis  in  abstrac- 

tis  usu  diximus,   huc  quam  maxime  pertinent.     Locativus  autem  si  cui  ab 

infmitivo   alienus   esse   videtur ,    ci    exemplum   afferre  possumus  ex  lingua 

Sanscrita  prorsus    siinile.     Grammatici   enim    hoc   casu    scmper   in    descri- 

benda  radicum  significatione  utuntur,  ac  saepissime  formam  usurpant  infi- 

nitivo   in   Evai   simillimam,    velut   ad  expb*candam  budh    radicem   uluntur 

vedane-^^),   locativo  vedajia-jn  vocabuli;   Graece  si  ttuS  radicem  circum- 

scribere  velimus,    fere  eodem  modo  {v)ddivai  usurpare  liceat.     Jlle  locati- 

vus    enim   prorsus   infmitivi   locum    tenet.      Ceterum   mature,    ut   opinor. 


^^)  Cf.  Bopp  Sktgr.  png.  287.;  Celticos  infinitlvos  quoque  in  tin.  sin.  tuinn.  accusa- 
tivos  es&e  idem  docult.  —  Die   Celtlschen  Sprachen  p.  56. 

^"')     Vid.  Bopp  Vergl.  Gr.  p.  227. 

^-°)  Boppius  usvcci  dativum  tss^  putat  (Celt.  Sprachen  p.  88.),  Sanscrito  mani,  a  man 
ueutrall  (de  quo  p.  39.  egimus)  comparandum,  quae  esset  forma  plane  sln-ularls.  Sed  quuni 
Bvcii  thema  unde  ut  datlvus  deducatur,  non  habeat,  neque,  ut  exlstlmamus  ex  f^tvca  ortum 
sit,  locativum  commendante  -/ajxctl  vocabull  analogla,  grammatlcorumquc  Jndorum  usu  (vid. 
infra)  et  nomlnum  in  ovr.  et  uovy,  simlliludlne,  nostra  fortasse  opinlo  praefe-enda  est.— Pot- 
tlus  quoque  cn  fcmlnlnum  suffixum  iudlcare  dlclt.     E.  F.  II.,  p..VJ5. 

2'')     cf.  Bopp  Die  Celtlschen  Sprachen  etc.  p.  56. 

^^*^)     Bosen  radd.  Sanscr.  p.  211. 
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Graeci  in  infinitiyo  casum  scntire  desierunt,  quo  facto  consentaneum  fuit 
ut  iorma  quoque  aboleretur,  decurtatumque  ^,v,  uv  pro  ^eV«,,  ^Va.  suppo- 
nerentur      Quare  inutile   ese   existimo   in  eo,    qui   litteris   mandatus   est 
sermone  Gracco  aliquid  locativi  simile  in  infmitivo  quaerere.    Tum  quum 
Graeca  poesis  effloruit  iam  erat  verus  infinitiviis. 


-      Absolutis,   quae  de  tar.  man,  an  suffixorum  familiis,  plus  una  ra- 
ratione  comparandis  dicenda  erant,  ad  reliqua  suffixa  transeamus,  proba- 
turi,   in  his   quoque  eandem  abstractae  nolionis  rationem  esse.     Ac  pri 
mum  quidem  de  quibusdam  suffixis  loquamur,  quae  a  /  incipiunt  iu.  ti,  ta. 
_  tu  in  lingua  Sanscrita,  Gracca,  Latina  frequentissime  in  abstractis 
invcn.tur;   ap,„I  Indos  et  Graecos  maxime  in  feminino  genere    apud  La 
tmos  m  raasculino;   vemm   non  magis  haec,    quam  ceterae  terminatione, 
sohs   abstracfs   convenit.     Masculina   in   fu   Sanscrita  acorem   desi.nant' 
velut  ;«-/„-,,  viator,    a  jd  ire,    hhdtu-s,   sol,    a  h/ui  splendere,^.,^: 
tu.s-   ),  luscinia,  a  gdi,  cantare  («„,J»V),  vahaiu-s,  bos,  a  vah    vehere 
trahcre.     Qu.bus  quod  respondeat  Graecum  affero  c  ^aprvW.  quod  apud 
Ilcsychium  legitur,    raptorem    significans;    i  ^rv-,   quoque   huc   perlinere 
videtur,    pro   ^vrvi,   vocabnlnm   sero   factum.     Masculina    deinde   in  ab 
stractam  rcrumque  ^ignificationem  transeunt  in  Sanscritis:    hetu-s     causa 
a  h,.  ponere,   kratu.s,  sacrificium  a  kr,  facere,  et  i„  Lalinis:  fructu-s 
ortu-s,  portu-s,  habitu-s.  qualia  Graeci  non  habent,  feminina  autem  aeaue' 
mSanscnto  sermone,  in  quo  infinitivi  et  gerundii  loco  usurpantur,  ct  in 
Graecovulganlur ;/.;/..„  igitur,  infinitivi;o/./„.^^*.)  ct  genmdii/»/...^ 
thema,  comparandum  est  cum  Graecis:    ^anU,  vj«:rrj..,  t^ri-,.  /3»^-. 
«Fa.r.-,,  aUKnrv,.  ^o^^.^cnrr^.,.    Denique  ne  neutra  quidem  Graecis  de- 
sunt  To  <l>nv.  to  :  arrv  (a  rad.  vas,   habitarc)  2«). 

Sin,illima  huic  est  ti  terminatio.    Qua  masculina  ageotis  formantur- 
,at,-s,  coercuor,  a  jam,  coercerc,  g'ndti-s.  qui  cognoscit  aliqucm,  co^ 


r; 


JP-   ^^'"'■"'.  ''•^^^•'  ^^'■■''""'■"^  ''^"^    M-gnlficatlonem   „„„   afTort   i„   lexico     sed  aliam 
avem  sic  nommatam  esse    dlclt     thp  i-:\;]  «..  t    r  i  ^  ,  'ca.ico,   sca   anam 

tio  est  cantor,  ,„  ,„a  v,n  ^'cotlnu:'  """"'■     ^™"^''"'  ''"^  ™"^""  "»- 

-)     -P- ^iy^nt  .p,„a  Latina  .•„  ..  et  .  cf.  Bopp  S..g.„..  p.  .87. 
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gnatus,  pati-s,  dominus  a  pa  dominari;  Graeca :  [xavri-?  2i  \JLav,  quod  San- 
scrite  cogitare  significat-^^),  fjLa^TTTi-g  Si  fj.a^7r  rad.  raptor  (Acsch.  Suppl.  806.). 
Vulgo  autem  r  in  (t  mutatum  est  ex  more  Graeconun,  qui  sacpissime  in 
mediis  yocabulis  ante  i  vocalem  (t  pro  t  littera  ponunt -'■'}.  Quare  xo- 
a-i-g  huc  pertinet,  quod  cum  pati-s  dudum  Boppius  comparavit,  7rdfj.(p&^- 
(Tt-g,  u)TOKctTa^i-gy  BcDl3o^cTd^a^i-g,  (de  quibus  vid.  Lobeckii  Paralipp.  I.,  238.), 
alia,  quae  de  personis  usurpantur.  Latini  hoc  suffixo  hos-ti-s  formarunt, 
Gothones  gast(i)s ,  cuius  radicem  ghas  (vesci)  Indi  servaverunt;  Graeci 
eadem  in  yajTYiD  usi  sunt  "^^^).  Eadem  terminatio  in  reminino  genere  fre- 
quentissime  abstractam  notionem  nacta  est  in  Sanscrita  lingua,  quae 
gati-s  huius  ope  a  gam,  ire,  format  (itio),  tushti-s,  gaudium,  a  tush, 
gaudere,  aliaque  multa,  quibuscum  conferas  Latina:  pesti-s'^'^^) ,  fusti-s  et 
messis  in  quo  /  in  ^  mutatum  est.  Etiam  adverbia  in  tim  vel  sim  (tractim, 
caesim)  cura  his  coniungenda  esse  Boppius  docet  (L^eb.  d.  Einfl.  d. 
Pron.,  pag.  24.).  Graeci  rt  formam  taatum  in  antiquis  quibusdam  for- 
mis,  velut  (paTi-g,  aairxTL-g  (rad.  tto,  irivw^y  \j.Y^Ti-g  (rad.  juav,  fxefiova,  fj.Efj.aa) 
et  post  T  litteram  retinuerunt,  in  iriT-Ti-g  (TrtS-),  irv7Ti-g  (ttuS-);  ceterum  7i 
usurpant,  quae  terminatio  in  QuTi-g,  (pev^i-g,  T^a^i-g ,  7KE^L-g,  o-^i-gy  ^oTi-g 
innumerisque  aliis  conspicitur. 

De  ta  suffixi  in  participiis  passivi  Sanscritis  usu ,  quae  cum  Grae- 
cis  adiectivis  verbalibus  in  To-g  comparanda  sunt  et  cum  Latinis  partici- 
piis  in  /a-s,  vix  est  quod  dicam.  Quod  quum  in  tribus  linguis  interdum 
active  participia  illa  ponantur  (i////a-timens  a  bhl,  timcre ;  iivjETo-g  a 
fxiv-Biv  manere ;  conceptu-s ,  active,  qui  concepil)  ^^^)  non  miran(hnn  est, 
Graecos  eiusmodi  vocabulis ,  ut  k^inTQ-v,  ^aKSTo-v  ferc  participiorum  activi 
in  modum  usos  esse.  In  his  autem  sicut  in  raultis  adiectivis  vere  verba- 
libus,  velut  fj.svETo-g,  ev^£To-g  e  Sanscriti  Latinique  /  vice  fungitur  (vidi- 
ta-s,  fruitu-s),  Ex  adiectivis  verbalibus  in  uno  exemph)  apcrte  sub- 
stantivum  fieri  videmus ;   yi  ttivvty]   cnim,  quum  TrivvTo-g  de  homine  prudenti 


^*^)     Vid.  Bopp  gloss.,  ab  eadem  radice  est  uatvofXAt^  quod  proprie  de  furore  prophctico 
et  entheo  usurpatur. 

^'^)      ivtcf^jTio-ii  ab   fuiccvTo-g,  ysacjrtct,   pro   ysaovTict^   hlhwri   pro   oiowTt ,  t^jtttcjti   pro   rv-- 
TQvTt;  cf.  Kiihneri  Gr.  I.,  p.  43. 

^**)     vid.  BoppII   gloss.  Sanscr.  s.  v.  ghas. 

"*^)     cujus  orlginem  tenlat  Benaryus  p.  240. ;  cf.  pessum-Ao. 

-*°)     Bopp  Sktgr.   p.  280.;  Buttm.  I.,  446.;  Rclsig's  Vorlesungen  p.  24r>.   annot. 
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dicatur,  prudentiam  significat  ^^^).  SimiL'ter  orta  esse  puto  yi  olvty,,  ^r>j, 
MeAfVr,,  ^dlTf^^  r,A£T>;,  ^tv.T-^y  koItyi  (kei-ki  St.  ^/),  quem  in  modum  iam  ve' 
teres  haec  vocabula  explicarunt  (cf.  schol.  ad  IL  14.,  180.).  Verum  etiam 
masculina  actionis  hoc  suffixo  formantur  -  dfjL^To-g,  ku^kvtU y  veTo-g,  d^c^ 
To-?,  /3/oTo-^.  KduaTo-g,  &dvaTo-g,  quae  miram  quandam  tam  notionis, 
quam  formationis  similitudinem  habent  cum  Sanscritis  in  thu-s  vocabulis,' 
Lalinisque  in  tu-s  (cf.  vamathu-s  -  BfjLBTo-g  -  vomUu-s).  Neque  tamen 
haec  eo  trahere  audemus. 

^     Alteri  participii  passivi  formae   in   na  respondent   Graeca  :    kivo-gy 

TEUvo-g  (cre/3),   d-i^-vo-gy  Tt^Trvo-g,  Tirz^x^Lg,  7Tv^vL-g,  ^avo-g  (^a-^aluj)^  dyvo-g'-^% 

quae  fere  parlicipiorum  usum  habent.     Certe  ut  adiectiva  verbalia  passive' 

vel  intransitive  usurpantur.    Cum  his  substantiva  in  na  cognata   esse  pro- 

babile  est,   quae  in  tribus  linguis  exstant.     In  svapna-s,  uW  somnu-s 

radix   et   terminatio   eadem   est.     Similiter   lormatum   est  Sanscritum  vic- 

na-s,  splcndor,   a  vikh  splendere,   Graecum  i:Xvvo-g  et  7rAt;vo'-?  253^ ,  Av%- 

wo-?.      Quo  accedunt  feminina:  jdknd  precatio  a  jdk'  precari,  Tsyjvr)  (cf. 

pag.  37.)  Traxv»  (Tray-Trayc?,  ir-^yvvfXi),  cpujvii   (h h d s h -<pY,fj.i)'^^^)  ^   ^drvYi^y  quod 

cum  Trd^v^  alternat  (TraT-TraTs^o^xaO,  Latinum  luna  pro  lucna  (ut  lumen  pro 

lucmcn).     Neutra    vo   suffixo  formata    apud  Graecos   non   inveni ;    Indi  sic 

an-na-m,  cibus,   ab  ad,  ^Jere  formarunt,  Laiim  regnu-m,  fanu-m,  quod 

Benar^^s  bene  a  Sanscrito  bhag    colere  repetit. 

Restat  nominum  classis  satis  magna  quidem  in  Sanscrito  sermone, 
mmus  ampla  in  Graeco,  eorum ,  quae  cum  participio  futuri  passivi  in  ya 
comparantur.  Primitiva  autem  huius  suffixi  significatio  adiectiva  fuisse  vi- 
detur,  sine  ulla  temporis  notione,  quae  in  Sanscrita  Ifngua  post  accessit. 
Exempla  rero,  quae  Sanscritis  kshajja-s,  ad  perniciem  pronus,  (kshi), 
krajja-s,  vendibilis  (kri),  respondent  sunt:  dyio-g  (dy-d^cfxai,  jag',  co- 
lere),  dt^io-g ,  Trdyicg.  Neque  cp&{-^.io-gy  dfxcpd-^-io-g ^  di.-cTTrd-^-io-g ,  quae  ^ 
mserunt,    ab    his    aliena    esse   pag.  7.    probare   studuimus.      Feminina    in 


"0     Lobeck  Parahpp.n.,  360.  sqq. 

-    )     jasnns.    quod  cum  ay.c'-^  forma  congrult,    In    abstractam  sacrlficii  siffnificationem 
transiiL  ° 

n.  ''Lif'^'"""     ^"     "'^'''''     ^nr^o^.roVu,.     h\     to     ttav.oW.o..       Schol.     ad    Aristophan. 
Plut.  1052.  '^ 

;     i>.s.  praestat  in  hoc  cvr,  suffixum  statuere,  quod  cum  «  radlcaii  in  *»/,,  contrahi  po- 
terat,  nt  x  suflix.  ai>j  cum  c  radicis  in  yj^dvY^-x^vY,' 
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in  la,  quae  a  raclice  ipsa  facta  sint,  num  inveniantur,  Buttmannus  dubi- 
tat  -^^)  omniaque ,  quae  ita  formata  esse  videntur  ex  nominibus  aut  raris, 
aut  deperditis  derivanda  csse  censet.  Verum  quum  in  Sanscrito  sermone 
eiusmodi  vocabula  abstracta  velut  vidjd  (fem.)  scientia  a  vid  scire,  baud 
rara  sint,  Latinique  nomina  cum  bis  comparanda  vehit  furia,  serie-s,  pro- 
genie-s,  facie-s  -^^)  fmxcrint,  nescio  an  fJUivM,  '^ayja  {^Yiyvvfxi)  et  si  qua  alia 
extant,  recte  a  radice  ipsa  repetantur. 

Cetera  suffixa,  quibus  Graeci  ad  formanda  ex  ipsa  radice  nomina 
usi  sunt,  fere  adiectivis  propria  sunt,  vehit  ra,  in  Sanscrito  dipra-s, 
splendidus  a  dip  splendere,  Graeco  A«ju7r^c-?,  aliisque  adiectivis ;  quae  ter- 
minatio  raro  in  substantivis  invenitur,  velut  e<^^a,  in  quo  ad  rei  nomen  trans- 
lata  est,  Neque  a  ra  separanda  sunt,  quae  in  ura  cxeunt:  Sanscritura 
hkidura-s,  fmdens,  a  rad.  bhid  findere,  Graecum  exv^o-g  (o%v^o-g,  iT%€' 
oo-g),  Latinum  satury  cuius  nominativus  aeque  decurtatus  est  atque  vir, 
puer  omnesque  in  er  nominativi,  qui  ad  secundam  declinationem  per- 
linent.  Tum  la  bic  commmemorandum  est  quod  praecedente  a  in  ka- 
pala-s,  rooyjoLko-g,  post  w  vocalem  in  (pei^wXo-g,  dijia^wXo-g  reperitur,  qui- 
bus  quae  respondent  feminina  abstractam  significationem  nacta  sunt,  velut 
ev%ooAYi,  TEpwAji,  7rau(rwX)i  ^57) ;  jn  yiXc-g  terminatur  (TiyyiXo-g,  alia ;  viXv]  simi- 
liter  ut  wA))  substantiva  format:  ^t;>;A)i,  vaju^^rA*).  Cetera  adiectivorum  suf- 
fixa  buc  non  pertinent.  Nam  quum  id  nobis  proposuerimus  exponendum, 
quomodo  in  lingua  Graeca  abstractorum  suffixa  a  personarum  nominibus 
repeterentur ,  postquam  cognatarum  linguarum  ope  quae  eo  faciunt, 
disseruimus,  multisque  exemplis  nostram  sententiam  confirmavimus  finem 
scribendi  facere  licet. 


2»)    Gr.  IL,  p.  317. 

2")  Quintam  enlm  declinationem  a  prima  inltio  non  diversam  fuissc,  demonstravit  Bop- 
plus.     Vergl.  Gr.  p.  142. 

^")  cum  hac  terminatione  ou^»)  conlungendum  esse,  quod  tantum  radlclbus,  quae  >.  lltte- 
ram  habent  (3"aX7rt«;^*f,  gAn-w^y',  «Xeoy^yj)  affigitur,  recte  docet  Buttmannus,  Gr.  II.  p.  319. 


Quo  faclllus,  quld  voluerlm  consplceretur,  adlecl  tabulam,  In  qua  pleraque  de  qui- 
bus  eglmus  suffixa  enumerantur,  slc  dlsposita,  ut  secundum  ea,  quae  In  hac  coramentatione 
probare  studuimus,  opllmum  videbatur. 


TABULA  IN  QUA  PRAECIPUA  SUFFIXA 


\ 


COMPARANTUR,  QUIBUS  SANSCRITA,  GRAECA,  LATINAQUE  LINGUA  IN  FORMANDIS  EX  I  ADICE  NOMINIBUS  UTUNTUR. 


f 

Masculina  personae  s.  agentis. 

Feminina 

PERSONAE   S.   AGENTIS. 

Adiectiya  et  Participia. 

Masculina  actionis  S.  rel 

Feminina  actionis 

>   S.    REL 

Neutra.                     I 

Nomina  sine  suffixo   formata: 

Sct.                Gr.               Lat. 
{dharma)vid  K^WTT-g               rec-s 

(^l3ov)KXs7r-g 

Sct. 

> 

Gr.              Lat. 

aiK-g 

Sct.               Gr.               Lat. 

Sct.               Gr.               Lat. 
pad              irov-g^TTO^)  pe-s(ped) 

Sct. 
vdJ^ 

Gr. 
(F)o7r-9 

Lat. 
voc-s 

Sct 

Gr.             Lat. 

1         Suffixa  primillva. 

Sufiixa  derivala. 

1 

Qy  a 

vjddha-s  TTOfJLTTO-g              procu-s 
(7rat^o)T^//3>)-?  vir(um) 
(£VDv)0Tra            scriba 

(oiv6)yjaY\     (puer)pera 
coqua 

fubha-s     Xoi7TO-g         probu-s 

gaja-s        Xoyo-g           ludu-s 

kshipd 

7rofX7rYi 

fuga 

pada-m 

7ri^o-v 

ah 

vofjLa-g 

(jLaivci-g 

y^oyd-g 

XafX7rd-g                        | 

1 

•          4 

k'akri-s      (TT^OCpl-g 

guki-s        rO0(pt-g         \_levi-s'\ 

(6ki-s 

gdji-s 

TToXt-g 

caede-s 

vdri? 

mare  ?          1 

i^ 

' 

(lJLV^o)7ru)Ki-g 

eXTTi-g 

*T 

%d§i-g 

fxeXt(r) 

Uy      U 

bhikshu-s 

vadhd-s 

svddu-s     YlOV-g             [juofi-j] 

ds  u-s                                 arcu-s 

hanu-s 
pagu-s 

iT%v-g 

acu-s 

gdnu  (?) 
hanu 

yOVV?             genu? 
pecu 

ud 

pecu-s(ud) 

1 

as,  ds 

vidhas 

Ceres 
(Ap)saras                       Venus 

(Tatpeg^Yt^i) 

hon6r(em) 

ai^og(u)g) 

vakas 

(¥)e7rog       vellus 

corpus 
robur 

dn 
an 

rdgdn(am)   TTCU-S^IV    praecon(em) 

'X^iQYiV?         Junon(em)? 

manthdn(am)  TDlfouOV 

dna 

fJLSX^SujVO-g  colonu-s 

ri^V\VY{           (Latona) 

ninjdna-s  7rTY[V0-gr      supinu-s 

amoenu-s 

KoXu)vo-g 

et^YiVYl 

arena 

' 

rdgan        £iQ£v(i^v) 

T£KTOv(m) 

dYihov(u)v) 

7r£7rov(ujv) 
re^ev(Yiv) 

manthan  Kavov(u}v)    turben 

elKov(u}v) 

unguen 

ana 

! 
nandana-s    KOipavO-g 

^                                 1 

f^Vavyj 

krpana-s  TTt-S^avO-? 

ijrecpavo-g 

kdrand 

Yi^OVYl 

ei^eva(i) 

pagina 

karana-m  poavc-V         \Jacinus'\ 

0  (a) 

f. 

aYi^o(u)) 

7rei^o(u)) 

mdn 

* 

man 

■ 
• 

brahmdn  (am) 

premdn(am)  KevS^fXUJV    sermon(em) 

mdna 

1 

i 

tudamdna-s                    germanu-s 

Kauivc-g 

brahman  TTCluev (jUV) v)  fiamen 

^ 

Y\y£lJLCv(ujv) 

(l)Qa^fXCv(fJLUJv) 

dr£^afJLOv(fjLU)v) 

priman      7:vevfX0v(fXUJv) 

rEgfX0v(fXWv)  termen       . 

VTfXtVYI 

dhdman 

fiumen 

mana 

YiyefxovYi 

1 

TJTTTOfJLevO-g    geminu-s 

i 

terminu-s 

KXav&fxcvY\ 
&efxeva(i) 

■ 

mna 

alumnu-s       F 

a.TeQaaV0-g  [solemni-s 

fXe^lfXVC-g     auctumnu-s 

fXE^iixva 

aerumna 

(KQY^BefXVO-V 

ma  (md) 

judhma-s 

bhima-s     \7eQlX0-g        a/mu-s 

bhdma-s   d£TfXC-g 

1 
gharma-s  TeiTfXC-g 

simd 

r 

yvwfXY\ 

lacrima 

1 
jug  ma-m 

i                              Pl.  arma 

IX  ar 

7r^ay!xa(r) 

ixi 

i-)Eij.i-g 

re^fxi-g 

^vvafxi-g 

tar 
tar 

ddtdr(am)   ^CTYQ            datur{em) 

do^TYl^ 

KaXv7:rYiQ 

tdra 

avTTY,QO-g    daturu-s 

natura 

ddtar          iarz^(T'x^)  passer 

yaTre^(T) 

k) 

YjTO^                 guttur 

tara 

hiaKTCQo-g 

[o^eTre^o-g' 

littera 

tra 

kshatra-s  laTQO-g 

(AY,iJ,Yj^a) 

paifitra-s  pXw&QO-g 

%VT^o-g 

danshtrd  ^VTTQa 

fenestra 

netra-m 

aQCTQC-V       aratru-m 

td 

YlTTVTa           poeta 

^OTY,-g 

^-YjQevTYi-g 

tu 

jdtu-s          fJLaQTTTV-g 

hitu-s                                fructu-s 

vaktu- 
uk  tv-d 

m  Sairv-g 

(F)dTTV 

ti 

Si 

1     ,     .                 1 
gnati-s      jJiaVTl-g         hosli-s 

• 

gati-s 

TriTTi-g 

(^aTi-g 

pesti-s 
messi-s 

ta 

ukta-s         ?<eKTC-g          dictu-s 

aQOTC-g 

TnvVTYl 

eoTrero-v 

na 

• 

.   '                              ' 
vigna-s      (TefXVC-g 

svapna-s  V7rvc-g            snmnu-s 

jd  knd 

re%vYi 

luna 

anna-m 

> 
reKVO-V          regnu-m 

;« 

geniu-s 

rl 

kshajja-s  ayio-g 

v  idjd 

fxavia 

specie-s 

1 

Annot.     Proposui  uniuscuiusque  suffixi  eam  formam,  quae  varils  trium  linguanim  formls  aeque  supponllur;   e.  g.  etsi  mana  In  nulla  lingua  usilalum  est,  posul  tamen  hanc  formam,  ex  qua  fX£VO(g),  minu(s)  etc.  orta  sunt,  quasi  hls  omnlbus  supponendam. 
safBxa,  quae  Graecorum  propria  sunt  Graecls  Utteris  designavii   ea,  qulbus  Graeci  omnino  non  usi  sunt,  ut  ab  hac  dissertatione  alicna,  prorsus  praetermlsl. 


—    Ea 


